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HitzaK teman

M. A. UMAMUA QARMEMDIA

Euskal literatura "kutsatuta" Jaiotzen dela, bere historia egln 
dutenen lanak begira eta laster ulertzen den gauza da; dena den, 
hizkuntza urrituen halabeharra ezezik, hizkuntza nagusiena ere hala
re  Izan da: letra izan zen lehen kutsabidea, Maatlk, mendebaldeko 
tradizloan, kutsadura horlek fruitarbola batí aleak bikaintzearren Itsas- 
ten zaion txertoaren antzekoak balira bezala garatu Izan dira. Bernard 
Etxepare nahiz Axular, euskaldunontzat, txertaketa horren aurreneko 
eraglle eta bere kutsaduraren lekuko dira aldi berean; bien "thor- 
nula" ezberdinen eredura eman daitezke aditzera hizkuntza urrltue- 
tan eta nagusietan agitzen direnak nolakoak diren, batzuetan beste 
hlzkuntzatatlk eratortzen baitira, besteetan ordea lengoaia berberak 
eskain lezazkeen blhurduretatlk.

Aurrera egln baino lehen, Jakin, gogoeta hauek zergatik publl- 
katzen diren, zer ternnlnotan hasi diren ohartu eta gero besterik ez 
daiteekela uler; hau da, Koldo Izagirrek, ^ b le r  Mendigurenek elkarriz- 
ketaturlk, egiten zituen gogoetetatik ablatzen dira, bertan esaten 
zituenak, beren erradlkaltsunean, dolaz goltik, edo azpitlk, doazela 
baitirudizkit, hots, erradlkaikeriatan eroriz. Berari hartzen diot, beraz, 
"kutsadura" hitza abiapuntu gisara, eta egokl deritzot bere horretan 
esamoldean, bal eta bere bitartez azaitzen zuen ideiarl. hortik hara- 
gokoak egiten zalzkit gogor, non, bere Iritziko, Jakin beharrekoa ongl 
kutsatzea batta, eta galzki kutsatzen dlrenel muzin egln. Lauaxeta 
iitzateke atzerriko alreak emankorki bereganatzen Jakin eta irakatsi 
zuenaren adibide, Bllintx berori antzukl egln zuenarena; geroxeago 
dator Axularri buruzko juzkua. Monetara allegatu aurretik, hona he- 
men alpu horlek banan-bana: Lauaxetak "poeta Izan gabe... gure



poesia modernoa ablatu zuen"; Bllint^ "poeta txarra da... poeta 
kurtsi bat", burgeslaren zerbitzura zegoena; Axular bere garalko kla- 
56 dominatzallearen morroi bat Izan zen, età bere estiba horretarako 
tresna aproposa ezinbestez.

Etxepareri Iradokizunak nondik ote zetozklon, zerk-nola kutsatu 
zuen Jakin nahiz, bere Izkribuan agerikoan eta hondarrekoan nabari 
denari begira doleritzl genezake, "doktrina eta plazer hartzeko" lltza- 
tekena baterata baltzerakuskin agerian eman beharrekoarl zegokio- 
nez; haatik, berelzita eta hondarrean emanan zeratxekion batekoa 
ala bestekoa, doktrina ala plazerra, aukera beharra, eta hondarrean 
eman beharrekoarl estekatuta, beraz, bakar-bakarhk "solaz egiteko, 
kantatzeko eta denbora iragaiteko materia" zatekeena, euskara 
Idatzia Jorratzearren apika, ordea sueltoagoan ere dantza zitekela- 
koan ere bal benturaz. Aurreneko kutsadura, izan ere, idatzl behar 
hura zukeen ausaz, basoko hizkuntza hura lengoala ere bazena fro- 
gatzeko aproba hor baitzegokeen estrema, aproba formal horretan, 
hitzak hizki eta hlzklak abeze egiten asmatzerakoan. Izango da hor 
nonbait, beharrik, bere originaltasunez esknbitzeko era propial eta 
harrigarri bitxirik fleolltlkoko kobazulotan galduta, oraindik orain ho- 
rregatlk dezlfratu ere ezin den idazkera askozaz ere abantailatsuago 
edota ikusgarriagorik, Jatorrez eta Jakituriz beteagoaren aztarna, 
Champolion baten gisako Injineru-fllosoforen baten edota ellteko 
nornahiren zal, balna bien bitartean ulergarri eta txalogarri ere t>ada 
Etxeparek bere burua harro erakutsi Izana, Idazmolde honen garal- 
pena dol-doi loturik datorrelako beste hainbat garaipenetara. tlorleta- 
rantz zuzentzen zen Etxeparek euskarari buruz zekarren iaudorioa, 
eta, bidebatez, bere buruari ere egiten zlona. Letretatik dantzarako, 
sueltorako nahiz agarraturako, eduklz moldegaitz zituzkeen halen 
aldean, apropos moldagarri eta doinu-joleago ziratekeenen iturbu- 
ruan nortzuren edota nondiko kutsadurak soma daltezkeen araka 
llteke beren belarriak luzatu dlzkioten iritzi-emaleen artean,

Inprentaren lllura, izan ere, ez zen gertatu malte zuen lengoaia- 
ren aurkientzarako bide hutsa, bere hitzen zabalkunderako bide ere 
bihurtu zuen-eta; bestelakoan ez dalteke zentza zer gertatzen zen 
bere "Ignorantzlaren araura" egina, zeren, hots, "ignorantzia" horre- 
tan ezaguera Itzela nabarmentzen da, eta ezaguera literario hone><en 
karlaz Jabe gintezke Etxepareren origlnaltasunaz. Eskaintza-hitz apal 
haletan ohartu beharrekoa litzateke horregatlk zera ere, llburu oso



batí buruz ari zela baimena eskatzen hain zuzen, kortesiaz bere 
borondatea bere Jaun eta Jabearenera maKurtu arren, eta "osoa" 
esatean osatua zlhoala ere uler: "hatsa eta fina" bere baitan zituen 
izkribua ateratzen zen bere eskutatlk, onespena eta zabalkundea 
eman zlezaiokeen eskutara artezki. Alegla, ikuspuntu llterarlotlk, llbu- 
ru hori ez da zorizko kopla-bllduma bakan bat, eta irizpide llterarloa 
baila dakioke horrenbestez berari ere: egllearen zigilua darama bere 
osoan eta aldenlk alde egituratuta dager. Berenez beretara, Etxepare 
mendearen seme zelarik, ez da sasol haletan purl-purlan agertzen 
ziren konfllktoen miraila eta haurride hutsala; Ertaroa eta Berpizkun- 
dea ezezlk, bere burua eta bere mundua lehiatzen dira kopla horle- 
tan, eta ezaugarri hauek ematen diete nortasuna eta autoritatea haln 
zuzen ere. Bere buruaz eta bere koplakari eginkizunaz Jabetzen zen 
norbalten aurrean gaude, eta horregatlk somatzen dira ezin uka- 
tuzko batasun aire bat eta esku bat bere lanean, nahiz eta zebllzkin 
medioak ez izan, ziurrenik, bere sorkari; medio horietan ezagutzen 
zaizkio tradizloak, eraginak, antzekotasunak eta abarrak berarl, baina 
gainerantzekoan ezagutu behar zalo, baita ere, bere-berea litzate- 
keena.

Luis Villasante izan zen, elizglzonaren hurbilago eta beronen 
prestakuntzarl adiago, llburuaren egituraketaren lehen giltzarri litera
rio bat ohartarazi zuena. Bl partetan banatzen zela ageri-agerlan 
zegoeiarik, ordea, atal doktrlnaia osatzera zetozen moüboak narratl- 
boki estu-estu ñola lotzen ziren erakutsl ahal Izan zuen, honekin 
lotura formal bat ere eratzen zela igertzeke horraatik. Nainbestean, 
oraingoan elizglzonaren aurreritziz balinba, bi salí naguslak zatituta 
eta bananduta ulertu behar zizkion Villasantek, koplakaria arronkerla- 
tara sakriflkatu eta fedakina goen maliara Jasoko bazuen. Qaraikoak 
garaiko eta desgaraikoak desgaraiko, Etxepare zenbateraino zen gi- 
zon Jantzia, eta zer letratan Jantzia, Jakiteko inguruabar llterariora 
begiratzea ezinbestekoa Izanik, zenbateraino zen "sinestun zintzoa" 
ikasteko bere hitzetara begiratu beste biderik ez dago zinez, eta bidé 
zldorra da gero hau, irakurle halnbat irakurketa topa daitekeelako. 
Antzekotasun literarloaren arabera gogoratzen zuen Villasantek hita- 
ko Artzapeza, nondik ere baitzekarkeen eredu egokia irakurketa pia
doso eta ulerkor baterako, altzindari halen artean "analoglak" ikusa- 
raziz: blek hartu zuten, antza, "amorio onak eta txarrak" erakutsl 
arren, biok ondo bereizten irakasteko lana: "el autor canta en primer



término o recuerda las verdades de la fe y  el camino del buen 
amor; pero como desgraciadamente es cierto que muchos siguen 
los caminos de los amores prohibidos, también para éstos ofrece 
motivo de solaz y distracción",

Villasantek Hitakoa eta Eiheralarrekoa xede pastora! amanko- 
mun baten ariora ahaidekotzen zituen, zeren lehenbizikoagan hori 
nabarmen bazatekeen, are nabarmenago iritzi zezakeen, usteka- 
bekoak garaiei egotziz, bere Jarraitzailea iitekenarengan, fededun 
burutsua eta fedegabe burugabeak bereiziz. Mala eta guztiz ere, 
gauzak behartu, alderantziz ere behar daltezke; Et><epareren hitzetan 
lehiatzen zirenak ez bide dirateke horiek, fededuna eta fedegabea 
alegia, "mundua" eta "eliza" baizik, eta, bion erdlan, bere ahotik 
ateratzen zena bere buru-barrenen aitorpena date bestentzat otoitza 
baino lehen. Berbera dakusakegu, honela, ñola doan "Jaunaren 
etxera"; han, balna, ez dabil exortazioak egiten, bere buruari ari zaio 
hltz egiten, dokthnazkoaren aurrean paratu eta bizipenak hortik en- 
delegatu nahirik, are fede-gale fededun baino höbe. Eskaintzen 
zitzaion "endelgamendula" hura Jakinkizun zen berarentzat hasera 
batean, eta doktrina adlerazpide bihurtzen zuen harik eta ez zuen 
espreski eredu egiten; alde hau, egituraketa narratiboaren arabera 
ordenatzen den barruraketaren ariora (Viilasanteren iradokizunak go- 
gan), sinalatzen da lehenbiziko Orazione igandeko-tik bigarren Ora- 
zionia-ra dagoen aldean. Qero, ordea, badagusakegu hortik irten eta 
mundura itzullz; balna berbera da, hor ere, ez besteak, munduaren 
zantzu-emale, beste morrontza eta beste nagusigo batzutara goga- 
bera. Vlliasantek, horregatlk, liburuko bl sallen arteko iragaitza eza- 
batzen zuelarik, xede doktrinalaren bi dimentsloak hatzeman nahiz, 
emazteen faboretako litezkeen garbltasun eta gurbiltasun eskea 
zeharraldatzen zien, bitartekari bezala, gorabehera horlei, ballzko 
"mariologia" baten arau ulertzeko. Zentzu honetan, zehazkiago su- 
geritzen zituen Luis Mari Mujikak, zehazkiago testuinguratzen zituela- 
rlk ere, Gonzalo de Berceo baten kidegoa eta, iraizean, balna zuhur 
eta argiro, Jadanlk mendeko zerizkion Joera konfeslonalak eta lltera- 
rloak; hainbestean, beraz, kidetzen dira besteak beste Berceo eta 
Etxepjare ere, "teologia mariana" deritzanarengatik ezezlk, garaiko 
ekimen "utilitarista" zeritzanaz baiki.

Dena den, bigarren giltzarrl literario bat aurki daiteke bereizturik 
ematen diren bi sail horlen artean zubia eginez. Zentzu honetan.



Koldo Mlt?<elenak Amorosen gaztlgula aipatzen zuen, non VtlIasanteK 
ahalik eta aldenduen erakutsl nahi zituenak komunikatu eglngo 
baitzituzkeen, liburuko iragaltza nagusla Ikusarazlz; haatik, batasun 
zabalago batez jabetzen zen Mitxelena horrekin, nahiz eta berak ere 
Hitakoarekiko antzekotasunak garbiro ikusi, ausazkoak irltzirlk aitzitik: 
eragin zuzenik zegokeenik zalantzan jarriz, estilo antzekotasunak zi- 
ren berarentzat, Berceorentzat Mujikak azpimarratzen zituenak beza- 
laxe, eta beren kalitate literarioaren arabera erkatzen eta epaitzen 
zituen banaka-banaka hartuta, ez xede doktrinal amankomun baten 
arauz. tiau da, Etxepareren liburuaren batasun-airea eta Juan Rutze- 
na tokl ezberdinetatik datozke eskuarki; edonola den, bateraketa 
hori bidé ezberdinetatlk gauzatzen da, fikziotik eta honen dramatiza- 
ziotlk hltakoaren kasuan, Eiharalarrekoarenean aldiz, ez dalteke fl- 
kzioa horren erraz eradoki. Morrenbestez, Mit^elena Etxepareren aire 
proploak eta euskal tradizlokoak ñola ezkontzen diren erakusten 
salatu zen batez ere, edota erakuspen horlek laburbiitzen, euskal 
llteraturako tradizlo filologiko luzearen mutur batean bera, eta aho- 
zko tradizlo luzeago nahiz galduago baten aztarnak beste muturrean. 
Mein horretan bal hatzennaten direla eraginak Et><eparegan: aire eta 
mintzalre herrikolei esker ikasi bide zuen ebakltzen bere ahozkera 
eta neurtzen bere hitzak; koplak idatzi eta kopla Idatziak bateratzen 
Inondik ere ez.

Irakurketak arestiko zentzu nabarlen horlen zordunegi direlako, 
agían, behaztopatuta gertatu Izan dira bestetarako, non elizgizon 
fededunaren irudltlk gerturatzen baitzalzklon glzasemearena lltzate- 
kenarl, blak alderatzera erabaki gabe eta, horrenbestez, Mlt><elenaren 
hitzak gomutan, bere golkotlk zeragolonari Igertzeke: "euskalzaleta- 
sunak eragin zlola, bal, argi dago; balna ez bertsotan Ihardutera, hori 
barrenak agintzen bide baitzion, euskal neurtitzak izkrlbutan ipintzera 
baizik, eta Inprentaren bidez nnunduan barrena zabaitzera (...) herri 
poesía ugariren Jabe ginela badakigu, Idazten ez zen poeslarenjabe, 
ordea, eta euskaldunon gogoak bertsotara emanak zirela ere bal, 
orain adina eta are emanago". Qlroan zetzan, hortaz, glzartean, 
Joera, balna Et^eparerenak sustralak hor bota baitzltuen, oso eratsu 
bota zituen, giroan zetzanaz Jabetuz eta alatuz aldi berean, bere 
gogoetak antze eraginez. Badakusakegu, ez elizgizon fededuna, bal
na glzaseme fedegalea Jaunaren etxetik harakoan egindako bide 
beretlk, urratsa urratsean eta sartzean bizkar ennaten zionari bizkar



ematen badaezpada, mundura ateratzen: atzean dira dagoeneko 
Oratorloa, Sainduiak, Andredona Maria, Kurutzea, Qorputz sainduia, 
Bathaiarrla, llerrla..,eta gomendatzen zalo leinkoari arratsian begira 
dezan péril guzietarik, morroi izateari utzirik; munduan da eta horko 
perllak dagoeneko eglunezkoak dira, aldiz "konpalniak", noia goiz- 
arratsetakoak hala literarloak, ez dira batere eglunezkoak.

MIrugarren glitzarri literario baten berrl badugu, hainbestez, E. 
Urruty eta E. <311 Beraren belarri fin eta moko zorrotz eta lotsagaiduei 
esker, non, azken beitzean, begirada arras desenfokatu ahal baitzai- 
gu Etxepareren barruetan grinatzen ziren bi irudi halen mailaketaz, 
non, bada, Etxepareren "irrifarrea", bere begiratu ironikoa, Irauitzen 
zaigun atzekoz aurrera, llburuaren bi sallen banaketan oihartzun joko 
gorde bat balego bezala: zerk Juzkatzen du zer, elizak mundua ala 
munduak eliza, erlyioak gizasemea ala gizasemeak erll)ioa? Azpl- 
oihartzun horiei adi nabari zitzalon barridura L. M. Mujikari ere, Jaur- 
gainen iritzia oroitzerakoan, elizgizon berant egingo zela eta, horre- 
gatik ordukoak liratekela eranskin profanoak eta; hala ere, harrimena 
guztiz itzaitzen ez zitzaiolako geratzen zitzalon zalantza nabarmen, 
ülerkaitza zaigun "bapatekotasun" bati fido. Alta, hitakoarekiko 
antzekotasunak oharturik ere, elizgizon fidelaren ikuspuntutik bazter- 
garri liratekeenak esan egiten zituelako, Isiidu ordez, ezaugarri oro- 
korragoak, garai haiel lotuagoak, topatu ahai direlako ahaikoago iritzl 
dakizkioke forma batzuk orokorrean, Mujikaren iradokizunen arabera: 
"las motivaciones de su creación se detectan en gran parte en la 
poesía trovadoresca provenzai de los siglos 1̂1 y  Æ  que rápidamen
te se extendió por el Sur de f'rancia y las cortes de Italia y  España".

Murbiltasun llteralaren Ikuspuntutik, hala ere, Hitakoa eta Berceo 
bezain badaezpadako agitzen da Qll Berak nahi zuena, hots, François 
Villon Jaunarena (Clément Marot bat ere alpatzen zuen berak; nlk ez 
dut bigarren honen berrirlk eta aski zait lehenarekin). tiau ere glitzarri 
suertatzen bazaigu, glzasemearengana gehiago hurblitzen gaituelako 
da, eta, berebat, Etxepareren aurpegi erdl-apostata, ernegaha, na
barmen arazten duelako haln segur; alegia, bl sallen arteko elakarre- 
taratzea ulertarazten duelako bldebatez. Vilionenak bezain ageriak 
eta zorrotzak ez baldin badirudite ere (hark baino bizimodu erosoa- 
goa bazeraman ziur Etxeparek, berberak aitortuta dakigu), lotsa-eza 
eta ironia gordlna lirateke bigarren saliera irten ahala Indarra hartuko 
luketenak, Amorosen gaztiguya-n arin badarik, sendoago Emazten



fabore deituan, eta sarri-sarri azkenik. Azken finean, Urrutyk doku- 
mentatzen zuen "konpainla" harén aztarnak gertatzen dira, ausaz 
gerta ere, hurbiiketa testuala osoen, denetara hedatzen delako hain 
zuzen osoen. Jasan dezaketenak honenbestez, Carmina Burana kan- 
tutegian jasotzen direnak ere lekuko; François Villonen hurbiiketa, 
horlen alderditlk ere, beraz, zllegi da Qll Beraren argudioen ariora: 
garaikidetasuna eta bestelako kidego bat ere ikusarazten da. Ordea, 
Villonen liburuko ietra baino are esanguratsuago zalo iiburuaren tan- 
kera, somatzen baitzaio honi ere liburukia borobildu nahi bat, bere 
burua borobilaren erdigunean kokatuz gainera: Etxepareren "igno
rantzia" eta Vlllonen "povre de sens et de savoir" hura elkar aise 
truka lltezkeen altorpenak dira; beren Jabetasuna adierazten dute 
antifrasiaz. hala ere, are finago gertatzen da kontrakarrean Etxepare 
bihurdura formai horretan, Villon traketsagoaren aldean.

Amodio kortesaren formalltateak dira, bal, L. M. Mujikak erakutsi 
bezala, kopla honek etkarrekln egituratzen eta estekatzen dituzte- 
nak; badabil hemen galak, moldeak eta gako narratlboak zertzelada- 
ka hautatzen dituen buru argl bat, eglle datekeen bat. Lehen beglra- 
tu batean, bigarren sallean ez dago aurrenekoan hainbesteko 
antolaketarik, egituratu gabeagoa dirudi, hemen ez baitira lehenbizi- 
koan bezala urratsak beren sinboloekin zehazten, eta narraketa, 
Etxepare kantariaren narraketa, kontzerturik gabe ageriratzen zalgu; 
koreografla bat kausitu ezean kontzertu gabe, hain zuzen ere, eta 
trobaritzaren moldeak gogoratzean Mujikak, bere ñabardura guz- 
tlekin, erdiz-erdi asma lezake ("koreografla" Idaztean, Etxeparek 
azken bl eranskinei damaizklen izenburuak ere gogoratu nahi geni- 
tuzke, bi dantza-izen hain zuzen ere: kontrapasa eta sautrela, kantu- 
korro alditsu bati fina ematen). Maatik, saila sallarekln egituratzen 
duena datza, bide, arte handi horren dohalnen Jabearen eskutan. 
Esanguratsua da, zentzu honetan, Etxepareren ikutu kultlstaren Isla- 
da hutsa baizik ez datekeen "poeta" terminoaren agerpena (ludizio 
jeneralean agertzen da "lurlsta", "theologo" eta "doktorlak" hitzekin 
batera lerrokatuta eta bere horretan bakanduta), zelnaz, bere berezi- 
tasunean, Etxepareren modernotasuna igertzen baita behar bada: 
iturh literario hutsen maneiu bat eta horlekin bere burua harrotzen 
duen norbait.

Tradizlo arrotzetatik bertakora etorriz, berriz, Etxepareren 
errezepzioa nolakoa Izan zen gogora ekarri beharrekoa da nahitaez, 
zeren bere inpnmakiari erne erreparatu zioten apurretarik, Arnauld



Olhenart bakarrik sinalatzen da iritzia emanez: "bi partetan banatuta 
dago, lehenak Doctrina Christlana-ren pasarte batzuek ematen dlzki- 
gu. eta besteak (bere kartzelatze auherìez aparte) amodiozko neur
titzak, aski errespetu gutxtkoak eleiz gizon batentzat, eta batipat 
arimazain den apez bati ez dagozklonak". Antza denez, Oihenarten 
abegi gaitzari zaionez, bere traktatutxoan olerkari gisara izendatzen 
zuen arren, nnezprezatzeko izendatu ere, lehenagotik birritan izenda- 
tu gabe gogoratu izanak darakutsa dol-doi zer estimutan zuen: ka- 
xkarra iruditzen zitzaion poeta, eta kaxkarrago ellzglzona. Abegikorta- 
sun ziztrin honen zergatiaz gogoetatuz, J.-B. Orpustanek eskaini 
zituen argibideen arabera, Oihenarten arrazoiak uste baino konple- 
xuagoak dira eskuarki, eta apika arrazoi poetiko hutsek baino indar 
handiagoz eragon zuten haren animo gartsuan erlyiozkoek eta are 
poiitikazkoek. Moianahi den ere, Oihenarten tema praktikan singietu 
egiten da, bere liburuaren konposaketara hain zuzen, bere poema 
bildumaren egitura Etxe(:)arerena doi-doi desegituratu eta birlandu 
ondoren zertzen baita, eta bere liburuarentzako asmatzen zuen egi- 
turaketa bestearena ohartu eta gero baizik ez baitaiteke zentza. 
honela dio Orpustanek: "Eztakit aski ohartua denez iduriz bitxikeria 
honi: Etxeparek eman zuelarik, Oihenartek berak dion bezaia liburua 
"bi partetan zatiturik", lehenean doktrina girixtinoaren zatiak, bigarre- 
nean maitasunezkoak (eta ere presondegiko "kexua", Oihenarten 
hitzaz baiiatuz), Oihenartek ere eman zituen bi zati, baina gaiak 
alderantziz, lehenik maitasunezkoak, bigarrenik "lainkozko neur
titzak", erdaraz "Vers de Devotion" (eta aurritzean "quelques rimes 
pies")... Ageri da zerbait moldez aitzineko liburuak dueia ondokoa 
manatu..." Oro har, beraz, egitura poetiko bat eta berari eutsiko 
zioten biek, baina alderantzikaturik "hatsarl eta finari" zegokienez: 
sailik sali allegadakoa behar zen batentzat bestearentzat abiapun- 
tukoa Izan zena. Horrenbestez, azkenaren buru argitasun artistikoak, 
ilundu ordez, argitu egin dezake tehenarena: Oihenartek Et>^epareren 
liburuaren ekarpen formaiaz ohartuta heldu zlon berearenari.

BI sallen t>ateraketa, hemen nabaritu nahl denez, Etxepareren 
borondatez burutu zela, bere ganorez blibatu zireiajMak dauden 
bezaia, egiazko ustea gerta badadi, beste horrenbeste esan llteke 
saii horletatik soitean geratzen diren liburuko azhen hiru aieetaz. 
Soltean, hurrenez hurren, batek bere albiste biografikoa eskain 
iezake besterik gabe, beste blek hizkuntzaren apologia hutsa



erantslko liokete ballzho blidumarl. honelatsu zatitzen zuen llbu- 
rua Patxl Altunak zeren, bere iritziko, sailak gairlk gai bereiztuko 
lirateke, nahiz eta iauek batera Etxepareren ianaren sustrai herri- 
koiak erakutsi, Etxepare eta t>ere herriaren gogozko kidetasunak 
azaidu nahiz. Dena den, bl izan, hiru izan, aia lau Izan sailak 
(ikerlail ezberdinek proposatu dituzten anailsien arabera), honeta- 
tik zori hutsez irtengo iukeen bilketa ondorioztatzen da, bllduma 
legez zentzurik hartzeke eta, beraz, bakuntza berezirik signifikatu 
gabe, Aitzitlk, Etxeparek atai horlek batzearl ganorez ekin ziola 
uste Izantk, soitean geratzen zirenen uiermenak aurreneko bi atai 
nagusien artean sumatzen zena indartzeko balio iezake, aidez 
edo moidez, hau da, biidumaren egituraren frogarri berriak dirate- 
ke, Edizio iaburragoren bat t>a ote zen lehenagotiK, zehatz eta 
mehatz ezerk frogatzen ez duen hlpotesia da, dohalnekoa; haatlk, 
kantutegiaren konposaketan, graflari kasu eginda, bi aldi gutxie- 
nez ezagutu ahal direia zuhurrago frogatzen delarik, ohargarria da 
argitaipenaren aurreko eranskin tiratekeen horiek, hitzaurrea eta 
azken bi kantuak, liburua borobiitzera baizik ez datozeia, hasera 
eta bukaera doi-dol finkatzen baltizklote. Zentzu honetan, bere 
buruaren "kantuia" gauzak gehiegi behartu gabe Jarraitzen zaie 
arestikoel, noia eta hórrela, bere iaindo zorigabeaz baino gehiago, 
bere ganoreaz eta borondateaz arituko bailitzaigukeen mintzatzen 
bâtez ere, aurreko bi haietan gogabideak saiatzen zituen berbera- 
ren Jabetasun-nahi hartaz, kontzientzia-nahl grinatsu haren 
menpeko. Azkeneko bl kantu halek ere, benturaz, lotura horren 
bitartezJartzen dira zentzabidean osoenik, zergatik-ze kontzientzia 
horixe gaitzen balta hizkuntza kontzientziaren sostengu bezala: 
noia zentza, besteia, euskararekiko bere herritarrei zlhoakiten ar- 
durazko deladarraz gain, arrotzengan eta jauntxoengan eme gura 
zukeen "galdia"? Euskarak beste lengoalen gainetlk zekarkeen 
"Aorta" ez date, horregatik, urrutiegi joatea litzateke-eta, tut>alls- 
tek aidarrikatuko zuten sustantziazko jakiturla bitxietan bitxien 
hartan, baizik eta Etxef)arek bere kantuetan zuzenean erakusten 
eta alpatzen zuen gogabide apalago hartan... bere buruaz estu- 
estu ironizatu egiten zueiako apalago.

horrenbestez, herri poesía ez eze herri ezaguera isurtzen uzten 
zuen Etxeparek bere kantutegian? 2er izpirltuzko edo gogozko kide- 
tasun zatekeen berak zabaldu gura zuen hura, bere hitzak zirkulu



kultuetan islitzen zirelarik. bere aireak aldiz ahoz aho iraunarazi zirela 
ematen du-eta? Baliteke, beraz, Oihenarten etsaigoa, giroan baitzeu- 
(jef^een antzeko etsaigo eta lehia poetikoak trobarlen artean, giroa- 
ren erralnu Izatea, eta beste zeozeren errainu ere izatea irakurlea- 
rentzat, zeren Oihenarten arrapostu temati hori, berealdlkoa 
gertatzen delahk bere horretan, hain bakana eta hain goratua, are 
adierazgarriago suertatzen da baldin eta igartzen t>ada ñola, zenbate- 
raino, izan zen isildua Etxepareren lana galnerakoan, sortzez horren 
aldarrika sortua zelarik euskal letren mundutxoan. Alta bada, mundu 
horretan segitu ziotenek ez ziotela aditu? Slnestezlna, zinez; egia 
itxura handiagoa dauka, Oihenartek hasera batean bezala gai- 
nontzekoek ezagutu, isolatu, Isildu eta bere aurka prestatu zirela 
esateak. Patxl Altunak Iradokitzen zuenez, Lelzarragak Oihenartek 
bezalaxe jokatu zuela frogatzen da, otean izenlk eman gabe harén 
alpamena egingo baitzuen honek ere, balna eta arrazol berberaz 
pentsa daiteke Iguala Axularren gainez.

Berriro, bada, tradlzio arrotzetara Jo gabe, ez ote llteke berta- 
koan kokatuta sala Axular baten harreraren eta ekimenaren sustraía 
balta? Axularri zalonaz bezalnbatean, bere ezaguerarl doakionaz hain 
Juxtu, asmo beretsutlk jalgitzen den Idatzia da berea gero, euskara 
jalgi behar baitzen plazara, eta euskararekin doktrina zuzena; haatik, 
ez edonola, orain aitzitlk "entselukarrean bezala" borobllduta alajai- 
na. Eskribidore ernea zela ondo asko erakusten du mintzamolde eta 
Idazmolde ezberdlnetaz zerakutsan arretak, non jarririk norentzat 
idazten zuen deliberatukl. Azken finean, t>al kutsatze eta bal itzuitze 
ahalegina izan baitzen berea, non bat bederarl aproposago erakus
ten bide baitzaizkion gauzak bere hizkeran, gauzak berez arrotz ger
tatu arren; eta doktrinarl lotzen zitzalonarekin bazekien Axularrek, 
hizkuntza batí ere lotzen zitzalonez, hizkera kontua ere bazitekeela 
hitz berbera kutsatzearen arrazol: zer egin. Izan ere, adibide baterako 
"cada cosa a su tiempo" esatea agintzen zenean, penitentzia kontu- 
tan are gehiago (eta Etxeparek alderdi pastoralena gal honen gai- 
nean Jorratzen du arduraz), ordalnetan "aldlan aldikoa eta gero gero- 
koak" asma zezakeenarekin? Malatsu arltzen erakusten zuten 
Etxepare baten kopla haiek besteak beste: "oraino, amorea, gazte 
gltuzu! lelnkuaz orhitzeko lekhu diguzu"... Etxeparek ezarri bide zi
tuen aplka puntu zitalak zirika; Axularrek, ausaz, arrapostu erretorlko 
eskerga atondu zien.



EtxeiMre oro har llterarloa dei daitekeen ezagueraz eta buruja- 
betasunaz dohaituta Ikusten bagenuen, hitza hertsi-hertslan hartuta 
Juzka daltezke Axularren ezaguera eta burujabetasuna gisa horretara, 
berea letratu osoareri Jokaera baita, eta horregatlk prosista Jabetzen 
zen bere ekinbideaz poeta bereaz jabetua zen neurri berean. Eitez, 
Axularren lana har dalteke zinez lehen literatura lantzat, honek eza
guera grannatikala, eta zehazki eredu gramatikal greko-latinoen 
pekoa, eskatzen duelako (latinezko "literatura" terminoa sortzez gre- 
kerazko "grannatika" terminoaren itzulpena da; horrelatsu erabiitzen 
du Astarloa batek), eta eredu horlen Jarralan gaitzen diren mlntza- 
moldeei deitzen zaie "literatura hizkera" mendebaldeko tradlzloan. 
Hizkuntzaiaritzaren ikuspuntutlk, nahiz eta gaur egun ez Izan hain 
erraz Irensten den baleztapena, Wilhelm von Mumboldten teoriak 
han horretatik garatu ziren, non, hizkuntzen artean arruntik 
funtsezko berelzkerla sustantzialak egiterlk legokeenik erruz ukatuz, 
lengoalaren eta gogamenaren ekonomian adierazpen lerrun maila- 
katuak bazirela gogartzen baitzuen uste osoz, eta eredu greko-latl- 
noen egokitzapen malla hartzen zuen herrialdeen hizkuntza kultura- 
ren mailaren zantzutzat. Euskara, besteak beste, halakotzat zeukan, 
eta Axular, batez beste, hartarako eredu, estiloaren Jabe Iruditzen 
zitzalolako batez ere, estiba Mumboldtentzat zeren zantzu zen 
ahaztu gabe. (Egla da Axularren liburuaren bigarren argitalpena edukl 
beharko zuela eskutan berak, Queroco güero Izenez ezagutzen zue- 
nez, eta argltalpenaren datak besterik ezinezkoa eglten duenez; bal
na lehenbizikotlk bigarrenera sumatzen da aldaketa tipiena dirudle- 
nez, doi-dol graflazkoak liratekeenetara murrlztuhk). Nltzez hitz, 
hauexek utzl zituen idatzita harl eta haren liburuah buruz: "es digno 
de mención por la circunstancia de que el autor ha empleado un 
cuidado muy particular en su estilo y  ha entretejido sus razonamien
tos filosóficos y religiosos con pasajes sacados de autores anti
guos" (kurtsiba nirea da).

humboldtek esana ez da Jaunak esana, noski, baina ez da 
norknahi esandakoa ere, euskararen miran burubelarri ibill zen batek 
esandakoa da, bere hizkuntzalari lanetan infleKiozko puntu bat ma- 
rkatu zlon t>atek esana gainera, halnbat suposamen lingulstikotan 
(euskarari buuzkoetan ere bal) desbideratuta ibli bazitekeen ere. 
Euskara, besteak beste, eredu klasikoetan bete-bete borobllduta 
Ikusten zuen formakuntza prozesuan aurreratuaren adibidea aurkitu



zuen, hau da, hizKuntzen sorrera hipotetiko bat asmatzera erabaki- 
rlk, sorrera hori baldiritza zezaketen bi alderditara banatuta beren 
doitasunarengatik bi muturretan aurkitzen ziren hizkuntzentzat (tri
nerà eta grekoa muturrez mutur) etorki bateratua eskain zezakeen 
balizko "eredu prlmitibo" bati doi-doi egokitzen zitzaion ezagutza 
jaso zuen; euskararen ezagutzarekin, bereziki, jabetu zen horretaz 
guztiaz behar bada. Dena den, badakit mannia eta moldea be- 
reizteko gai direnek harritu egiten duteia izagirre, eta horregatik 
muzln egin iiezaiokeeia pantxo asko, haatik humboidten ikerketa 
konparatiboen abiapuntuan konstatapen hori dago: hizkuntzen for
ma noranahikoa da, hizkuntzak bata bestearekin alderatzean su
matzen da, eta hizkuntzaiarlak berori atzematera zuzentzen ditu io- 
rratzak. Hizkuntzen ikerketa konparatiboa beren osagarrien 
erregularitate formaiaren ikuspuntutik era daiteke, eta hortik supo- 
satzen da balizko osaketa-bide orokor bat ere.

humboldtek bi epealditara laburtzen zuen hizkuntza ezberdinen 
garapena (zerikusirik ez du geroago "diakronia" deituko zaionarekin, 
nahiz eta berak horreia denboraren faktorea begiesten zuen), estrei- 
nakoari "formakuntzazkoa" zeritzon, bigarrengoari "hobekuntzazkoa". 
Formakuntza sasoian bere atarramendura iritsiko iitzateke hiz
kuntzen egitura, bakoitza bere entelekian hatzemanik; hobekuntzaz- 
koan, gogamenaren emaitza "mekanikoak" ez baina "biziak" lirate- 
ken neurrian, garapen amaigabeak biderako litzaizkieke, non 
hiztunen ezaguera iinguistikoek ekin bailezakete, hizkuntza fintzea- 
rren, engoitik aldatzerik ez iuketen oinarrizko forma gramatikaien 
gainean, sinu historikoak baidintzaturik osotara, hizkuntza eta kultu- 
razko emaitzak bereiztu ahal balira bezala. Behaketen arabera, ezin 
da topatu hizkuntzarik bere formaziozko sasoian, eta denak aurkitzen 
dira hobekuntzazkorako gaituta, aurrekoa kunpiituta izatearekin ba- 
karrik. Beraz, ikerketa konparatiboak bi bide har ditzake, hizkuntzak 
anitz izanik beren arteko loturen arabera erka litezkelako, batetik, 
baina, baita ere, bestetik, kulturazko hizkuntzen garapenaren ondo- 
riozko alderaketaren arabera, den azken garapen hartan aniztasun 
berbera erna litekeiako, den eredu bakarraren galbahetik sailkatu 
behar llratekelakoz. hizkuntzen entelekiarekin parez pare, "endele- 
guaren teleologia" bat ere begira nahi luke Mumboldtek, eta noia 
datorren berariaz heterogeneoak diren formakuntzaren bi aldi horien 
iragaitza egitera tarteko nahasmen sasoi bat, non hizkuntzak elka-



rren artean ere hartu-emanetan osatuko baillratekeen, hala blderako 
litzateke bakoitzaren endelegamendu propioa bestenarekin nahas- 
nnasean kulturazko atarramendu amankomun batetara. Atarramen- 
du hori objetiboa gerta llteke, gogamena egituratzearekln batera 
endelegamendu hutsa gaitu lezakeelako, balna hizkuntza tresna 
huts bihurtzearen kostuan; aldiz, hizkuntza bera bere fisiologia pro
pioa lukeen organismo bat ere balitzatekelarik, bere dohalneko 
emaitza gisa garatzen dituen medio formalei esker bidera llteke bere 
ikuskera osatzera, baina medio hauek dagoeneko usarlo erretorikoe- 
tan mamitzen dira, literatura idatzian artezkl, hiztunek asma lezake- 
tenarl adiago. Axularren Idazkeran Mumboldtek hizkuntza baten bi 
xendra kultural horiek kausitzen zituen ibilita; bere inphmakiarekin 
euskarari estilo bat inprimatzen zlon, eta gogamena goen mailako 
burutapenetan murgiltzen zuen, bere Iturrl klasikoak zirela medio.

Axularrek delako "burujabetasun literario" hori bazuela frogatzen 
dute besterik gabe "irakurtzalieari" eskalni zizkion hitzek. Euskaikien 
arazoaz Jabetzen zen eta libre uzten zlon bidea beste edonongoaz 
baila zedin edozeini, baina beroiek guztiak erreten bakar nahiz gora- 
beheratsu batera bilduarazi nahian, batzuek eta bestea, moldeak eta 
doktrina, aidez aide banandu ahal zituelakoan bere baitan; arren 
aholkatzen zuen, bada, eta errekeritzen, mintzairak beren moldeeta- 
ra gara zitezen alde batetik, baina bestetik hitz bakarraren gorailu 
egoki gertatzera sala zitezen: "baiña euskara eta euskararen 
mintzatzeko eta eskiribatzeko moldeak eta diferentziak utzihk: zeren 
hek azala eta lorea bezala baitira: har ezazu liburutto hunen fruitua, 
barreneko mamla: haur dasta ezazu, Irakurtzen duzula, ez lehiaz, ez 
gaingiroki eta ez arbuiatzeko kontuan ere". Maatik, euskara hutsaren 
arazoa euskaldun hutsei mintzatu beharretlk baldin bazetorkion zu- 
zenez, ordea zerarren presta ziezaiekeen izkribua "letratu handi" izan 
gabe "deus etzekitenak" ere ez ziratekeenei, eta zeintzuk lirateke 
beraiek, letratan ohltzen hasiak ez beste, bihurrera gramatikal eta 
erretorlko Jakin batzuen ezagule? Literatura hizkuntza, tradlzio greko- 
latinoan bertan, literatura gaiak baldintzatuta agertzen da, agertu 
ere, hor nonbait ez baita bidenk ez zuzenik hohek eguneroko gal 
balira bezala azaitzeko, ez eguneroko hizkeraz adierazteko, eta dia- 
lekto teknlkoak eratzen zltuzten halabeharrez; xede, iraupen, modu 
eta bitarteko ezberdinak eskatzen zltuzten horiek: poesiak eta entse- 
guak besteak beste.



Eredu horlek diratekeenik bakarrak, ala hlzkuntza bakoitzak bo
rlen eredura ordez horlen antzera badituzkeenik bereak uste Izatetik, 
Humboldtek uste zuen bezaia, noranahlkoak liratekeen egituraketa 
formalak eta perpaus-aldl hutsak bakandu daltezkeela uste Izatera 
aldatzen dena ez da Jadanik aurreiritzl kultural bat, hlzkuntzalarlatza- 
ren irizpidea aldatzen da orobat. Uste horretakoak izan ziren Pragako 
batzara blldutako estrukturallstak, eta horien arlora literatura hlz
kuntza, edota kultura hlzkuntza, bere horretan, komunikazio hutse- 
rako ez balna betekizun berezi t>atzuetarako bakantzen ziren mlntza- 
moldeel zor zltzaien, eta eskertu behar zitzaien, hizkuntzaren 
ahalbldeak osotara garatzea xede. Qreziar halek lehenik, eta erroma- 
tar halek gero, lalotasunez ekin zlotelako bihurtu ziren eredu goga- 
menarl dagoklonez oro har, eta hizkuntzaren ezagutzarl dagokionez 
zehazkl, logika bat eta gramatika bat nahasian zetozelarik. Halnbes- 
tez, berrikuspen horletara arte, gogamena eta gramatika batera Itzull 
ahai zirelakoan, eredu greko-latinoakjokatu zuen papera berealdikoa 
izan zen nonahl, gramatika Itxuratzearekin gogamen malia berezia 
irabazten zelako, kultura eredu halek halnakoa hain zuzen ere, gra- 
matlkarekln logika bat ere txertatuz hizkuntzarl. Haatik, aurreiritzl 
horlez haraindira Jar gintezkeen unetik salatzen dira, berez, mallegu 
horlekin letozkeen makurrak eta morrontzak ere. Morretara zllegl 
bide dira ere, emarlak osorik borobildu ezinean dagoeneko, gub<le- 
nez makurtze horlen salaketa, eta, euskarazkoarl dagokionez, zeha
zkl E. Qil Berak egin zuena: Manuel Larramendiren garalpenaren 
azpitik makurbidea ere heldu zela. Ballzkojatorrezko euskal gramati
ka baten bideraketaz jabetuago zeblien behar bada Olhenart bat, 
bere urrltasunean, zeren-eta batez ere euskararen bitxitasunak (sln- 
gularla) azpimarratzen eta azaitzen salatu baitzen bera: tema hauxe 
beraxe Igertzen da lehen gramatika erromantzearen eglle zen hebri- 
ja eta bere kritikarl zen Valdesen arteko lehiaren azpitik. Dena den, 
ereduzko halek besterik gabe moldatzearen artean, eta noia edo 
hala birmoldatzearen artean, egon llteke onar daitekeenaren eta ez 
daltekeenaren arteko marra, eta Adular muga-mugan finkatu zela 
berariaz doaklgun gauza da, Jakina. Bestalde, hlzkuntza haietan 
mintzo ziren belarrlentzat gureentzat gurean halna estralnlo agituko 
ziren molde horlek lehen bider entselatzen zirenean: horretaz ez 
dugu zertan harrltu.

Agian Luis Luden Bonapartek betikotu zuen Iritziarekin Itsu-ltsu



età orotarako bat ez etortzea da osasuntsuena, hizkuntza literarloa
ren eskuduntza, literatura zentzu zabalean hartzen t>ada behintzat, 
lehenik hizkuntza nnintzatuaren eskakizunetara plegatu behar delako, 
eta gero kulturazkotara. Kulturazko bihur ledin helnean bllakatu zen 
afer euskalzaleentzat euskal ereduen artean baten bat bllatu beha- 
rra, sortu Inork horretara gabe sortu zlrenez gero, Axular eta bere 
eskolarl ala Leizarragari adiago batzuek eta besteak, hauek dira-eta 
Izatez euskara Idatziaren eredu historikoak; geroagokoa da garblza- 
leekln pizten den arazoa. Mortlk begiratuta ere, alta, gaur egungoa 
Axularren aidera makurtzen den bldearl Jarraitzen zalola nabari da 
itxura guztlen arabera, L. M. Mujlkak erakutsl zuen legez, ikerlarl 
honexekin Axularrenarl mugez haraindikotxoak ere itzurtzen zalzklola 
azpimarratu behar den arren; haatlk, nnugez haraindiko horletxek 
lllura lezakete, beren gehiegikerlan formalismo hutsa litzatekena era
kusten dutelako aplka, komunlkazlo zientifikorako (formula zientiflko 
hotzen zlrrlborrapenetarako preziso) euskarazko ereduren blla le- 
bllkeena, José Ramon Etxebarriak galdegiten zuenaren arlora.

Axularren lengoalarl dagoklonez, bihurkera gramatlkal arrotzak 
gorabehera, menpeko esaldlekln perpausa luzatuak asmatzeko 
prestaturik, estekadura sintaktikoak eite greko-latlnotara makurtuz 
ohituraz, Irakurketaren aproba erraz pasa lezakeena dirudi, espe- 
rlentzla egln dezan nornahirentzat, Mitxelenak Iradokl bezala, non 
oparotsuna eta Joritasuna Jatorrak baltlrudizklo, maisuki txertaturik, 
halako moldez, ezen hlzketajasotzearekin batera hizkuntza bera ere 
Jasotzen duela baltirudikeen. Morrelakoak erat>at eta txoll bereak 
zituenlk ere ezin esan llteke, hala ere, "thornuia" hori agian euskalkl 
haletan bazetzakeelako lehenagotik, lehenagokoak ere bal baitziren 
latinaren bestelako eraglketa morfologikoak erneta euskaraz, berebl- 
zlkoak honen biziraupenerako L, M. Mujikaren ustez.

Axularrek lortzen zuena eta engoltik lorturlk zegokeena Jakitera, 
Etxeparegana Iraullrik aski lekuko badatzake. Aide batetik, Izan ere, 
Etxepareren mintzaera, hitz neurtuak utzl eta lauak lantzen zlhardue- 
la, beste erregistro t>atera aldatzen zen zertxobait; poesia Idaztean 
zerablitzan molde jatorretatik prosa idaztean molde erromantzeez 
kutsatuagoetara igarotzen zen-eta, Patxl Altunak Ikusl zuen bezala, 
nahiz eta biraketa honen azalpena ematean, zuhurra Izan arren, 
motz ere gerazen zen. honen ustez prosazko tradlzlo baten peituan 
euskara batÆsgabeago eta mallegu arrotzetara emanago zegokeen,



poesia ez bezala; halatan, hltz lauz agerl zenean, erretorearen luma 
agenko litzateke batez ere, zenbatnahl euskara blrmoldatu baten 
olhartzun, hainbatenazjatorrezkotlk urrun: Etxepareren prosatik Axu
larren prosara dagoen aidea, gutxlenez, Axularrenetlk Lelzarragare- 
nera dagoena baino askozaz exkaxagoa da, urrlenlk Jota ere. Dena 
den. Etxepareren prosa laburtxoan, elte horlek ez dute zertan Izan 
idatzlzko tradlzio arrotz baten manuko, hlzketa usadlo Jakln batzuen 
isla baino, hala noia izan litekeen konpilmenduzko hlzkera bat, gor- 
teetako mintzaeretara eginago zen erregistro t>at, W l. mendeko 
eskulzkrlbutan agerl den gisara. Erregistro horlek hlzkera Jatorragota- 
ra lerraturik zirenaren lekuko besterik ez daiteke izan, beste alde 
batetik, Etxepareren poeslan bertan ere agerl den perpausa era, 
egunerokoan ere usatzen zirela kausa: "kontu hersi behar dugu 
eman harzaz segurki / norl baltu bere odoiaz karloki erosi."

Itzull handlxko honen atarramenduz, gatozen itzullan orain Koldo 
Izagirreren hitzetara, izugarri harrigarrl baltira: deskolokatu egiten 
zaltuzte guztlz, zeren bere ustez ñabardura horlek guztiak hutsalak 
dira, zakurraren putza, eta noia den ustel Axularren fruitua, hala 
dirateke kolorge eta usalnge landarearen azal-loreak. Marrl eta zur 
eglnda utzl galtzake, seguraski pour épater ari delako, utzi ere, 
Izaglrrek, bere iritziz bl osagarrl horlek ezin dira-eta nahasirik baizik 
ediren; dagoeneko, verbi gratla, Axularren azal-loreak eta frultuak 
zume eta mezu dituzu hurrenez hurren: fruitua irentsi-ezln badadl 
ere usna eta dasta litekeen landare ez balna, egurra emateko makl- 
la-mutur.

"Zergatik da klaslko Axular? Bere garalKo klase dominatzailea 
islatzen duelako klase hark erablli nahi lukeen hizkeran. Klase hari 
buru egin nahi iiokeenak ezin idatziko zukeen Axularrek bezaln 
dolore: Etxahunen gordintasunera Jo beharko zukeen, adibidez, 
dotoretasunarl muzin eginlk. (...) Oso lotuak daude mamia eta 
moldea, edo beste nolabait esatearren, mezua eta zumea. ili, 
benetan, harrttu egiten naute biak bereizteko gai direnek, ez dakit 
noia arralo llluratu litekeen ez dut esango ezkerreko, balzik mini- 
moki aurrerazale den inor Axularrekln, Idatzl zituen lerdokerlak 
irakurririk. Mezuak behar zituen zumeak erabiii zituen, eta hartara- 
ko trezatu zituen zume halek trezatu zituen moduan. Axularrenga- 
tlk esaten dugun hau berdln esan genezake Domingo Agirrerenga- 
tlk. Klase dominatzaileek beren euskara, beren literatura garatu



ahai Izan dute, eta euskara horl eredugarri t>e2ala saldu izan 
zaigu. Mori faltsua da guztiz. Morien euskara, horien literatura ez 
da eredugarrla espíritu kontserbadoreentzako besterik."

Marrituta ez eze aho bete hortz balinba . nola aditu bestela tzagi- 
rreren hitzok? Klasiko Izatea klaseko izatea dugu? Iritzl horlek blhur 
daltezke. beren osoan ulertzearren, Izagirreren gogamen blhurrlaz 
erejabetzeko: norbalt A><ularren moldean balebll, Axularren mezuan 
balzik ez lebllke; Etxahunen moldera hurbil dadinak Etxahunen ma- 
mla besterik ezin azalera lezake. "Dotoretasuna" eta "gordintasuna" 
lirateke, izan ere, zume-mezu horietan lehiatuz leudekeenak, eta 
horlekin "klase dominatzallea" eta "klase domlnatua", bl estilo eta bi 
konpromezu -edo  beligerantzia- bide. Dena dela ere, mezuak eta 
zumeak Ikuskatzera, Axular eta Etxahun artean zer konparagal zuzen 
datzan Jakin nahl luke batek, entsegularla bata eta koplarla bestea. 
lialakorik bagenekusan, generoaz goitik, lehenaren eta Etxepare ar
tean, hezur berberarl auslkirik hortzak (barkaklzun izango ahai da 
honenbestez luzapena). Qaraikldeago gertatu ziren halek; mlntzakl- 
deago ere bai; klasekldeago ere gertatu ziren, ausaz, elizkide suerta 
zltezkeen hein berean, balna zer klasetako ziratekeen Izagirreren 
klase-banaketaren arabera: bat-berekoak ala ez? Zeren bat eta be- 
rekoak Izaki, zumez behintzat bereiztu ahai t>altira; eta hala ez bazl- 
ren, antzerako mezua bazebllkiten.

hlzkuntzalaritzaren ikuspuntutlk, pentsalarl bat, dagoeneko alpa- 
tua den W. von Humboldt, eta eskola bat, Sobletar Batasunekoa 
(berehala Txinara esportatua), gerturatzen dira Izagirreren proposa- 
menetara, non-eta batera eglten balta haietan bl eratara alatzen zen 
gala: noia kontsideratu zumearen eta mezuaren bitarako lotura estu 
horl, Mumboldtentzat bateratze hori herrlalde ezberdinetan objetl- 
batzen denean, hlzkuntza halna mundu ikuskera sortuz ondorio tez; 
hizkuntzalari marxistentzat, aldtz, funtsean dagoena klase banaketa 
denean eta mintzalrak subjetibazioak direnean; burgeserlak eta pro- 
letalgoak, klase dominatzalleak eta dominatuak, berebergoz eratuko 
lituzkete lengoala bana, balna menperatzailearen ereduak Inposatu 
egingo litzalzkioke bestearl, hizkuntzaren kakoa tresna Izakera Izaki, 
produkzio ideologikorako tresna alajalna, ez ezagutzarako tresna.

Nik dakidala, Jon JuaristI da aspaldl euskararen gorabehera hls- 
torikoak Ikusmolde materiallstaren bitartez azaitzen salatu zenetarl- 
koa, lingulstika Ikusmolde honen eskema nagusiaren argiblde teorl-



koak ere eskainiz; deflnitu ere, berorien araura, ederkl deflnltu zuen 
"gatazka lingulstikoak" testuinguru horretan hartzen duen Itxura: "ez 
da hizkuntzen arteko borrokaidi bat. hizkuntza ezberdinek sinbolotzat 
darabiltzaten sozial taldeen arteko gatazka bat baino". Alegla, hl- 
zkuntzalarltzazko ikuspuntuak ere gatazkatzen direia Jakinik, eta ho
rien gainean bere postura teorikoa hartzen zuela badirudi ere, mate
rialismo historikoarentzat hizkuntzen bllakaeraren eraglle nagusiak 
Ideologikoak direia argltzen zaigu, hau da, hiztunek haina, hiztunen 
autokontzlentzlak baldintzatzen dituztela beren ibilbldean, nahiz eta 
bere horretan, hizkuntzalaritza hutsaren Ikuspuntutik, hlztun gutxl 
batzuen autokontzientzia litzatekeen galnerakoenarl gailentzen zaie- 
na, "klasekoa" irltzlz. Dena den, Juarlstiren azterketak ez zituen 
hizkuntzalaritza hutsaren mugak urratzen, haatik "soziolinguistika" 
aplikapen bat egiten zuen, ideologia marxistaren araberakoa, tubalis- 
ten, apologisten eta garbizaleen sorkuntza eta garapena espli- 
katzeko, eta hein honetan hizkuntzen edozein apropiazio Ideologlko 
salatzeko ballo zezakeen. Jabetze horlekln Isurtzen ohi diren per- 
bertsioen berrl laburra ematen zuen Juarlstik, horregatik, bere llbu- 
ruan:

"Hlzkuntzaren reiflkazioak haren benetako izakera bigarren piano 
batera iraganerazten du, zeren, oro t>alno lehen, hizkuntza giza 
komunikaziorako tresna bat den: komunikablde bat bestertk ez 
da, eta, beraz, historiar! eta gizonen arteko akzloel menperaturik 
dagokle. Hizkuntza, hots, aldakorra da. Meogramatikoek hiz- 
kuntzarl izaki bizidun baten kategoria eman zioten eta hizkuntza- 
ren dlnamlkan prozesu bloioglko bat ikusl zuten, Egungo sozlolln- 
gulstek, berriz, hlzkuntzaren aldakuntzak klase eta herrien arteko 
ekintzen produktu bat direia baleztatzen dute,"

Koldo Izagirre, ordea, areago doa oraindlk, non hizkuntza azpie- 
gituraren eta gainegituraren ararteko tresna ez ezik, bata eta bestea 
ere baiten, eta Ideologia bat Identifika eta komunika arazi ez ezlk, 
sustantzia bat ere eratzen baituen. Bistan da hemen arestikoan 
ideologikokl salatu nahi zenaren sekularizazio bati darautsala, zeren 
Izagirrek euskara batuaren edo estandarraren arazora zeramalarik 
eztabaida, euskara literarloaren garapenaren arazoa sasiarazo zela 
esanez, literatura bat eta Idela batzuk Juzka ordez hizkerak Juzkatzen 
zituen, eta hlzkera bat jaso ahal da letrara antza, zuzen-zuzen, litera
tura zentzu zabalenean harturik (ez galtezen suposamenetan ha-



rantzago Joan, hots, noia ote den egiten zientzla Etxahunen zunne- 
mezuen bitartez), Balirudlke, hortaz, Izaglrrek bi ulernriolde honekln 
bat-bera egln nahl lukeela, noia ez dahidan arren; otean, ?^bler 
Mendlgurenek badakike zlurraski, ohartu hasera-haseratik ohartzen 
baltzitzaion Koldo Izagirreren pentsamoldearl (klasekidetasunez izan
go da), eta galdeak ere egoki-egoki paratzen zizkion; ''hizkuntza 
Iraultzea/errealitatea iraultzea lotuta daude ezinbestez (...) klase do- 
mlnatuek ez dute lortu beren euskara eredua (...) klase gisa bereizi 
nahla seinalatzen duzu batetik, eta hizkuntza herrl oso baten adieraz- 
pide bihurtu beharra bestetik. Mola galnditu kontraesan hori?" Azal- 
penlk gabean, adlbldeak balla daklzkieke biei ala blel aditzera eman 
nahl zutena aditzera emateko:

"K.l. Lauaxetarena kasu polita da: besteena la Imitatuz ekarn zuen 
aire berrl bat, hainbesteraino geunden olerkarlen auüsmoan itota. 
Olerkarlek, ordea, euskalzale handl haiek, bigarren eta hirugarren 
maiiako poeta espainiarren topikoak erablitzen zltuzten, eta asko- 
tan oharkabean.,.Egoera horrek bultzatu zuen Lauaxeta poesia 
idaztera bera poeta Izan gabe, eta gure poesia modernoa ablatu 
zuen. Jakln egin behar da kutsatzen, originaltasuna lortzeko,

X.M. Lauaxetarena kutsaketa onaren adlbldea, beraz. Emango al 
zenuke adlbideren bat, Kutsaketa txarrarena?

K.l. Qogoratzen zara Blllntxen bertso hartaz...? "Dama gazte bat 
ezagutzen det / dlrudiena Izarra / eguzkiarl kopetatlkan / saltatuta- 
ko txlngarra...". Mor, dudarik gabe, literatura idatzlaren eraglna 
dago, irudl eta alderaketa kultua, "blrbllatua" dakarklgu bertsoiarl 
olerkariak. Beste bertso batzuetan Jazmiña, lirloa, azuzena... al- 
patzen ditu, edo perla garestia eta Izar doratua, edo Kupidok erltu 
duela fletxarekln berrlro... erromantlko berandutuen parafernalia 
sasi-poetiko guztia, Maitasunezko bertsoetan beti dauka p>ose 
moduko t>at, maltatzen ez badute bere burua botako duela egi
ten du mehatxu, edo malko-merke agerl da, Itzazu nitaz gupidal 
hartan bezala. Qaraiko poeta espalniar txarren eraglna dago hor, 
eta Donostlako burgesia koxkorrak t>ehar zuen nhalenkonia kon- 
formista. Linea horretan, poeta txarra da Blllntx, p>oeta kurtsi bat. 
Balna ez baltio erabat uzten bertsolarltzarl, halako oreka berezia 
lortzen du askotan, beglra noia amaltzen duen bertsoa: "...bihotz 
nerean hala piztu du / amodiozko sugarra / noia mendlan piztu



lezaken / tximistak arboi Igarra." Mon dago benetako poesia,
lehen bertso erdian ala bigarrenean?
X.M. Bistan da non dagoen..."

Bllintxen Irudlteriaren kontu hori albo batera oraingoz, mezu eta 
zume kontu haiel ad! oraindik oraIn, bertso bakar horretan zein da 
bertsolaria eta poeta, zein literatura idatzia eta ahozkotasuna be- 
relzteko kriterioa? Mola ezagutzen da "benetako poesia" hor? Mendl- 
guren azkar-azkarra dela bagenekien lehenagotik, eta horregatlk ara- 
zorlk gabe eransten dio Izagirreren galderarl erantzuna: non dagoen 
benetako poesia?.,, "bistan da non dagoen..." Baina bista zorrotza 
behar da gero horretarako, kriterlo tazltu horretarako klasea behar 
da; klasea behar da gero Lauaxetak, euskal poesia modernoa eraiki 
arren, poeta ez dela esateko ere. "Klasea" diogunean, oraingo 
zentzu honi Itsatsi beharko zaio lehenagoko aipamenetan zuena; 
batuketa horretatik sortzen da-eta intelektuala, Intelektual klasedu- 
na, profesorea alegia. horletara ailegatu ezlnlk, bada, haralno ar- 
tekoan azkarkeria hutsak Iduri, Intelektualaren betekizuna kontsignak 
botatzea bide da, klase kontzientziaz bete-bete noski, herrlak ezagut 
ditzan bereak direnak eta ez direnak, badagoelako bere buruaz Ja
betzen den klase bat, eta honi atseginago eta berezkoago bide zaio 
Izagirreren koplak abestea, Bllintxen zortziko txlklak baino. Zer da, 
izan ere, klasea ala herria, mezua ala zumea, bataren eta bestearen 
iruditeria hain erruz hastantzen dituena; herrltik goratzen direlako 
dira klaseko, ala klasearen ahotik goratzen direlako dira herriko? 
Koldo Izagirreren Iturrlez ez dakit nik ezer asko; Bllintxenetaz, aldiz, 
hor datzan bertso horretako iruditeriara joz solllk, badakit, bi zatitxo 
horlen berelzketaren kakoa ikusten asmatzen ez badut ere, Izagirrek 
kiratsez kutsatzen dituen horlen olhartzunak Jaso daltezkeela beste 
haint>at abesti urrintsutan: zer klasetatik irteten duten, ondo ala 
txarki kutsatuta dauden, araka dezala berak edota bere klasekoren 
batek.

Francisque Michelek atondu eta Angel Irigarayk birmoldatu zuen 
bildumaren lehen liburukian aurkl daltezke, askorik bilatzen arltu 
gabe, honako aletxo hauek, non ikusten balta erruz eta zabai gerta 
izan direla ezagun Irudikera horlek tradizloz, Bilintxen alderaketa 
teknika bezalaxe (baxenafartarrak dira bertsio guztl hauek):

1.- Amodiozko solasa kantuan, 156 orrlaldean, aurreneko bl ahapal-



dietan, honela aditzen da: "Artizarrajalgiten da goizetan lehenik; 
/ hura dela diote ororen ederrenlk; / Lurrian ikusten dut bat 
edernagorik, / Zeruan ere ez baitu hark bere parerik. // Izar 
ederra, zira xarmaz beterik; / Ml ez nalteke blzl zu Ikusl gaberik: / 
Borta Idek'adazu ene amorlagatik, / Etxekoak ohean baltira en
goltik."

1 -  161 orrlaldean, 5ulet beraz, aurreneko bl ahapaldletan; "Izar 
batek zerutik klaritatez beterik / Qauaz argltzen du ororen galne- 
tlk; / Dudatzen dut badujenetz mundu huntan parerik. // Izar 
haren begia hain da xarmagarria, / Kolorlak xuri gorn perfekzlo- 
nez betea, / Erla ere senda Uro haren begltarteak."

3.- 178 orrialdean, Amorosa otoltzlle eta gibelatia kantaren bigarren 
ahapaldlaren lehen bertsolerroan dio: "Izar xarmagarria, oherat 
Joan zirela...?"; eta laugarren ahapaldlaren lehen bertsolerroan, 
honela: "Izar xarmagarria, fida zite nlri..."

4,- 185 orrialdean, Amoros baten galzklak kantaren bigarren ahapal- 
dlak dIo: "Zu zIra, zu, eklaren paria, / Liliaren florla, / Eta begi 
ezinago garbia."

Bibliografía

ALTUMA, Patxl: tlalzeah ez eramangol Deustuko Unibertsitatea. Donostia, 
2002 ,

ETXEBARRIA, Jose Ramón: "Euskal prosa zlentlflkoaren historiaren Ingu- 
ruan", HEQAT5, 50. 2ka. 2002, Donostia.

QIL BERA, Eduardo: "Meiior fortuna?". MAZAtITIIII, 2. 2ka. II urtea. 1992, 
Iruñea.

QIL BERA, Eduardo: "Lizarra eta gramatlka". MAZAtITlfíl, 4. zka. III. urtea. 
1995, Iruñea.

MUMBOLDT, Wilhelm von: "Correcciones y adiciones al MIthrIdates de Ade
lung sobre la Lengua Cantábrica o Vasca". ñlE'J, 27 urtea. WIV alea, 5. 
zka. 1935, Donostia.

HUMBOLDT, Wilhelm von: Carta a M. Abe/ Rémusat sobre la naturaleza de 
las forrrìds gramaticales en general y sobre el genio de la lengua china en 
part/cu/ar Anagrama. Barcelona, 1972.



MUMBOLDT, Wilhelm von: Escritos sobre el lenguaje. Península. Barcelona,
1991.

MUMBOLDT, Wilhelm von: Los vascos, Roger Editor. Donostia, 1998.

I2AQIRRE, Koldo / MEMDIQUREM, Xabier: "Jakln egln behar da kutsatzen, 
originaltasuna Irabazteko". ZEtlAñ, 47-48 zka, 2002ko uda. 76-79 or,

JUARI5TI, Jon: Eushararerì IdeologíaH (I) Etorklah. Krlselu, Donostia, 1976.

MICHELE, Francisque / IRIQARAY, Angel; Poesías populares de los vascos I. 
Auñamendi. Donostia, 1962.

MIIT̂ ELEMA, Koldo: Idazlan hautatuaH. Etor. Bilbao, 1972,

MITXELEhA, Koido: historia de la literatura vasca. Erein. Donostia, 2002.

MUJIKA URDAhQARIM, Luis Mari: tllstorla de la literatura euskerika. Luis 
Haranburu Editor. Zarauz, 1979.

MUJIKA URDAflGARIN, Luis Mari; Euskal llrlka tradizionala (I). Naranburu Edi
tor. Donostia, 1985.

OiMEMART, Arnauld; "L'art p>oétique basque", HE(j/\T5, 7. zka, Abendua,
1992,

0RPU5TAM, Jean-Baptiste; "Bernat EWPARE'ta Amolde OlhENART; ondo- 
riotasunetik harat", ttEQATS, 7. zka. Abendua, 1992.

URRUTY, E.: "Etxepareren lankideak" MAZfiiNTItlI, 2, zka. II urtea. 1992, 
Iruñea.

VILLA5AMTE, Luis: "La Virgen María en las Linguae Vasconum Primitiae de 
Bernard Dechepare". SAP Wll (1961).

VILLA5ANTE, Luis; tllstorla de la literatura vasca. Ed. Aranzazu, Burgos, 
1979,



Patxi Etxeberria (1900-1989)

Qaroa QOM2ALE2 FERMAMDIMO

Jaiotza, íKasKetaK eta lehen ehintzak

AsHotan herrlalde eta kultura t>aten izaera eta berezitasunak, 
pertsonal baten biografiaren bIdez ezagutu daltezke. Kultura ez da 
estatikoa izan eta garai bakoitzean berezitasun proploak erakusten 
ditu, pertsonen bizitzetan Islatzen dena.

Kultura baten berezitasunak, herri edo talde batek bizitzak sor
tzen dlzklen arazoel emandako erantzunak edo konponbideak Izango 
lirateke. Qizakia halnbat planotan bizl da, J. M. Barandiaranek adle- 
razten digunez: kosmikoan, organlkoan, pertsonalean, taldekoan, 
eta animallen planoan, Quztletan konpondu beharreko arazoak 
azaitzen zalzklo. Morlen artean, "Curso Monográfico de etnología 
vasca" llburuan, José Migel Barandiaranek, nagusitzat zortzi hartzen 
ditu: Janzteko, elikatzeko eta ostatu beharrel, glzakiak ekonomla- 
rekln erantzungo dio, natura bere beharretara moldatzeko, zlentzia 
eta teknika sortuko ditu, hauek aurrera eramateko, familia, auzoa 
eta herria sortuko ditu, elkar bizitza, erablltze arauak eta ordenamen- 
du Juridikoak sortuz. Besteekin ulertzeko, hlzkuntza sortuko du. 
Etxeak eta Jokamoldeak atseginak egiteko, artearen halnbat modu 
sortuko ditu. Qlzakiari planteatzen zalzkigun halnbat galderel erantzu- 
teko; zeintzuk gara?, zer da glzakia?, zeln da gure etorkizuna?, erli- 
Jloa sortuko du. Beste galdera mota batzuel erantzuteko: 2e orlenta- 
zlo emango diot ñire bizitzari? Balore sistema sortzen du. Azkenik, 
talde bakoitzak irudikapen kolektibo bat sortzen du, bizi diren herria 
nolakoa den ulertzeko.

Patxl Etxeberria eraldaketa garal bateko semea dugu. Andoaln-



go Merdllegl baserrlan ezagutu zituen eusKal kulturaren zeinu adie- 
razgarrlenak, eta horlek egin zuten lurralde eta Izaera berezltu baten 
partaide, iragan,jatorri eta kultura amankomun batera lotuz.

"zu bizi zeran, gure yayotetxe ederr orrtaraño igo nal báluke auxe 
osatu nal det, ni Iblll nintzan aldapatxo orlek neurrtu ditza. Orrko 
muñoak, soroak, zelaiak, sagarrak, intxarrondo gazteak, bidetxiu- 
rrak, illurrirra zan bldea... eta, hainbeste zertxo nere buruan dau- 
de txokorik aukerakoenean, bein ere aztu gabe. Belakoain, Bu- 
runtza, Ernio ... guztlen Izena ezin emenaiphatu ... Arbltza, 
Matxine, Lardltxiki, Apaklntza, Atturralde, Atorrasagasti, Lekunate- 
gl, Asu, Dorontxola, Txurikai, EtxetxIkI, Zinkoborda, Ostape, Etxe- 
kero. Inola ere ez det alperrlk izaten orlen guztlen oroitza; zintzo- 
tasuna orrtxe lhasi nun, aiphatu ditudan orlen guztlen aurrean; 
eta, al bada, orduan Ikasltako zlntzotasuna alderdl auetara ere 
zabaidu nal nuke"^
[Formosa, 1951, VIII, 29]

Qaralko euskal etnizitatearen ezaugarriak, bizltza osoan azalerazi 
zituen, erbestean indar handlagoarekin erakutslz. honela, Euskal kul- 
turareklko Identltate sentlmendua indartzen duen hizkuntza ez zuen 
Inolz ere aide batera utzi, eta eskutitzen bidez bere zalnak ama 
hizkuntzarl lotuakjarraitu zuten.

Era berean, kultura baten Inguruan blzltakoak (blograflak), glza
kiak burutuko dituen ekintzak (bibliografia, blzltakoak) baldintzatuko 
ditu. Bibliografia kontzeptua era zabal batean ulertzen badugu 
(ekintza guztlak, idatziz egin direnak eta ez direnak).

1900. urteko Aplrllaren 23an hasi zuen bere ibilaldia Etxeberri- 
tar Patxik, hamaika senldeetatlk zaharrenak, garalko familia eredue- 
tatlk hurbil. Baserrla zen familiaren etxeblzltza, maizterrak garal hale- 
tan, etxeko ekonomla baserrikoaz gain kanpoko (lantegietako) 
lanekin osatzen zuten. Ama, Marla Bautista Tolosa Zumalakarregi, 
andoalndarra eta aita Miglnlo Etxeberrla Altzagako semea. hauekln 
batera amona, Mikelantonl Zumalakarregi, ohikoa zenez, ezlnbes- 
tekoa, etxeko lanetan,

Esan dalteke gure protagonlstaren giroa hiru ardatzetan olna-

(1) Kurtsiba nikjarria da.



rritzen zela: Andoain herrla eta testuingurua, baserria eta familia, 
bere lehendablziko urteetan, eta bizitza guztian zehar berarekin era- 
mango zituenak:

"Jaloterria, Jaio giñan txokoa, gure famiiiaren inguruan, mendiak, 
errekak, ienengo p>au5oak eman genituen iurra: ori guziak gure 
barruan markatua uzten du: denborak kendu ez, eta urrutlak 
piztuko digun errlmlña"^.

"Qure txokoa amaren magala bait da, "ama iur": glzonaren izake- 
ra oretu zuten eta lehenengo sentlpenak sortu zituen txokoa. 
Qlzon orrek, Euskalerriko semea bada, noranal Jo dezake gor- 
putzez, baiño aren espiritu-zaiñak ez ditu iñork bere lurretlk atera-
ko"^

Qure lehenengo zentzu eta sentsazioetara lotuak gelditzen ga- 
ren bezala. hauen testuinguru izan den Jaioterrira ere lotuak geldi- 
tuko gara:

"Todo liombre es un poco árbol, y, io queramos o no, hay como 
un cordón umbilical, como una raíz cósmica que nos ata ai lugar 
en que nacemos.

flo es literatura, ni regionalismo, ni patrioten'a: es una simple 
realidad psicoffca que ha experimentado, casi indefectiblemente, 
cualquier hombre de cualquier país que haya vivido algunos años 
fuera de su patria"“̂,

Andoain bere Jalolekua, "familia handi bat", Benita Etxeberrla, 
Patxiren arreba txikienaren iritzlz. Aitzinean bi herri ziren: Leizaur, 
Oria eta Leitzaran ibalen gurutzean kokatua, Andoain XIV. mendetlk 
aurrera nagusitu zen izena, Buruntzaren magaiean kokatuta. 1614. 
urterà arte Tolosa eta Donostlara anexionatua blzi izan zen. Urte 
honetan "Billa" deltura eman zlon don Felipe 111.ak erregearen Jurlsdl- 
kzlo zlbll eta knminalaren arabera, 80.950 erreal ordaindu eta gero.

(2) Barandiaran eta Irizar'tan Luis, BAñAtlDIAñAfí 'dar Jose Migei. 
Eusha/ -Hulturaren Aitalen, 1980, ISardaberaz, Donostia, lorr-1 parr.

(5) Barandiaran eta Irizar'tar Luis, op.cit,, 1-2.

(4) Castresana, Luis de, "El sitio donde se nace" ABC, 1966-K1I-7, 
Madrid.



W ill, mendean izugarrlzko aldaketa Jasan zuen, herrla geografikoki 
batu egln baitzen eta andoaindarren gune garrantzltsuena Buruntza- 
ko magaletatik egungo Parrokla eta Udaletxea dauden tokira p>a5atu 
baitzen.

mende erdlaidean, Qipuzkoako ekonomiak garapen garal 
baten hasiera blzl izan zuen, ez bakarrik industria berriak sortu zirela- 
ko, balta 1864. urtean irun-Madril trenblde berrla inauguratu zelako. 
XlX.mendeko erdialdettk aurrera populazloaren garapen handla ger
tatu zen. hazkunde garrantzitsu honek, Algodonera fabrikaren insta- 
latzearekln zerikusi zuzena Izan zuen; lanpostu berriak sortu zituen 
eta inguruko langileen etorrera eragln zuen. Etorrera geldiezin hau 
mendearen hasierako hamar urteetan gutxitu zen Ameriketara eml- 
gratzeko garalko joeraren ondorioz.

1925 urtean "Anuario de la sociedad de EusHo-FoIhlore" Jose 
Migel Barandiaranen zuzendaritzapean zegoen aldizkanan, Patxik 
idatzitako artikuluetako batean Qoiburu eta Karrika auzoko bizimodu 
erak deskribatzen dltu. Dudarik gabe bere ume garaian ezagunak 
zituenak eta garal haietan aldaketa sakonajasaten ari zirenak:

•mano 4r u •ocmlMI
u <k s

"Muchas de las ocupaciones domésticas, que hace unos años 
eran una realidad viviente, han caído en desuso. Tal ocurre con la 
elaboración del pan, que antes se hacía en casa como lo indican 
algunos nombres que todavía se recuerdan, como labia (=hor- 
no), labetxua (=hornlllo), erésa (=pan casero de clase ínfima).



Actualmente hay dos panaderías en el pueblo, además, dos 
panaderos, uno de Tolosa y el otro de Vtllabona, llegan diaria
mente con sendos automóviles cargados de pan"^.

Ogla eglteko era ezezlk, artlkulu berean, Andoaingo Qolburu eta 
Karrlka auzoetan ezagunak eta desagertzen ari ziren beste hainbat 
ohitura deskrlbatuko dltu, bide batez, garalko euskal kulturaren zeinu 
adierazgarrien desagertzearen beldurra azalerazlz.

honela arglra ateratzen dltu etxeetan haría egiteko ohitura, dola- 
redun baserrien exlstentzla edo larruzko abarken langintza eta hauen 
erablitzeko ohitura:

"Otra de las cosas llamadas a desaparecer es la fabrikaclón 
casera de albarcas de cuero, porque las de neumático de auto
móvil aparecidas hace cinco años en este pueblo, van invadien
do todo, al par que la antigua albarca de cuero de ganado 
vacuno va perdiendo terreno, casi hasta el punto de desapare
cer.,,"^,

"hace 50 ai*ios se usaban albarcas hasta para ir a misa los 
domingos y las demás fiestas. Estas eran blancas con puntitos 
negros, llamados beglak(=ojos) en las puntas; para darles ese 
color las curaban con leche, etc,"^,

Argl dago garalko giroan eta beraz, Patxiren haurtzaroan eriljioak 
garrantzl handla zuela. Elementu hau esanguratsua da, bal garalko 
euskal kultura aztertzeko eta bal kultura honen partaldeen izaera, 
tankera ezagutzako. Eguneroko blzltzan ohiko elementua bihurtzen 
da,

Patxl Etxeberrla eriljio glzona Izan zen, eta honen zergatla azter- 
tzerako orduan, bere blzltzaren lehenengo urteetara gerturatu behar 
gara. AndoaIn garalko herrien antzera, herrl eriyiosoa zen. Adierazga* 
rriak dira, Patxlk bere artikuluetako batean idazten dituen hitzak:

(5) Etxeberria J. Francisco de, "Establecimiento humano y casa 
rural” , Anuario de la sociedad de EusHo-FolHlore 1925, Eusko -Ikaskuntza 
Sociedad de Estudios Vascos. 89-1

(6) Etxeberria, ibidem, 89-2

(7) Et><eberna, ibidem, 90*1



"Es muy frecuente signarse y santiguarse por la mañana al le
vantarse, según el consejo del catecismo diocesano. Al oír ei 
toque de avemarias del ailM, del mediodía y de la noche, los 
fervientes sueien rezar el ángelus"®.
"Al entrar por la mañana la primera vez en la cocina, es costum
bre decir Al María pulxima (=Ave María purísima) aun cuando no 
haya ninguna persona en ella. 5l un pequeño al entrar en la 
cocina, no dice esa fórmula, se la recuerdan diciendo: Zer gaidu 
zazu atian?(=qué se te ha persdido en la puerta?)®.

Benita Etxeberriarekin eduki nuen elkarrlzketan ere garaiko ohl- 
tura eriyiosoen berrl eman zldan; honela, berak zioenez, norbait 
hiltzen zenean auzoko guztiak Joaten ziren arrosarioa errezatzera. 
Ohitura hau hamabost egunetan erreplkatzen zen.

Erijjio kutsua ezezlk, arbasoen ezagupen mitikoak, neurrl txlkla- 
goan izanik ere ezagutzen ditu gure protagonistak. Honela adierazga- 
rrla dirá, amak, María Bautista Tolosa Zumalakarreglk, bere seme eta 
alabel kontatutako kondairak. Hauen berrl Benitaren bidez Jakin izan 
dut; hona hemen, Patxiren arreba txikiak azaldutakoa:

"Amak kontatzen zigun. Azalaingo zubia hlkoiasek egln zutela; 
ekarri íllkolas, hartu NIkolas, eraman hikolas. SorginaK egln zutela 
esaten dute gau bakar batean. Eguzkia atera baino lehen bukatu 
behar zuten, eta zubia bukatu gabe utzl zuten, harrt baten faltan".

Bere Jaiotetxea Merdilegi, Qoiburu auzoan, San Esteban basell- 
zatlk hurbil. Mendi giroko auzoa, bertatlk ikusgai; Alzkorri txiki, On- 
ddi, Adarra eta Belabi:

"Mere etxeak, Merdilegi zuen Izena: bi bizitzako etxea zen, baino 
horrek historia handia du, Qorostidl zan etxekoJabea"

(8) Etxeberrla, J.Francisco de, "Creencias y ritos funerarios" Anua
rio de la sociedad de Eush:o= fo/h/ore, 1925, Eusko lisaskuntza Sociedad de 
Estudios Vascos, 51-5.

(9) Etxeberrla, J. Francisco de, op.cit., 54-1.

(10) Olano, Bingen, Alta Patxi Etxeberrla. Bingen Olanoren t>egletatih 
1900, Andoaingo Udaleko Euskararen Normalkuntzarako batzordea, An- 
doaln. 5-5
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Baserriko blzitza, "Ian da lan"{ Benltak gogoratzen duenez), 
gizonezko eta emakumezkoak berdin lanean, Ctxearen gidaritza 
amak zuela eta aita etxean "lasaiago" egoten zela dio Benltak, 
"Denetat//<"ekoizten zuten, Benltaren hitzetan, baserri guztletan be
zaia, eta animaliei dagokionez, gutxienez lau behi zituztela, eta oiloak 
ere bal. Ekolztutakoa fannillakoentzat Izan ohi zen, eta soberaklna, 
Tolosako azokan saltzen zuten, bertara tranblaz gerturatuz. Beste 
garralobide molde batzuk ere erabiitzen zituzten eta Benltak adlerazi 
zidanez; "Astoa erabiitzen genuen errotaraJoateHo".

5an Esteban ermltaren inguruan, Merdllegl ezeztk beste halnt>at 
baserri ere bazeuden Etxeberrlatarren bizllagun eta auzoklde. Lehe- 
nago alpatutako "'Anuario de la Sociedad de Eu5ko= FolHIore"^^ 
aldizkarlan, Patxlk, 5an Esteban basellzaren garbitze txandak altza- 
klatzat hartuz, auzoko baserrien zerrenda burutzen du:

n° de orden hombre de los caseríos
1 Chertueta
2 Elizondo Oyarzabal 
5 = Urchegula 
4 Urruztl

(11) Etxeberria, 1925 ibidem. 92-2, Merdilegi baserria. aldizkanan, 
Patxlk egindako pianoa.

(12) Etxeberrla, J. Francisco de, "La religiosidad del pueblo" Anuario 
de la sociedad de Eusko-Folhlore, 1924, Eusko Ikaskuntza Sociedad de 
Estudios Vascos, 75-4.



5 Bulano Qarmendia
6 = Zabala
7 5an Esteban
8 Ichaso Opitrla
9= Amantegui
10 Merdllladl Arruti
11 = Echeberria
12 Cinco-borda
15 Osta pe
14 Daronchale-aundi
15 Bekaizti
16 Daronchale-borda
17 Azpillaga
18 Talaya
19 Lizarcola
20 Zarroztegui

5an Estebango basellzak badirudi bere garalan apaiz bat Izan 
zuela, Patxik bere lanean adierazten duenez:

"Ta balera ontako ama'rena ere 5an Millanontzat izaten zan. 5an 
Miliario Arko apaiza izango zan. Oraln ogeltamasel urte, garizu- 
nnan errosayua esaten zan, eta kantatu ere egiten genduan. Ta
eztakit, ez zergatik eta ñola usarte orí galdu zan". 15

Testuinguru polltikoari dagokionez, mendean sartzear, au- 
rretlk zetorren dinamika polítiko eta sozlala, ondorengoa baldlntza- 
tuko zuena eralkl zen, bal estatúan eta balta Euskal Herrl mailan ere.

Bigarren Karllstadaren bukaerarekin. Estatúan zeln Euskal Me- 
rrlan dinamika berri bati emango zalo hasiera. Estatúan, Errestaura- 
zloa eralkitzen da, Alfonso XII eta Cánovas de Castilloren gldarltza- 
pean. 5istema politiko honekin hautespen unibertsala legeztatuko 
da eta ateak Ireklko zaizklo, W . mendean sortuko diren ideología 
berriei.

Euskal Herrlan, Foruen deuseztea Izango da gertaerarik adieraz-

(13) Etxeberrta J.Francisco de. Op.cit., 74-1.



Patxl etxeberrla (1900-1989)

garriena; ondorioz, kontzertu ekonomikoaren hitzarmena sinatuko 
da. Bl gertaera hauek, garaiko polltlka eta ekonomia gidatuko dute, 
hein handi batean oraindik ere protagonistak izaten Jarraitzen dute- 
nak Euskal Merrian.

Aldaketa polltiko eta ekonomiko hauek fenomeno berrl bat ira- 
gartzen zuten; hain zuzen ere industrializazioa. Ablanjarri zen, orain 
arte Euskal herriko herritarrentzat arrotza izan zen errealitatea.

DInamika orokor honen barruan sartu behar da Andoaingo he
rrla ere, bere antzekotasun eta ezberdintasunekin. Azken Quda Kar- 
llstaren ondoren -  1853-1840koa baina eragin gutxiagokoa- eralda- 
keta garai batí hasiera emango zaio; aldaketa demografiko, politiko 
zein ekonomikoel, eta neurrl txikiagoan , sozialei.

Andoainen 2.866 biztanle bizl ziren mendearen hasieran. Maue- 
tatlk, erdia baino gehiago emakumezkoak ziren (1.319 gizonezko, 
eta 1.419 emakumezko). Adinari dagokionez, blztanieriaren gehien- 
goa 15-45 urte bitartekoan ziren, blztanieriaren %45,3 osatuz. Talde 
honen barruan, emakumezko eta gizonezkoen portzentaiak ez dira 
adierazgarrlak, %22,55 gizonezkoak eta %22,74 emakumezko. 
Emakume eta gizonen arteko portzentalen garrantzia, 34 urtetik 
gorako taldean antzematen da, honetan emakumezkoak nagusi di- 
relarik.

Kontutan hartu beharko litzatekeen beste elementu bat, O urte- 
tatik 14 urte hitarte aurkitzen den populazioa izango Iitzateke. Taide 
honek osoaren, %32,5 suposatzen du, emakumezkoak kasu hone
tan portzentai txikiagoa osatzen duteiarik (% 16,72 gizonezko, 
%15,79 emakumezko).

50 urtetik gorako taldea murrltza da, beste adln taideekin alde- 
ratuz gero. Ez da ez emakume eta ezta gizonetan, %5era insten.

Egoera zibilari dagoklonez, badirudi ezkontzarako adina ez zela 
oso golztlarra: ezkondutakoen %0,9 zituzten 25 urte baino gutxiago. 
Era berean ezkongabeen portzentala adierazgarria zen, 20 urte baino 
gehiagoko andoaindarren artean, bostetlk bat ezkongabea da. Mone- 
la antzeman daiteke zailtasunak zeudela ezkongafa aurkitzeko or- 
duan, behar bada arazo ekonomiko, sozial edo etxe bizitza au
rkitzeko eragozpenak zirela eta.

Andoaindarren zereglnei dagokionez, adierazgarria da, Ikasleen 
portzentala. 15 urte baino gutxiagoko populazioaren eskoiaratzea



nahiko altua da; adierazgarria da, herrian halnbat esHola egotea, 
neskentzat eta mutilentzat. 5-15 urte bitarteko andoalndarren %81 a 
eskolara doa. Hahlz eta portzentaia hau adierazgarria izan, portzen- 
taiak gutxitzen doaz, adlna gorantz doan helnean, 190. urtean ager- 
tzen da, gol graduko ikasle muitzo bat, baina portzentaia txlklan: 
lOen bat dira gutxl gora behera.

Lanik eglten ez duen populazloa (ikasleak aide batera utziaz) 
oso baxua da, osoaren %4 a. Hauen artean, "bere eglnbeharretan" 
lana eglten duten emakumeen portzentaia ere txikia da, %8 a .Arra- 
zoletako bat, Andoalneko halnbat sektore ekononnikoetan duten par- 
taldetza izan dalteke. Monela emakumea bl lan motatan ikuslko 
dugu; etxeko lanetan eta baserriko lanetan.

Lan egiten dutenak, 1.720 pertsona. Lehenengo sektorean, 
415 pertsonak egiten dute lan eta %75 a gizonak dira. Emakumeek 
garrantzl handiagoa eskuratuko dute industria alorrean, postuen 
%42 bakarrik izanik gizonezkoenak. Indar gutxiena Izango duen 
sektorea hirugarrena da, 500 pertsona barneratzen dituelarik. he
men sartzen dira "morroiak" eta "zerbitzariak". Emakumezkoak, 
%52 dira eta glzonezkoak %47.

Andoaingo px)pulazloaren gehiengoa bertanjaiotakoa da, %67 a 
hain zuzen, Portzentaia handiagotzen da 10 urte baino gutxiagoko 
pertsonak kontutan hartzen baditugu, beraz, %88,5 Andoainen 
Jaloak dira.

Oerra Karllstaren ondoren lehen esan bezala egoera berrl batí 
ateak ireklko zalzklo. Dena den polltlka alorrean, sistema konstltuzio- 
glle baten pean indar tradizlonalak Jarraltuko dute boterea lortu 
nahian; Liberalak eta Karlistak. Ondorengo urteetan bl indar hauen 
arteko botere trukaketa emango da.

Egoera aldatu eglngo da, 1904. urtean emango den, "Liga Toral 
Autonomlstaren" sorrerarekln. Karlista-Llberal oposizioa utzl eta lehla 
Ezkerraldeko-Eskuinaldekoen artean ezarriko da.

X)<,. mendeko indar polltikoel buruz hitz egiterakoan kontutan 
izan behar da, pertsona jakin baten baltan hauteskunde denboretan 
sortutako taldeak direla, Monen inguruan blitzen diren ideologia ber- 
dineko pertsonek osatzen dute indar polltiko izendatzen den taidea. 
Dena den, ez da ahaztu behar egoera honek jarriko dituela gaur 
ezagutzen dugun sistema polltikoaren olnarriak.



Andoainen. etorkizunean garrantzi handiagoa esKuratuko duten 
him talde aurkitzen ditugu: nazionalistak, sozialistak eta tradizionalis- 
tak. Elkarte politikoak ezezik, beste erakunde batzuk ere parte har- 
tuko dute Andoaingo mugimendu politikoan; hauen artean ditugu 
sozletate edo elkarteak.

Ekonomiari dagokionez, Industriallzazio prozesua nahiko goiztia- 
rra izango da Andoainen, gehienek hasera 1850. urtean ezartzen 
dutelarlk. nnendearen hasieran herria "erdibideko" egoera eko- 
nomiko batean aurkitzen da. Bertako populazloaren talde garrantzit
su batek, lehenengo sektorean ditu oinarri ekonomikoak; bestalde, 
sektore komertzial eta Industrialaren indarra gero eta garrantzitsua- 
goa egitenJoango da. horrez gain bere egoera geografikoak, eraglna 
izango du Andoaingo ekonomlan, Tolosa (paper lantegientzat ener
gia sortzaile) eta Donostiarekin (Tolosa-Donostia trenbidearl esker) 
mantentzen duen harrennanarl esker.

Mezkuntza alorrean, herriak hiru eskola zituen; bat neskentzat, 
beste bat mutilentzat eta azkena, Sorabllla auzoan. Lehen hezkuntza 
mojen eskuetan zegoen. Sorabillako eskolan igaro zituen Patxik 
lehen ikasle urteak: "Mutilentzat erdla eta neskentzat beste erdia: 
eta ni hor ibiitzen nintzan"... "tlik belaxe Ikasten nituen gauzak, 
belaxe, batere nekerik gabe. Beste batzuk ezin Ikasirik iblitzen zi
ren". Eskola hau mistoa zen eta b>adirudi ez zutela ez urik ezta argi 
elektrizitaterik ere; petroliozko lanparak erablitzen zltuzten argla sor- 
tzeko. Ondoren, etxetik gertuago zegoen Keperin Ansa elkarteak 
sortutako eskolan Ikasi zuen. Mamasel urterekln bertako Semlnariora 
Jo zuen, "morral modura" Benltak argltu zidanez. Ikusl dugunez ez 
ziren asko hamabost urtetik aurrera ikasten Jarraltzen zutenak, baina 
badlrudi Fatxik gogoko zuela:

"Andoainen bazen Seminarioa latinerako; Ustoajauna zen zuzen- 
dari. Egun hori irallaren 16̂  zela uste dut. Aita eta ni garoa 
ebakitzera Joan ginen, eta han hari ginela nire arreba Erramona 
Joan zen berria ematera: aizak, Frantzisko, Seminariora Joateko. 
Ordurako eskainiak eta egin zltuzten etxekoek etajoateko. Eta ni 
etxera etorri nintzen, zerbalt hartuko nuen, maindireak edo lo 
egiteko, eta Joan nintzen"^ .̂

(14) Qarmendia, Elixabete, Patxi Etxet>erria, (1900-1989), 2000, 
Eusko Jaurlaritza, Donostia, 4-2.



Murrengo pausoa Qastelzeko 5emlnarioa, 1919. urteko abuz- 
tuaren 5 edo 5an;

"Orduan hirugarren urteko latina bukatu nuen, hobeto esan hiru- 
garren eta laugarrena eta handik Qastelzera, Kontziliarrera, han 
filosofia egln nun"^^.

Qaral haietako Qastelzek ez du gaur egun ezagutzen duguna- 
rekin zer ikusirik. 1900. urtean 30.701 biztanle zituen, eta parte 
zaharreko kaleak gehlenak;

"5antxo Jakintsuak Vitoria Izendatutako Qastelz zaharraren galllu- 
rrean arkltzen ziren aln zuzen... Seminarloaren bl etxe zaar aiek, 
Katedralaren inguruan: 1930 urtean berna iriki zanean, itxi ziren 
bl Seminarlo zaarrak"^®-

Ondoren etorriko ziren, 1940. urtetik aurrera, populazioaren 
hazkuntza (lau hamarkadetan, blztanleria 19.000 pertsonetan gehitu 
zen), eta garapen industriala.

Euskal Herriko Ellza, W . mendean, admlnistratiboki Qastelzeko 
Diozesian antolatua zegoen. Azkeneko guda Karllstaren bukaera- 
rekln, ellzak norabldez aldatuko du. Aldaketa polìtiko-erlljlosoak dlre-

(15) Olano Bingen, Ibidem, 6-1.
(16) Barandiaran, L, ibidem, 37-8.

(17) Qastelz, 1911, urtean.



la eta, oinarri Harllsta aide batera utziko du, beste ideologia batzueta- 
ra hurbilduz. Qarrantzitsuenetakoa nazionallsmoa indar handlz 
lantzen haslko dela Qastelzko seminarioa.

Monela ellzaren sektore batek, aldaketen sortzen zien beldurra 
azaldu zuen, Euskal Merri nekazarl eta Idealizatu bat aldarrikatzen 
baitzen Idela erromantikoen laguntzaz. Euskal kulturaren zeinuen 
aldaketa eta desagertzearen beldurrak edo eta errealitate berrl eta 
arrotzaren presentziak, ideologia berrlaren sorrera eta Indartzea eka- 
rri zuen. Monen Jarraitzaile elizkol asko, hauen artean Patxi Etxebe- 
rria,

Euskal nazlonalismoaren dotrlnak, ellzaren popullsnnoarekin bat 
eglten zuen; honela 5abino Aranak planteatu zuen eriijio eta polltlka- 
ren arteko harremanak bat eglten zuen ellzaren proposamenekin. 
Eliz glzonek bat egin zezaketen salbazio kristauaren Ideia Euskal 
Merrlaren Identitatearen defentsarekin.

Qasteizeko Seminarloan Jose Migel Barandiaranen eskutik, 
euskal kulturaren azterketa eta Ikasketak buitzatzea, honen zeinu 
dugu; 1921 urtean, "/^nuar/o de Eu5ko=Folklore" aldizkarlaren sorre
ra.

Mahiz eta apaiz eta seminaristak, ideologia nazionalista baten 
aldekoak agertu, elizako hlerarkiak ez zuen ulertu nahi aberri berrl 
baten ideia sortzear zegoela. Apalz bizkaitarrak izan ziren nazionalis- 
tatzat aurkeztu ziren lehenengo eriyiosoak, ondoren, taidea, gl- 
puzkoar apaiz gazteekin zabalduko da. W . mendeko lehen hogeita 
hamar urteetan Qasteizeko Diozesian, Ideologi abertzalearl indarra 
emango zioten 1.600 presbiterio eilzaratu ziren.

"Apaiz Ikasketak genltuenean guk bai amets egin genuela. Mo- 
rlxell Behin zerbait ginenean Euzkadi osca zuzendu behar genue
la esanez ibiitzen ginen. Izan ere oker zeuden arazoak asko zl- 
ren"'«

1923. urtean Qasteizera Zacarías Martinez apezpikua Iritsi zen. 
Aldaketa nahien lehen Iturritxoa Izan zen, eta euskal kultura eta 
antropologiaren Ikasketarl ateak irekl zizkion, Jose Migel Barandiaran 
eta Manuel Lekuonaren eskaklzunak betearaziz.

(18) Qarmendia, E., ibidem, 5-2.



lionekln batera diziplina berrien sortzea ekarri zuen, besteak 
beste, pedagogia kateketikoa, akzio sozial katolikoa, eta misiologia. 
Misiologiaren katedra, Angel 5agarminagak bete zuen. Honek eragi- 
na izan zuen gerora, atzerriko misioetara euskal elizjendea eta diru 
laguntzak bldaltzeko egin zen egitasmoan.

Aglan Patxiren misioetarako edo Jesusen Lagundian sartzeko 
erabakia, Qasteizko ikasketan gauzatzen hasI zen.

"Semlnarloan ni glltzazain nintzen, Azpiazu zanak egin ninduen. 
Azplazu hon zen erretore, eta ni Joan nintzenean, ez dakit ba 
mutll polita nintzen edo, niganako izugarrizko maitasuna agertzen 
zidan; eta euskalduna ere bai, ni orduan Lekuonarekln ibiitzen 
nintzen, bazekien. . ."̂ ®.
"1918. urtean ikusi nuen lehenbizi, Lekuona oso euskaiarl egokia 
zela esan zidaten, eta harekin hizketan laister hasi nl: izan ere, 
ordurako euskal gogo izugarria neraman"̂ *̂ .

Lehenengo bi urteak fiiosofia eta liiru teologia. Apaiztuko lehe
nengo meza berria 1925. urteko abenduaren 19an eman zuen. 
Ondoren, apalz, Arabara bidali zuten, Lalastrara hain zuzen ere. Badi
rudi ez zela bere gogoko lekua izan. Jaio eta hezi zen girotik asko 
urruntzen zen:

"Merrl horretan izugarrizko ezin etsiak Izan nituen, eta guztlra lau 
hiiabete eta hamaika egunez izan ninduten hangoek"^^

Murrengo urteak igarotako lekuak, bere gogokoak guztiz. Qoierri 
ez zitzaion batere arrotza egin eta etxetik, euskal girotik hurbilago 
sentitzen zen. Bi urte pasa zituen Itsason eta urte eta erdi Ezkioko 
Santa Luzian. Bidean Ormaiztegiko herrira ere maiz gerturatzen zen.

Apaiz berriaren lanak ez ziren mugatu meza ematera eta bere 
zaietasun batzuk aurrera eramateko aukera izan zuen. Zaietasun 
hauen artean besteak beste, musika, poesia eta antzerkia. Txiki- 
txoen taldeak biidu zituen euskarazko poesia, kantak eta musika 
irakasteko. Qarai haietako euskara ikasteko hutsunea betetzen zuen

(19) Qarmendia, Ibidem, 4-2.
(20) Qarmendla, ibidem, 4-2,

(21) Qarmendla, Ibidem, 5-1.



EtxeberriaK horrelako ekintzen bidez. Ormaiztegin antzerki taldea 
osatu zuen. balnaJende helduarekln.

Zaletasunak zaletasun, Patxiren gogoak ez ziren, aurreko urtee
tan gertatukoetatlk kanpo egongo:

"...bl gerra karllsta gaitzetlk zetorren Hego Euskal herriak, Estatu 
Espainiarren zentralismoaren Indartzearen beste episodio lazga- 
ma ezagutu eta kausitu zuen: geratzen ziren Foruen azken kon- 
darrak, 1876ean deuseztu ziren dekretuz... Qalerak eta kalteak 
nonahi ikusi ziren, Euskal iierriari identitate propioa izatea ematen 
dion bereizgarrla, Kultura alegia, irakasKuntzan eta t>atip>at adml- 
nistratlt)oKi babesgabe eta umezurtz zegoenaren Kontzienztia 
Joan zen pizten eta puzten... Euskaidunen izpirituaren ondamen 
larritasun hori, klase Intelektual eta kontzientziatuenak igarrl zuten 
batipat, baina zergatiK ez, balta herri xeheak ere"^ .̂

Honela, Euskal kulturarekin harremana zuen elennentu oro alda- 
rrlkapen Ingurune bihurtu zen. Euskaidunen zeinu adierazgarriena 
euskara, bere lanketa eta dibulgazioan eman ziren Izerdi handienak. 
hainbat alorretara zabaldu zen egitasmo honen Jomuga, poeslara, 
bertsolaritzara, narratibagintzara, euskal irakaskuntzara, kazetaritzara, 
e.a. mendean Europan sortutako Erromantizismoa Euskal herrl- 
ra iritsi zen eta urte hauetan "Euskal Pizkundea" deltua izan zen 
mugimendu politiko eta kulturalajarri zen martxan.

Giro zabal honetan, berezitasun batzuen Jabe agertuko da 
Euskal herriko antzerkia:

"Mendez mende hlstorlak erakusten digu Euskal herriko blztan- 
ieak Izan duten eta oraindik daukaten sena espeziala bere senti- 
menduak eta sinismenak komunitatean espresatzeko. Bere foi- 
klorean kabltzen dira dantza. Jal, Ihauteri, maskarada eta 
ospakizun anitz, beti ere era dialektiko batean erakutsiz, hitza, 
keinua, umorea, gorputz-mugimenduaren graziz. Denek hartzen 
dute antzerki herrikoi baten tankera, denak t>aitira herrl adlerazpe- 
naK... herri baten izakera komunitatean adierazteko forma asko- 
ren artean, bat antzerki kultua dugu"^^.

(22) Lasa Bergara,)Sabier, Gerra Zlblla andoaindarren begletatiH, 
1994, M. Larramendi Kultur Bazkuna, Andoain, 276-3.



Antzerklan bestetik, unean uneko pentsarmenduak eta kezkak 
azaleratzeko tresna izan ohi da. honetaz laster konturatu zen euskal 
kulturaren desagertzeak kezkatzen zuen kolektiboa. Antzerkiak, 
pentsamendu zehatz batzuk herrlan itsatsi ditzake eta aldi berean, 
herd honen partaidetza buitzatu.

Patxi Etxeberriak euskal giroaren suspertze lanetan, garalko aldl- 
zkari batzuetan idatziz parte hartu zuen, 1929. urtean Argia astekari- 
ko zuzendarla bihurtzera iritsi zelarik. Parte hartzalle izan zen, beste 
batzuen artea: Euskal Esnalean, Arglan, Euzko Qogoarì, Egan-en, 
Olertir), harmel-en, Jesuser) blhotzaren Deyan, Zeruko Arglan.

2-Txinara bidean

Azaitzera goazen garaia erabaklgarrla Izan zen Patxi Etxeberrla- 
ren bizitzan. hire ustez, inflexio garaia. Qeroko Patxiren bizltza eta 
obra markatu zuten baldintzak agertu ziren aidia. Qaral honetan egin 
zen Patxl euskal letretan ezagun, Urretxun Iparragirreren omenez 
ospatutako olerki egunean, garalle suertatu baitzen. "Bost Lore" 
Izeneko poema Izan zen garalle eta Idaziearen sentlpenen adlerazie.

J950. urteko Uztallaren J5ean taxutu zuen, erantzun gabe 
gelditu den Jesusen Lagundian sartzeko erabakla. Erabaki honekin 
haslko da, 1987. urtean bukatuko den bere ert^sterako bldea.

Patxiren erabakiaren urte berean, haslko dira. II. Errepublikara 
eramango duten erabaki politikoak hartzen.Urte honetan, gobernu 
krisi baten ondoren zenbait intelektual errepublikarrek "Donostlako 
Itunaz" ezagutu zen agirla aurkeztu zuten, estatu espalniarra demo- 
kratizatzeko asmotan. Cjaralko erregeak -  Alfontso XIII.k,- ez zuen 
politikoki babesik aurkitu eta erabakla onetsi behar izan zuen,

hartu zen lehen neurria, 1951ko aplrllaren 12an udal hau- 
teskundeak ospatzea izan zen. Estatuko hiririk garrantzitsuenetan 
alderdl errepublikarrak eta soziallstak garalle atera ziren. Monarka 
borbondarrak erbesterako bldea hartu zuten, Bi egunetara. II. Erre- 
publika aldarrikatu zen.

Alcalá Zamora buru zela eta Azañaren zuzendaritzapean behin

(25) Lasa Bergara, op.cit., 271-1.



behineko gobernua osatu zen, ideologikoki ezkertiar moderatutzatjo 
zitekeena.

Eriyioa eta estatua izan ziren II. Errepubllkaren gobernuaren bl 
zutabeak. Elizari dagokionez, Euskal hernko glzartean eta bereziki 
Cjipuzkoan eragin izugarria zuen . J.A  Rodríguez F^nz- ek ” Quipúz- 
coa y 5an 5ebastiän en las elecciones de la II. República " liburuan 
garrantzi hau adierazteko hainbat zelnu adierazle azaitzen dizkigu.

honela azaitzen du 1931 ko urtarrilaren Zan "Quia Diocesana" 
aldizkarlan agertutako berria. Qlpuzkoako eta, beraz, diozesiko eli- 
zjende sekularraren taldea, 676tik 2150 era gehitzen dela . Datu 
hauek populazlo osoarekin alderatzen baditugu, ikus dezakegu, Q\- 
puzkoako probintzian 447 pertsonako apalz bat zegoela, dlozesi 
osoaren bataz bestekoa, 415 pertsonako bat zelank.

Euskal Herri osoari dagokionez, ikus daiteke Cäasteizeko 5emi- 
narloan, ikasle kopurua estatu osoaren gainetlk agertzen dela. Mone
ta, 1930. urtean, 617 Ikasle zenbatzen ziren eta 1934 urtean 580.

Elizkoi eta apalzen kantitatean ezezik, II. Errepubllkaren garai 
ttrabiratsu honetan, euskal gizartea eriyiosoa zela adierazten zuen 
beste hainbat gertakizun ere eman ziren, Adibide ahaztezina, 
1931ko uztailean gertatu omen zen "Ezkioko agerkundea",
200.000 pertsona baino gehiago gerturatu baltztren "Ezkioko Ama 
Birjina" ikusteko asmotan.

Alderdi konfesionalak -eskutndar eta nazionatlstak- izan ziren 
eriyioaren defentsa gehlen aldarrlkatu zutenak. herriaren katollkota- 
suna erabilt zuten beren estrateglen eta interesen aide. Eliz hlera- 
rkiak ere funtzio garrantzitsua jokatu zuen polltlka munduan, alderdi 
errepublikar eta ezkertlarren ospea ahal hainbat murhzten eta 
ahultzen.

1928. urtean hartzen du Qastelzeko diozesiaren gldarltza II. 
Errepubtikan ezaguna egln zen Iruñeko apezpikua zen Mateo Mugtka 
jaunak. Apezplku berriaren zuzendarltzak euskal abertzaletasunaren 
indartze garatarektn bat egln zuen, hain zuzen ere Phmo de Rlvera- 
ren diktaduraren erortzearektn. II. Errepubltka iritsi baino hltabete 
batzuk tehenago Qastelzeko diozesiak Seminario berria inauguratu 
zuen, Laster lortu zuten semlnarioa estatuko eskola prestlglosoe- 
nean bihurtzea, Baina gauzak aldatzear zeuden.

Estatúan dagokionez, hatnbat erabaki hartu ziren. Euskal Udalen



muglmenduarl esher 1931an gorpuztu zen Euskal Autonomi Estatu- 
tua, hainbat Alderdik erabakl honen inguruan erakutsi zuten estrate
gia urteen poderloz aldatu bazen ere.

Euskal glzarteak antzinako sistema foralekln berezkoa zuen tra- 
dizioa eutsiz, Comunion Tradiclonalista, alderdl Karlista eta Alderdi 
Jeltzaleho alkateak elkartu ziren eta estatutua idatzi zuten. Estatutu 
honen aurrean ezkertlarrek beste bat idatzi zuten, Lizarrakoaren 
antzehoa balna lalHotasuna eta beste elementu batzuH azpimarratuz. 
1932. urtean Lizarrako estatutua osatu zen, eskulndarrek guztiz au
rka Jartzeko Jarrera hartu ondoren.

II. Errepubllkarekln batera, hasi eta W . mendeko lehen 
hamarkadetan indartu zen nazionalismoak bere behln betlko agerral- 
dia egin zuen euskal gizartean arrakastatsu. Euskal ilerrlko izpiritu 
defendatzailea nabarmendu zen berriz ere, besteengandik berelzten 
zuten zeinuak ez ziren galdu nahi. Eushal nortasunaren nolakotasuna 
era lausotasun handiagoarekin adierazten zen, epealdi ireklago ba
ten laguntzaz.

"Arbasoengandikjaso ziren ohlturak, usadlo eta tradizioa, kultura 
eta hlzkuntzaren maitale, kristau fededun lehiala, printzipioduna, 
2lnt2oa, hltzekoa, ustezko euskal bertute hauek, euskaidunen 
bizimodua norabidetzen zuten. Kristautasuna eta sustralekiko 
maltasuna oinarri hauturik. Euskal etnia deflnitzen zuten baiore 
autoktono horien gotorieku, baserria eta bere ingurune fisikoa. 
Mekazal giroa ideaiizatu zen, bere parajeen ederra, ibai, haran, 
mendi eta ohlan...; baserria, azkenik, euskal esentzien santutegia 
izendatu zen"^“̂.

Errepubllkako gobernuak hainbat neurri hartu zituen, eta hauen 
artean Patxiren bizitza guztiz baldlntzatuko zuen erabakia. Qober- 
nuak, diru arazoei aurre egiteko ekonomla mistoa ezarri zuen neka- 
zari erreforma bultzatuz. Kultura eta irakaskuntzaren ardura indartu 
zuen, osasun publikoan arrêta Jarri zen, estatu gabeko nazio txikien 
eskaera aitormena agertu zen, e.a.

Oobernu berriak estatu eta gizarte akonfesional bat eraiki nahi 
zuen, eta eliza eta honekin zerikusla zuen guztia alboratu, Ellzak

(24) Lasa Bergar, ibidem, 52-5,



gizarteko halnbat sektoretan zuen indarra eta botere ahuitzea de- 
beku bidez egin zen. J.A. Rodríguez Ranzek oso garbl adierazten 
ditu bere llburuan^^ hartutako neurrl garrantzitsuenetakoak;

"1. 06-05-1935- Decreto del hlnlsterio de Instrucción Pública y 
Bellas Artes, desarrollado por las circulares de la Dirección Gene
ral de la Primera Enseñanza de 13 de mayo de 1931 y 12 de 
enero de 1932, derogando la obligatoriedad de la enseñanza 
religiosa y disponiendo la retirada de los signos religiosos de las 
escuelas.

2. 17-05-1931- Expatriación del Prelado de la diócesis de Vitoria,
D Mateo Múgica, por orden del Ministerio de la Qobernaclón, 
alegando su contumacia en la rebeldía y el carácter marcada
mente político, tan extraño a su ministerio como peligroso para 
la luz pública, de sus visitas pastorales que configuran ai Prelado 
como un serlo peligro para la paz espiritual y material de la 
religión vasca.

5. 23-01-1932- Decreto del Ministerio de Justicia disponiendo ia 
disolución de la Compañía de Jesús en el territorio español y 
estableciendo, en su artículo 5, que los bienes de la Compañía 
pasan a ser propiedad del Estado, el cual los destinará a fines 
benéficos y docentes".

fleurri honen eragina, (jlpuzkoako egoitza batzuetan Jasango 
da, hauen artean: Oaribay haleho Donostiako JesuitaH, Ategorrietako 
eskola, Lololako eskola eta basillka, eta Qetarlako "(óorosldi- enea" 
fìnka. Ondorloz, 45 apezpiku, 47 lego eta 199 nobizlok, hauen 
artean gure Patxl Etxeberriak, erbesteko bidea hartu t>ehar Izan zu
ten.

1951ko otsallaren 3an Patxik beste Jesuíta batzuekin batera, 
Belgikako Tournai herrira Irten behar izan zuen. Bertan, nobiziadua 
Jarraitu eta bukatu zuen, Loiolan bezala. Alta Legarrarekin batera. 
Uztallaren 17an Jaso zituen zintzak.

(25) Rodríguez Ranz, J.A Quipúzcoa y 5an 5eba5tién en las eleccio
nes de la II ñepúbllca, 1994, Fundación social y cultural Kutxa, Donostia- 
5an Sebastián,



"Otsallaren 2an, Ama Blrjinaren Kandelari Eguna, agur esatera 
Loiolako abeslarlak etorri zitzaizkidan"^®

"So5t lore" poema sarttua Izana zen Patxiren agurra. idatzl 
zuenean erbestean zen; Belgikan, baina susmoa ere bazuen urruna- 
go bidallko zutela:

"Behin Belgikako Problntziala gu ikustera joan zen, eta orduan 
ongl etorriak eta egln zitzalzkion, eta azkenean gure Altaren 
ereskia abesöj, Martxa abestu, baina espainarrez, eta nlk ez nuen 
ahorik zabaidu, ez dakit eta; eta norbaitek Legarragari esan hon, 
saiatu, eta Legarragak nert kontua hartu. Ml isiidu egin nintzen.
Mik han esan behar nion: baina Aita, huskeria honekin al zablttza- 
te?, baina ez nion esan. Eta gainera berak nl defenditu egln behar 
ninduen: Utziozue. beharbada ez dujaklngo eta. Mik behln baino 
gehlagotan esan nien, nl Txinara bldall"^ .̂

Juan Mari Lekuonak, bost lore hauek, Jesusen bost zaurlak izan 
daltezkeela adlerazi zldan berarekin Izandako hizketaldlan, hire Inter- 
pretapena ez da gehlegl urruntzen. hire ustez bost lore hauek: 
Mendlko lilla, Eskarne, Imanol, Irizar eta Aberria. Qarai batean bere 
bost alegrantzia zirenak, aurrerantzean zauri, maltatutakoa urrun 
edukltzearen zaurl bihurtuko ziren.

Beraz, bost lore hauek, honako eduki slnbolikoa barneratuko 
lukete:

-Mendlko lilla: Andoain inguruko paisaiak eta parajeak,
"Ene, Belabl-mendil 
Ezin nlk zu aantzil 
Oaragarrll goiz batez 
Eguras naiean,
Muñoz-muño nabllzu 
Zure bela'rean:
Leizaran eglz eder 
Zure oln aurrean 
Txit mardul daga Izadi 
Aln egal ezean".

(26) Qarmendla, ibidem, 14-1.

(27) Qarmendia, Ibidem, 15-2.



-Eskarne: Ama.
"Belabl'n nuen ene llllaz 
tlalnbat nitzazun ni nriindull...
Esku zakar bat (jala'raga'n... Ta,
O'retxek oro egin du.
Gure loreak ñora doazen 
Esateko ez agindull 
Yesal Zuk betl poztu naikezu:
5amln au ñola, ba, arindu?

-Imanol; Anai-arrebak.

"Ana/tKO, zutzat det oraingo aldia.
Maltetxo bait-zaltut: ez da arrlgarrlall 
Betl begletan zaramat yarria,
Ooguan yosirik det zure Irudia.

Hamaika amets eder 
Ba-dizut eglña.
Alakoxea da 
Zutaz dedan miña"

-Irizar: Jalotetxea.
"Ana/ zarrena Kuba'n II,
Bl zalzHizu apaiz egln,
Iru Amalka'ra yin.
Pixka-pixkaka etxea la utsik 
Utzl dizute bakarrik:
Mirentxu gaztea azkenik 
Amari beglk itxlrlk 
Lekalme yun zan Ixlllk. "

-Aberria: Euskal Merria=Amona

"Amonatxoa eta abe'rla 
Loretxo zalzkit blurtu 
Irudimenak golz-argi antzo 
?^oragarrlro apaindu:
Gorta oztln aldatull"

Argl eta garbi Ikusten da, blografiak (bizitakoak) bibliografía 
(ekintzak) egiten duela. Eglleak indibiduo bezala. garalan sentitzen 
duena, ekintza Kasu honetan, poesía batean islatzen du. Egoera



berdina bizltzeko bi modu izango lirateke. Biak bat dira (biografia eta 
bibliografia), batak ez du esanahirik bestea barik.

Mahiz eta bertso bakoitzean halnbat gaien gainean arltu, denak 
bat dira. "Lore" guztlak bat egiten dute, Patxi Etxeberriaren bl- 
hotzean.

"Bost Lore YaunaH dizHit 
Moizpalt erahutsl...
Ederrah ziralako 
hai nitun gartsul î.
Aspaldi tximel daudel 
hork ditu erruki? 

la dey etsi 
Beti-Betiko,
Izango ote dan 
Besterik...
Ludi Ka><ka'ran 
Ez da-ta agiri 
Lillentzako 
Lur onlk...
Sanan Ooi-Yaunak 
Zelai bat ba-du 
Bere esku indartsuz 
Landarik:
Aruntza noan 
Cjaurdanikll"

Elisabet Qarmendlaren ustez:

"Etxeberriaren ideologlaren bi ardatzek batzen dituzte atai eta 
bertso guztlak: kristau sinismenak eta aberri minak"^®,

Laster Txlnarajoateko aginduajaso zuen:

"Txinako hori etorrl zen goltik behera. hik sartu nintzenean ere, 
halakoxe zerbait izan zuen eta, Joan egln behar diat; Txinara ere 
bai, norahal. Uste dut sartu nintzenean hori esan nuela, Iberori, 
Legarragari, ez dakit. Qero ordea hasi ziren ni... hi ez nintzen 
abertzaiea, ni ez nintzen horlek uste zuten bezaia nazionalista''.

(28) Qarmendia, Ibidem, 12-1,



FaOtl Etxebema (1900-1989)

"Joateko hlk eskatu omen duk", gelditzeko nahiak azalerazi 
zituenean. 1933ko abuztuaren hasieran, Jaioterrlan agurra, Mauek, 
Benila Etxeberriaren oroitzapenak:

"Agostun, festetan etorri zen despeditzea. Gero meza eman zun 
eta Joan zan. Republika jarrl zenean, Txlnara Joan ziren zazpl, 
hemen gerra hasi eta han hurrengo egunean hasi zun. Bere 
gustoko laman eziyotelako uzten joan zen. Jesultak denak atera 
ziren, oso giro txarra Jarri zen, 22 urte pasa zitun etorri gabe eta 
gero maiz etortzen zen, 4-5 urtetlk behln" ,

Agurra, limitearen babesa nnantentzeko ballo duen, ekintza errl- 
tuala da. Joaten dena eta gelditzen denaren artean lotura man- 
tentzeko ballo duena. Limite honetan laster sortzen da "berrirl ikus- 
tearen" esperantza, "inolz ez Ikustearen" beldurrarekin batera.

Txinara misiolari modura bldall zuten. Ez da kasualitatea.

Misioetdko lana 1919. urteHo urrlan hasIHo zen EusHal tlerri 
mailan berriz ere indartzen. (oarai honetan, ekintza honen aldeho 
lana egln zuten asHo, Oastelzeho semlnarloan aurkitzen ziren. Aita 
5antuak indar erabakigarrla egin aurretik, Oasteizen lehenengo ha- 
ziak ereiten hasi ziren.

Hazia, hlstorlako Irakasle izan zen Angel 5agarminagak Jarri 
zuen, 1919-1920 ikasturtearl hasiera ematen zlon diskurtsoan. Ira- 
kaslearen dlskurtsoa, "Las Misiones Católicas" izenburupean, gai 
honi zegozkien hainbat gai azalerazi nahl Izan zituen.

Lehenengo gaia, misloen egoera txarra. Lehenengo Mundu 
guda zela eta, misio asko utziak Izan ziren eta beste batzuk egoera 
lazgarrl batean zeuden. Bestetik, Europako ellzek misioetara bidallta- 
ko laguntzak murriztu egin ziren, hauek bere lekura iristeko ziurtasun 
eza zela eta.

Bigarren gaia, ellzaren misloetarako beharrean zentratuko da. 
Sagarminagak adieraziko du elizkoien behar eta erantzuklzuna dela 
misloetarako ardura. Benedicto XV., bere diskurtsoan urrunago Joan
go da, misioa eglnklzun "handiena eta santuena" {Maximum illud 
5anctl55imun que manus) deia esanez.

Qasteizeko diozesiaren misloen aldeko muglmenduak indarra 
hartuko du. 1928 urteko abuztuan, "Qasteizeko diozesiko elizjen- 
dearen, mistoetako taldea"ren III, Asanblada konbokatzen da. Ekital-



dia zuzentzen, diozesiaren zuzendaritza hartu berri zuen Mateo Mugi- 
ka Urrestarazu apezpikua.

Qasteizeko diozesian, 55 apezpiku baino gehiago eskaini ziren, 
iehenengo mlsioetako espedizioan parte hartzeko. Mateo Mugika 
Whuhu- ko (Txina) bikario apostoiikoarekin-Monseñor huarte Jesuita- 
harremanetan Jarri zen, huartek, euskal Jesuiten talde batekin lan 
egiten zuen.

Qasteizko Diozesiaren lana ez zen Patxirentzat oharkabe pasa- 
ko, ezta garaiko misioetarako gogoa ere.

3-Erbestean

Erbestean igaro zuen gure Patxik bere bizitzaren aldirik handie- 
na. Andoainen, Qasteizen, Cjoierrin eta Loiolan bizitakoak eta ikasita- 
koak atzean gelditu ziren. Lurraide, kuitura, ohitura berrietara mol- 
datzea tokatu zitzaion. Bizitza berri batera moldatzea.

Benitak adierazi zldanez, Patxi ez zen bakarrik abiatu bere bizitza 
berrira. Laguntzaile modura, beste zazpljesulagun: Barandiaran, Bo- 
lunburu, Eguren, Lazpita, López, Totorika eta Qogorza.

Kuitura berrl batera moldatzeko lehen eginkizuna, bertako hi- 
zkuntza ikasi. Are gehiago bertan bizi direnen bizitza eta fedea al- 
datzeko misioa edukiz gero:

"6ai ta ez: Txinoa Ikastea oso zalla da eta beste hizkuntzak ez 
dakizkit. Hizkuntza holetan Ikasten hari Izan naizeia, hauxe ikasi 
det, amaren hizkuntza ez data, beste hizkuntzak oso nekez ikas
ten direia"^ .̂
"Qu hara Joan ginenean, eskolarik ez genuen Ikasteko. Qero 
misioiari izan nintzen eta txineraz ikasi nuen baisar-bakarrik, 
halekln listera. Qero irakurtzen ere ikasi genuen pltttnka, plttinka; 
Idazten, nlk behln ere ez nuen gogorlk izan"^°.

Hizkuntzak, gure irudimenean errealitate Jakin bat sortzen du. 
Kuitura Jakin batek, bere behar izanak dtrela eta sortu duen erreallta-

(29) Olano, B, Ibidem, 7-3.

(30) Qarmendia, ibidem, 7-2.



tea. Hizkuntza kultura baten elementa adlerazgarrlena da. Eta aldi 
berean aldaketa gutxienjasaten duena.

Honela, kultura berrl baten hlzkuntza ikasteko Patxiren zalltasu- 
nak lehenago esandakoarekin lotuta egongo lirateke. Ama hl- 
zkuntzak- Patxik adierazten duenez- errealltatea ulertzeko, mundu 
Ikuskera Jakin bat sortzen du gure adimenean. Honela, hizkuntza 
berrl bat. hau da mundu ikuskera berri bat- Ikastea oso neketsua 
Izan ohi da.

Horberaren, Identitatea. kultura baten zeinuetara lotua dago. 
Patxi bezala, kultura berrl batera gerturatzean, gureakjotzen ditugun 
ezaugarri asko galdu eglten dira, testuinguru, paisaia, e.a... Eralda
keta hauek direla eta askotan, bakoitzaren Izatearen nolakotasuna 
arrisHuan Ikusten da.

Identltate eta nolakotasun beharrak asetzeko. Jaiotako kulturara 
gerturatzen gattuzten -(gauzaki, musika, amets, oroltzapen) ezberdi- 
netara atxlkltzeko beharra sortzen da, Patxiren eskutitzetan, mota 
honetako oroltzapenak gelditu gabe agertzen dira:

"Yayotetxlan Izaten zeraia jakitiaz ere asko (X)2ten nal2: neroni 
poziago Joango nintzateke; bañan, eutsl bihar'a dauKat. Qogora- 
tuKo zara, noski, noia behin kaletar batzuk Merdillegi'tik beeraka 
zirala. gure anayetako batekin antxe atann izketan asi ziran; eta 
ayek esan "hemen de balde ere bizi iitteke", ori entzundakuan. 
gure anal arek, ayei erantzun: "Hai luke. Qu p>agatu-ta bizi gera": 
Aleglya, gain eder ayek beti izan duteia estimaziyo handia. Hlk 
behintzat. ala Izan diyet, Bazte'rik bazter iblli a'ren . o'relakorik ez 
t«lt-det ikusi",
[Erroma, 1955, Yorailiak 24]
"Bizi aizen tokitik egunero begiratuko dion, noski, Qoiburu'n da- 
gon txoko maitagaixi ari, hik irudimenez begiratzen zionaki Hain
beste aldiz, ganerail".
[Formosa, 1965, Urriak 11]

Era berean, Patxik ez du inoiz ere bere ama hizkuntza ahaztuko; 
Euskal Herrirantz bidalltako eskutitzak eta Euskal Herriko aldizkarletan 
parte hartzea zeinu adlerazgarrlak ditugu. Hemen aurkitzen dugu, 
"Kittarra" Izeneko ipuin sorta, gaztetan berari kontatutakoak gogora- 
tuz idatzia. Bere artikulu eta eskutitzetan Patxik, nahl antropologiko- 
rlk gabe, bertako ohituren deskribatzea dela eta askotan salakera



etnografia burutzen du, Qastelzeko Semlnarioan ikasitakoa gogo
ratzen agian:

"Memengo auek Jaungoikoa ez dute guk bezala ikusten, Mauek 
esaten dut, badala gogo bat gizona bezaia ez dena, iitzen gare- 
nean gogo bihurtzen gareia.,. eta, orreiaiso beste sinisteak dituz- 
te. Aide batera, zerbatt tokitakoak baino obeak dira: mundu zaba- 
lea, gaurr behintzat, asko bait-dira, gizonarl gogo dula ukatu nal 
diotenak".
[Formosa, 1959, iibeitzaren 21]

Ama kuituraren hainbat eiementuetara atxikitu ezezlk, kuitura, 
ohitura, bizimodu Jakin horretara iotzen duten maitasuna eta mlres- 
mena handltu egiten dira, urrunak indartzen duen ideallzazlo senti- 
mendua dela eta.

1937. urtean Txlnatik bidalltako eskutltz batean honako hauek 
esaten ditu:

"Jayoterrian Ikusitako handitasunak ez ditut Ikusi... Oraindik ere, 
aida eta beste ezagunak aldizka gogora etortzen zalzkit.., Txinatar 
hauek beren bidetlk emen dabiitza. Aspaldiko beren txorakerik 
ezin utzl...".
\jK\na, 1937, ¿7]

Patxi ezezik beste halnbat euskal misiolarik ere Txinan Igaro 
zituzten urte halek, bizitakoak ezberdlnak, baina aberriarekiko maita
suna antzekoa:

emengo oiturei begira aldi bat ematen asten bada, bereala- 
xen oartzen da emengo iegeak ez dirala europar eder zurien 
blzierako legeak bezelakoak,,.

Ondo da Jakltea onera etorrl bear duanak etxetik atera baño ien 
obe duela urdalla txokoan utzl: begiak garbitasunera aiturik ba 
dauzka, nazka emango dlen gauz asko ikusi bearrak ez ikaratzeko 
prest egotea, eta usai gozo eta eztletara Jamrik ba dago, ez 
arrltzeko nal ez dituen usai zakar franko somatu eta artu bear 
izaten da ditu...

Emengo oiturak eta traskaikerlak Ikasi ta gero, orko oiturak ede-



Patxl Elyeberrta (1900-1989)

rrak utzl nal ba dituzu, utzl; eta emengoak artu nal badituzu,
gogoak ematen dlzuna egln... »31

Patxlk Txinako lurretan- Wuhu, Tatung, Manshan, Chaohsien...- 
igarotako urteak ez ziren lasaienak Izan,

Haren bizitza baldintzatu zuen, Japon eta Txinaren arteko guda 
aurreko urteetan komunistak Indartsuagoak ziren alderdietan, misio
lari euskaldun batzuentzat ez zen bizitza erreza izan. Arrazola 1934- 
55 burutzen ari zen "Martxa Luzea". Patxiren Ingurunera iritsi ez 
zirela dirudi, hurrengo mapak adierazten digunez;

Balna zlur gertaera hauen berrl Jasoko zuela. beste euskal mlslola- 
rlen egoera zela eta :

",,.Qu blzl garen alderdl honetan ordea besterik da, emen oso 
galzkl gablitza. eta gutxlena uste dugunean ezbearreko izugarrlke- 
rien bat gertatzea ezta bat ere arritzekoa Izango. ipar, ego ta 
eguzki-alde guzla komunistak harturik daukate oso-osorik; itzal- 
detik. eguzki sartze-aldetlk daukagu bakarrik iges egiteko bidea.

(31) 1934, urteko epìailean Zenjko Argla aldlzkarian agertutako artl
kulu bat. Qaresako B.A, Txinako mistolarlak Idatzltakoa,



Qure mandarinato ontan eta huosui-koan eta Kantauri-ko 
Trantzlskarren mislo barnjtian gora ta bera dabiitza lapur olek. 
Aurrera ere gauzak onen gaizki badijoaz, mislo- orrek nekerik 
asko Ikusi bearko du noski, beren etxe guziak errltik kanpo, 
bazter lekuetan dauzkate eta..."^^.

"Martxa Luzea", armada gorrtak, Txinan zehar burututako Ibllaldl 
luzea Izarì zen, Ibllaldian zehar, Quomindag armadaren eta Qerrako 
Jaunen aurka eraso gogorrak eginez, munduko lurralderik zaileneta- 
koan barrena 10.000 kllometroko bide bihurrla Irekl zuten, Txinako 
Ibai engainagarrl, mendi malkartsu eta zlnglra liskartsuetan zehar. 
Klangsitik abiatu ziren 100.000 glzon eta 50,000 emakumeetatik,
10.000 bakarrik heldu ziren blzirlk. Urtebete geroago. ipar- ekialdeko 
5hensl probintziara heldu ziren eta antzinako harresl handiaren he- 
goaldean, gune iraultzaile berrla eta gobernu komunista ezarri zituz
ten, azken honen hinburua Yanán zelarik. Ekintza epiko hura, armada 
gomaren eta Klangsiko 5obietar Errepublikaren porrot militar eta 
polltikoaren ondorio bazen ere, Irauitza komunistaren aitzindarl Izan 
zen, eta horregatlk, esanahl polltiko eta psikologiko handiko gertaera 
da.

liurrengo guda sumatu zuen ongi Patxik, Tatung parean Yan- 
Tse-Klang (Ordina ibala) gora zlhoazela, Patxiren etxea Jo baitzuten 
japonlarrek.

Dena 1919. urteko Versallleseko bake itunean hasi zen, Japo- 
niak bere kontzesloak Itzultzean uko egln zion, gainera, 50.eko ha- 
markadan ondasunak areagotu egln ziren.

1931. urtean Japoniak Mantxuria Inbaditu zuen, Quomlndang- 
ak (Qobernu nazionalista, garaian zuzentzalle) eta bere baliabide ga- 
rrantzitsuenak (burdina, ikatza, zementua, Industria elektrikoa) galdu 
egln zituen. 1935. urtean, Jehol probintzia bereganatu zuen Japo
niak eta 1955.erako Ipar-ekialde guztia kontrolpean zeukan, Pekin 
barne. Kostaldean zehar hedatuz jarraitu zuen, eta azkenik, 
1957.ean gerra dekiaratu zlon Txlnari. Txinako bl alderdl indartsue- 
nak batera borrokatu zuten Japonen aurka: komunistak eta nazlona- 
llstak (Quomindan^.

(32) 1934. urteko azarean Zeruko Argia aldizkartan , "Txtna-tik berrl 
txarrak" Dimako Fernando A mlsloiariak Idatzitakoa.
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Shanghai hirlan hiltzen den ibaia da Yan-Tse-Klang (ibal urdina). 
Patxik ibal honetatlk hurbil igaro zituen Txinako urteak.

Txinako bigarren ibaia, Moang-ho (ibai horia) da. Biak Tibet-eko 
mendietan Jaiotzen dirá eta Itsaso borlan itsasoratu.

Ibaiak, Txina hainbat eskualdetan banatzen du. Dena den, kultu* 
ra bi ibal hauen inguruan garatu izan da.

Txina 56 etniaz osatuta dagoen lurraide batua da. Mauen artean 
"Man" izenekoa da handiena, populazlo osoaren %92 suposatzen 
duelarik. Beste 55 etnietan, 5 miliol baino gehiago dirá zhuang, 
nnanchúes, hui, yl, nniao, uigur, tujia, tibutiarrak eta mongolak, 
Mauetatik handiena 15 milioirekin zhuang etnia.

Quda, 1945. urtean amaitu zen, Estatu Batuek Miroshima eta 
hagasaki-n bonba atomikoak leherrarazi zituztenean. Atzerritarren 
okupazioak Txinaren barneko oreka politiko-miiitarra aldarazi egin 
zuen, komunistak garaile atera zlrelarik (nazionalisten gainetlk).

Qerra urte haietan komunistek lortu zuten herriaren laguntza, 
erasotzaile atzerhtarren kontra erresistentzia nazionalerako egindako 
deien erantzuna zen. Atzerritarrek eta beren zapalkuntzek nekaza-



riengan sortutako xenofobia Irauitzako helburu politikoetarako mugi
mendu nazionaiista modemo bihurtzen Jakin zuten.

5entlmendu nazionalista eta gizartel^o irauitza asmoek elharri 
lagundu zioten garai hartan, neurri batean lurjabe handien portaera- 
gatii .̂ Oune askotan Ouomindang-aren armadarekin batera ihes egin 
zuten, eta gelditu zirenek, nahiago zuten Japonlar inbaditzaileekin 
eikarlanean aritzea.

honeia nekazarlek lurjabeen bi aiderdi ezagutu zltuzten: ekono
mla aldetik zanpaketarena eta nazloaren atdetik tradizioarena. Komu- 
nlstek bl alderdiak konbinatu zltuzten eta klase borrokarekin batera 
borroka abertzalea ere aldarrikatu zuten. Azken helburua, nekaza- 
rltzako eiiteel lurrak kendu eta nekazarlel banatzea zen.

Japonlak Bigarren Mundu <jerra galdu zuenean, Txinan nazlona- 
llsten eta komunisten arteko tregua amaitu egin zen. Eikarren arteko 
gerra zlblla hasi zen. hazionalistak Jendez gehiago ziren eta Estatu 
Batuetatik armak eta dirua lortzen zltuzten. Mala ere, komunistek 
azkar lortu zuten garaipena, eta historian Izandako adiblde harrlga- 
rrlenetako bat izan dira. Indar txiki (baina adoretsu eta ongi antolatu- 
tako) batek, herritarren laguntzaz indar nagusiagoarl (baina herrian 
gaizki ikuslarl, adorerik gabeari eta galtasunlk gabeko buruzaglek 
gidatuari) irabazi egin zlon.

1949. urteko urnaren lean Mao Tse-tungek Pekinen Bake Zeru- 
tiarreko Atean zutik Txinako Herri Errepublikaren sorrera ofiziaiki alda
rrikatu zuen.



Txinan irauitzak irabazi egin zuen, eta marxismoaren Iraultza- 
ikuspegian ez bezala, nekazaigoa (eta ez hirietako iangilerla) izan zen 
gidari. "Yan án -  go izpirituaren" arabera balore berdintzalleak eta 
aszetikoak ezarri ziren.

Txinang h\ai-5heh¡ (nazionalista) berriz, bere garaltutaho soldada 
eta buroHratehln Taiwan- era (Formosa) Joan zen Ihesi eta han ezarrl 
ziren Estatu Batuetako V//. flotaren laguntzaz.

Mao-ren gobernuarekin mlsloiariak gero eta zailagoa zeukaten 
beren lana. Euskal Merriko misiolari guztlen patua ez zen berdina 
izan. Etxeberrla ez zen salbuespena Izan eta lau urtez, (1949-1953) 
komunisten menpean egon behar izan zuen:

"Komunistekin egon nintzen ni lau urtez etxean. Etxea hartzela 
bihurtu zitzaidan, espetxea t>ezalaxe, Eta bertsoals idatzi nituen 
egunerokoa eginez, egunero, egunero, egunero; eta Idatzi, utzl 
eta handlk zortzi egunetara Ikusi berriz eta garbi Ipintzen nl- 
tuen"^^.

J953. urtean, Formosara ablatu zen ( gobernu homunistaren 
aginduz), bertan zegoen polltlka atseglnagoa eglten baitzen, Patxik 
bere eginbeharra aurrera eramateko; eriyio kristaua zabaldu, Tama- 
lez, komunistek Patxl solnean zuenarekin bakarrik utzl zuten, eta 
alpatutako egunerokoa eta Txinan burututako beste halnbat Idatzi 
bertan gelditu ziren. Ondohoz, Patxiren bizitzaren garaiko zeinu 
askok Ekialde Urrunean galduta Jarraitzen dute.

Qero Itzuliko bazen ere, oraingoan, bi urte igaro zituen Patxik 
Formosa aldean, 1955. urtetlk 1955. urterà. Honen arrazola, Euskal 
Herrltlk jaso zuen agindua: Olabidek Itzulltako Bibllaren inprimaketa 
prestatzea.

"Mere eskerik ez zen izan Fornnosatlk Euzkadira itzuitze hartan. 
Orduan, hantxe, basarritaide polit-politean nintzen, eta 1955eko 
irailaren azken igandean, Lolola erki nagusiko Jesulagun eskudu- 
nari idatzi nion, Olabiderena argltaratzeko zerbait egin behar zue- 
ia. Quk eskutitzak etxeko naguslari uzten genizklon, egokieraz 
bidall zitzan. Biharamonean, nere baserri txikian nintzen eta 
iiuntzean, hango nere nagusla nere biia:

(33) Qarmendia, ibidenn, 8-1.



-Balna, zer zablitza? Eta, urrutìzkinez dela neretzat Euzkadira Itzull 
nendin, Olablderena argitaratzefso.
Hórrela, nere blla zeblitzala jakiteak harritu ninduen. Balna Erro- 
mako Jesulagun Nagusienaren agindua zela... eta, nik isilik egon 
behar"^“*.

tllru urtez (1956-1959), Etxeberrla Europara itzull zen, haueH 
Erroman eta BllboHo Indautxun egln zituen. Atzean Txina eta bertan 
bizi behar Izan zituen egoera gogorrak, Eklalde Urrunean bizitako 
Isolannendu behartuarekin bukatu nahl zuen:

"iKlnan nenbllenian, ero-ero ezer Jakin gabe kankaiu aundi baten 
antzera bizi nintzaizuen. Orain begiak zabaidu zaizkit; eta, orduan 
bezala egoteari motz derizkiot".
[Erroma, 1956, epaiiak 24]

Aberriko berrien beharrarekin batera:

"Irakurrtzen dakinarentzat Zeruko Arglan berri sorta egokiak agert
zen ditun. Agertzen ez diranak ere, noski. Beldurr Izugarrlya egiya 
altortzeko. Blidurrak ez din aberriya eraikiko".
[Fiiipinak, 1967 Epaiiak 30]

Bere Jaiotetxearen berri Jakitea, gero eta urrunago orduan eta 
maiteagoa, Patxik ahaztu ezin duen parajea:

"...Euskaierria utzita, zuen ondotik urrutlratzen nalzenean. Qure 
etxearen itzaia ezin arrapaturik ementxe ibiitzen naiz. Eta, beti 
beldur batek ito blarrian bezela nauka: oraindik gure Jayotetxiaren 
itzaia agertzen zalt... eta, aiako batian Itzaliko baiitz? Ai nere anal 
JomariM Ba'zenekl noiako zotiñak sortzen zaizkidanlM".
(Erroma, 1957, lll^itzak 24]
"ßiidur pixka bat ere tiadaukat, betl ... Eta behln Jayotetxera 
begiraJartzen t>analz ... Càurasoak blzl ziraneko txokoarl noia Iraun 
-erazi",
[Erroma, 1957, epaiiak 28]

Etxearekiko maltasuna nolakoa eta neurri gabekoa. Euskal Kul- 
turan indartu den sentlmendua. Etxea, baserria izan baita, gure arba-

(34) Qarmendia, Ibidem, 9-2.



soak, Jaiotzen, bizitzen eta hiltzen ikusl dituena. Merdilegi, Patxi- 
rentzat bere Izaeraren ezkutuzkoenak gordetzen zituen, oinarrizko 
Identltate zelnua, eta hein batean existitzeko arrazola.

Horregatik, bere etxea txukun mantentzeko gogoa eta honega- 
tlk ere, bere anala zen Praixkuri eginiko eskaerak:

"ZuK ere unuzkero entzun edo irakurrl dezu, mundu ontan izan 
dela Plo Baroja bat. Oraindik il berriya da. Qlzon orl ere, beti 
bakarrik bizl biarrekua izan omen zan. Bañan, azken aidera beti 
baño geyagorl, altortu izan omen zion, bakarrik gelditu izana 
ederkitxo damuturik zegoela".
[Erroma, 1957, Hbettzak24]

Patxlk bere eskutitzean egindako eskaera, analarentzat 
etxekoandrea. Patxik beharrezkoa ikusten zuen, emakume baten 
presentzia hainbeste malte duen etxea zalntzeko. Emakumea 
etxeko zaindarl Ikusl ohl da Patxiren garaiko euskal kulturan. Emaku
mea, arbasoen zaindarl, hizkuntza, hezkuntza Irakasie. Famiiiaren 
oinarrizko gunearen zeladore.

Bidalltako lanarekln bukatu ondoren Formosara berriro...

baina beti ere Txina gogoan;



"Izan ere, oraln neu nagon txoho ontara, Txinan utzi genituen 
klstarren berrl etzalgu askorik etorrtzen. Ayek bai esan ziguten: 
-Itzuii gero, aguroll Eta alaxe usten gendun. Berlalakoxe batean 
Itzuliko ginela. Bañan, Euskadiren askatzea eta Txinann gorrltea 
austea, ez datoz gerok nai genduken bezin annil Qerok ote-gera 
errudun? Bearr aña alegin ez ote-degu egtten? Dagigun baño 
geyago zer egln bearr degù?".
[Fomnosa, 1963, llbeItzakZl]

Jaloterritik at egotearen atsekabea inolz ere ahaztu ezinekoa, 
honela adierazten du gure Etxeberriak. hahl zueiako ablatu zen er- 
bestera? <5uda zela eta? Behartuta? Erantzuna ez da hain argla, agian 
denetatik pixka bat. Bere eskutitzetan ez du honakoa adierazten, 
baina urrutl egotekoaren mina behln eta berriro:

"Bein, Txinan giñala, Etxabe azkoitlarr eta beste batzuk gaztelako 
otorduak aiphatu zizkiteken. Oilaskoak. Angulaki Lebatza. Ta al 
zekiat beste zeri! Ayeta. Qero esango ditek, onera etorriz ez 
gendula ezer utziM

Ball! Lagun zàrrll Aberriya uzten denean, biotzaren iru laurden an 
geiditzen dittuki Ez bait-gera arrizkoakM Quztioak Yaun eta Yabe 
geron gorku ez baiiitz, aspaldl ontan, emendlh alde egiñak gi- 
ñuzkeklll",
[Formosa, 1963, IV-8]

"2u, bearr b*ada, arritu egingo zera, ni beti Jayotetxtan pentsatzen 
nabiiiaia esaten dlzudanean. Izan ere, etxetik urrutlago eta etxia 
gogoago.

Daklgunez, neronek hoget eta amarr urte nitun arte, etxera malz 
agertzen nintzan. Orrela, Jayotetxiaren irudiya nere marni eta Iza
te biurtu zitzaidala esan diteke".
[Foimosa, 1959, llbeitzaren 21]

Formosan, Patxiren eguneroko bizitza, hainbat ekintzatan za
titzen zen, alde batetik meza eman:

"Nere eguneroko meza aita zanarentzat eta zuen guztiontzat 
eman diñat: bal Lekunategitarrentzat ere. Eta, beste lengusu eta 
aideak àztu gabe. Jainkoaren Aginduetako laugarrena neretzat



ere indarrean dagoanik ez diñat àztu rial izaten".
[Formosa, 1973, iibeitzak 11]

“Emen iru apaiz gaitun ... bañan, atzo ere bakarrik egln bearr izan 
nizkiñan Igande-arratsaideko ianak ... bi meza emanez. Eta, pozik 
oraindik ere orrenbeste egin dezadan on naizeiako".
[Formosa, 1971, Aguztuaren 30]

Bertako umeen eskola irakasle ere bazen, mendi aldean au
rkitzen zen eskola batean;

"Caaurr bertan golzean mendira yoan naiz. Antxe umetxoen esko- 
ia bat degù: emen ditudanetan urrutienekoa. Udan ayek ere 
oporr izaten dituzte. Beraz, ikastekoak gaurr bukatzen zltuzten. 
Qoxoak eraman dizkiet. Itz egin diet, Onak izan dite zen esanez 
ari izan natzaye".
[Formosa, 1964, \J\, 30]

Eta misiolarl guztien ekintza gidaria; aurkitzen diren lekuetan 
fede kristaua zabaitzea:

"Bañan, beldurr zorotan zergatik ibiiiko gera? Emengoei onako 
auxe beren buruetan ezin sarrturik nabii: alegiya, Yaungoiko Baka- 
rra gure Alta dalai Altari itzaia eta begirapena eta aiakoxe beldurr 
berexiya izan bearr diogula, egi-egiya!",
[Formosa, 1973, Uztaiiiak, 13]

Lan antropologikoa egiten Jarraituko du Formosan ere bai, ber
tako ohiturak deskribatu ezezik, eskutitzetan ere hangoen argazkiak 
bidaitzen ditu, erreportai osoak osatuz:

"... musikeruak ditun. Astean bi aldiz neregana etorrtzen dituan 
len dakltena borobiitzeko asmoz ... Bañan ez uste izan soñu- 
Jotzalle orlek erriko aritzen diranik. Emen alako oiturik ez diñe, 
Morbait iitzen denean, iladakoaren etxera deitzen zione an 
etxekoen negarra arintzeko eta angoei biotza alaitzeko,. Alakoetan 
iladakoaren etxekoak beren izena asko ederrtzen diñe alako gizon 
apañak beren ondora eramanez. hoski, soñulariek ez ditun 
musu-truk Joaten eta txanponak ziskuan itzultzen ditun beren 
eb<eetara".
[Formosa, 1973, iibeitzak, 11]



"... Bañan, àztu egin zain: ennen eta Txina andian ere bal, lutoz 
dabiltzanean oñetako txuriakjazten dizisiñe",
[Formosa, 1973, Uztalllak, 13]

Mamalau urte egln zituen Patxik Fornnosako bigarren aldi hone
tan. Misiolarltzaren azkeneko urteak, Fillplnetan, Ho Ho- n.

Azken urteetan bere betiko eginbeharrak eglten Jarraitu zuen:

“Qaurr ere golzeko lautan maindlreak utzl dizkiñat: gelenetan 
olatsu eglten diñat. Aiperrak arrtzen nauenean etzanda geixeago 
egoten naun. Bañan, gutxttan. Zutik Iblllz otzak ez galtula arrtuko 
ondotxo zekiñagu. Iluntzetan, berriz, zortzlterditan lotara. Orduko 
zer-egln guztlak buKatuak Izaten dizkiñagu. Eguerdltan lo-kuluxka: 
batzutan ordu-erditxo, iftolzka geixeago".
[Flllpinak, 1979, Epaiiak21]

"... egun osoz emengo Izkuntza ILOhQO ikasten ere asperrtu 
eglten naun. Qero, berriz, igandeetako nere mezan ingelesezko



itzaldia Idazten hasi naun; buruz asmatzea t>año obe delako. 
Motx-motxa ... mezetakoan ítzaldl luzeak egitea oraln Iñork ez din 
nal Izaten. Entzuieak lo- arrtzen diñé".
[Flllpinak, 1977 Epailak5]

Tayeldarrak ( Fillplnetan mendialdean bizi den herria) egin zituen 
lagun. hauen ohiturak deskribatu ezezlk, euskal kulturareklko 
antzekotasunak aurkitu nahian, lan etnograflkoan oso erabllla den 
azterketa konparatiboa ere burutzen du:

"Emengo menditarrais, gauerdiko yauparenn zal egon bearr bait* 
diñe ... tartean dantzaketak beteko diñe. Bañan, orlen dantzak 
0 5 0  bestelakoak ol ditun. Qaztlak gaztlekin nástu gabe, eta, zárr 
agoak kldekoekln. iya gauero blitzen ditun ikasteko. Tayeldarr 
auek oso dantzazaliak ditun".
[Formosa, 1962, Lotazillak 13]

"Bl lllabete ta erdi mendltarrekin Izan naun. Ez euskiadunon men- 
dltarrak geralako, bañan bal alen Izakera euskaldunena bezalakoa 
delako gal askotan, ayek malte eziñlk ez diñat izan. Qaiñera, 
glzakeraz ere beste auek ez bezalakoak ditun: segallagoak, biotz 
xamurrago dutenak, eta Iñorl zirla sartzeko asmorik bein-ere ez 
dutenak".
[Formosa, 1961, llbeitzak 11]

Badirudi, azterketa antropologikoa beste alor batzuetara ere za
baldu zuela, eta azkeneko urteetan, handik pasatako euskaldunen 
aztarnak bilatzen hasi zen. hauen abizenen bilduma antzeko t>at 
burutu zuen.

Urteak aurrera doaz eta gure Patxi zahartzen doa, bere bizitza
ren 51 urte erbestean, misioiari modura igaro eta gero, badirudi 
betlko lanak burutzeko gal ez dela:

"Ellzako lanerako betlk gabe diranean, tartean neri uzten zldane: 
aztuazkoan beste lanen bat ere bal: utsaren urrengoa, noski. 
Estuasunekorik ezertxo ere ez. Besteia, nere bunja bearrtuko 
nekela, eta garaian baño len zulora eramango nlndutekela".
[Filipinak, 1983 Urriaren 11]

hurrengo pausoa Euskal herrira Itzultzea, dagoeneko Patxlk 82 
urte ditu:



"Bettko alderdl oietara Joan nadin buitzaka asi zaizkidan, ezin 
zlenak amor-eman, nere buruarl auxe esaten zlonat: "bai, Euska- 
lerrlra bizi ezaten Joan, eta an eztularl ezin eutsink iblll; bertan 
goxo egiten bàdet, behintzat, nere buruarai lan gutxiago emango 
zlonat".
[Filipinak, 1982 Dagonollaren 19]

1987. urtean Itzull zen Patxl bere aberrlra. Mahiz eta noizean 
behin bere jaloterrlra abiatu, denbora gutxlko bisitaldlak izaten ziren. 
Qehlenetan bere arreba Benltaren etxean igarotzen zituenak.

Oralngoan betiko izan zen itzulaldla. Famlllakoek ez zutela ez 
lekurik ezta dirurlk Patxi bere etxeetan mantentzeko, eta Benitak 
nnalko tartean adierazten zldanez. Patxik Jesulagunen egoitzarajoan 
behar izan zuen, Loiolara:

"Loiolara ekarrl naute. Etortzerlk ez nuen eskatu. Berrogeita ha- 
malau urte haundl erbestean eman ondoren ... lehengoa ez da 
Euskadi. Qizartea erabat aldatu da. Mau ez da nik utzi nuen Euskal 
Herria, ez burubidez, ez hizkuntzaz"^ .̂

Itzultzeko erabakla hartzea ez da erraza izaten. hahlz eta erbes
tean egondako urte guztlak, egun eta gau, Jaioterrlarekln hango 
Jende eta lurrekln amets egin.

Itzultzerakoan bere ametsetan egindako espektatiba guztlak 
JauzI egiten dira. Etsi-etsian oroltutako guztia, amestutako guztla, 
denboran etenda bezala aurkitu nahi du, nahiz etajaklnaren gainean 
izan hori ezinezkoa dela.

Itzultzean ikusi duenez, gauzak asko aldatu dira; kaleak, Jendea, 
etxeak, modak, harremanak eta afektuak. Honek guztlak askotan 
lekuz kanpo aurkitzea sentlarazten du, eta ezagunetlk (erbestetik) ez 
Itzultzeko gogoa.

Patxik urteen harían aldatutako Euskal Merrl ezberdln bat aurkitu 
zuen. Malnbeste amestu zuen aberria ez zen Jada berdina. Bera
rentzat 1953, urteko abuztuaren hasiera zen oraindik, Euskal Herrla- 
rentzat, urte hura beste garai bateko kontuak zen,

Azkeneko urteak, betiko lagunekln eta euskal Jai eta ospakizu-

(35) Qarmendia, Ibidem, 2-1,



netan igaro zituen, badlrudi beldurra ere bazuela garaiko Euskal 
herrla aldatua ezagutzeaz.

Ez zuen ahalegin gehiagorik egln. Bere aberrira Itzull zen eta ez 
zuen Jada bere gogoko lekurik aurkitu .Azkeneko gogoeta heriotza, 
bere lagun zen Tomas Cjarbizu musikariaren heriotza aitzaki:

"Eguna bezain laister 
Urteak amaltu:
Zaballk ataría 
Ar)dlk nai det sarta.
Qolbelaldl txatxuak 
Betiko baztartu...
Biotz barrengo labe 
Ez det nal bananda"

Patxl Etxeberrla, 1989. urteko abenduaren lehenengo egunean 
hll zen.

Bakoitza bere denboraren eta historiaren seme-alaba da. Baka- 
rrak eta orlglnalak gareneko Idela nnantentzeko beharra sortzen zal
gu. Balna gure ekintzak; kultura, hlstorlak, ingurune, e.a konkretu 
baten baltan daude. Erantzunak ezberdinak izan daitezke, baina beti 
ere testuinguru Jakln batetik aterako ez den erantzuna.
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Otso txintxoa

José Luís PADRÓh

Bada espantuzko eta soseguzko giro limurtzallea Juan Marl 
Lekuonaren kultur sorkuntza osoan, kandelaren argi dardaratlpean 
kopa hautsi bat agertuko lukeen koadro expreslonlstarena, giro sa- 
mur eta zaurltuaren modukoa. Basatia izatearl guztiz utzl ezin dion 
otso txintxoa. Blograflak dio 1927an Olartzunen Jaio eta herri-lltera- 
tura eta euskal kultura irakastearl eskaini diola bere bizitzaren zati 
handia. Qarrantzizkoena hala ere, denborarlk inportanteena, ordea, 
poeslari eman dio. Bete-betean bizi izan da Lekuona poeslaren lurral- 
dean, hizkuntz poetlkoa norberaren blzltzarekin endredatzen den 
ahaleglneraino. Eta poesia izango da Lekuonarentzat, gizakiaren bi
dea, salbazioa eta bizitza, guztiz argi eta modu etengabean espre- 
satzeko gertalekua. Hark badaki eta orain hilabete batzuk oparitu 
zigun Juan Marl Lekuona, HezHaren antropo/ogoa Jardunaldia, bertan 
egiaztatu baitzen bere olerki lanari borborka nabarltzen zalon argita
sun llrikoa edota liuntasun argia. Poeta honi buruz, beste poeta 
batek, Xabier Letek, etengabeko goraipamenak egin eta haren haus- 
narketa, tratabide, dardar eta arnas zenbait bereganatu ditu. "Jakitu- 
ria baten bilakabidean erdi umezurtz izan garenontzat -idatzi du 
Letek- irakaspen Iturri Izan diren malsu bakanek garrantzl handia 
izan dute. Mire kasu partikularrean Izen batzuk alpatu behar banitu, 
Koldo Mltxelena, Julio Caro Baroja eta Juan Mari Lekuona aukeratuko 
nituzke".

Lau poema liburu argltaratu ditu Juan Mari Lekuonak: Mlndura 
gaur (1966), Muga beroah (1973), llarglaren esHolan (1979) eta 
Mimodramak eta Ikonoak (1990). Poeta ibilbldea marraztu duen 
llburu bakoitzak du bere historia, ezberdinak eta osoak dira haiengan



poetaren sentsibllltateak, balna. dudarik ez baieztatzen badugu zeru- 
lur aunitzez osatutako kabi borobll bat bezalakoa dela harén obra 
poetikoa, edo beste modura esanda, llburu bakar batera lotu ditza* 
kegu lau olerkl blldumak. Alpatu lau llburuak irakurri eta gero, gure- 
ganatu dezakegu Lekuonaren pentsamenduari, izaerari eta barne 
flslonomiari buruzKo idela sakona. Baina Juan Mari Lekuonaren izaera 
intelektualaren Irudi zehatza -eta berehala- osatu nahi duen orori, 
komenlko zalo Euskal herriko Unibertsitateak, 1996an kaleratu Ibilal- 
dld/ltinerario ezagutzea, antologia bllduma elebiduna, Ibllbideari bu
ruz Idatzi hainbat azterketa kritiko nabarmenez gain, Lekuonak berak 
bere poetlkari buruz Izkirlatu bilakabidea dakarrena hain zuzen, 
Antzeko gogoz dator 2000. urtearekin, 5usak, Koldo Izagirreren zu- 
zenbidetik kaleratu bilduma. Erreferentzia bibliografìko ezinbes- 
tekoak,

Juan Mari Lekuonaren poemagintzara hurbildu ahala, slnesduna- 
ren barne azal tiratuak sentitzen ditugu poema bakoltzak daraman 
gurutzean. Itxaropenaren gelditasun etsiak guztiz hartua dirudi poe
ta, bizitza zalon giza gaueko bake honetan. Zerua hutsik aurkitu duen 
teologoa Iruditzen zalt orduan Lekuona. "Krisiaren argizarla darlo, 
poetaren talalah dagokionez, jardun poetiko guztiari", asmatzen du 
Anjel Lertxundik. Lotsarik gabe, barkamenik eskatu gabe diot, gure 
zorionerako Jainko ahalguztiduna hiltzen zaiola Lekuonari MIndura 
gaur lehen olerkl liburuko eskuetan. Qizakiari hasiko baitzaio 
otoitzean une horretatik aurrera, eta poesía izango da herlotzerako 
bideraketa baino bizitzara ematen duen herrl kalera bidean Jarnko 
gaituen otoitza bezala. Bizitzak kezkatzen du, ez herlotzak. "Jakin-ez 
Jakln, sinetsi-zalantzan, Itxaron-etsl, maitatu-gorrotatu etengabe eta 
Jarraikoan" dio Patxi Ezkiagak. hor datza Lekuonaren olerkl lanaren 
giltza, helmugahk ez duen glzaki-lzate-ibilaldian hain zuzen. Kezkan 
bizi garela eta kezkak bizlarazten galtuela,

"Juan Mari Lekuona dugu euskal poeten belaunaidi biren (edo 
gehiagoren) arteko zubi" adierazi du Felipe Juaristik. Jon Kortaza- 
rrek, berriz, "Juan Mari Lekuonaren poesigintza, 50ko hamarkadatlk 
SOkoaren amalera arte, garai horretako euskal poesiaren bllakaera- 
ren metafora da", halaxe da, bal, baina balta ere irakurleok eta 
sortzaile berriek berreskuratu beharreko pentsalarla.

Bere obrak, gure tradizloa eta modernitatea blak elkarrekin 
blitzen baititu. Orixe dago ilargia bezaln zurbil. Lizardi dago Izarrak



lokatzetan Islatzen, Lauxeta dago herlotzaren postal zerrendak zen- 
batzen, Antonio Valverde margolarla, Valverde Kantarlaren alta, hor 
dago ere, neska bati koloreak gorritu arazlz. El Bosco, zeruko bonbi- 
laren argitan arrosa koloreko tabakoa erretzen, (jarcia Lorca, arratsal- 
deko zapi gorda lepoan loturik, Aresti eta Blas de Otero, boibora 
fabrikako lanetik irtenda, Eta Chillldaren esku keinua. Eta Barandiaran 
otsoekin Jolasten. Eta Otelza auto hegaladan aurrera eta atzera 
Ibiitzen,,. Baina, batez ere, ahots proploa dago, glzakiak eta gure 
herdak bizl duten kabituezin honetan, betl Jakitudaren, kulturaren, 
memorlaren, hizkuntzaren hotslk sakonena glzarteratzen bakardk Ja
rraitu duen poeta. Azkenik bidean bakarrik aurkitzen baita poeta, 
bakardk aurkitzen baita, nahiz eta 75 urte bete dituen honetan, 
Madlyn Monroe, "Meretriz opari tdste", zorlonak zuri kantatzen, zodo- 
nak beti.

Kezkaren antropologoa

Donostiako Koldo Mltxelena kulturunetlk, Jardunaldl ezberdlnen 
bitartez, euskal Idazleei buruzko azterketa kdtikoa glzarteratzeko pre- 
mlaz eglazko adierazpena egin zen une beretik bertaratu zalzkigu, 
gure garalko kulturan, modernitate erreferentzia, askatasun espre- 
siobldea eta pentsamendu idela diren literatur sortzalleak, hala Jorge 
Oteiza, Pablo Antoñana edota BItorlano Qandiaga, Korda berekoa 
dugu hemen aurkezten dugun gehigarriaren protagonista nagusla; 
Juan Mari Lekuona Ikerlarla, irakaslea, euskaitzaina eta poeta.

Berelzitasunetadko bat, duen sentsibilltatearen aniztasunean 
aurkituko dugu, Horregatlk uste dugu Juan Mari Lekuonaren obra, 
bere osotasunean, badela eta izango déla Joan berrl den mendeko 
biziera eta sentiera Interpretatzeko tratabide ekidin ezina, baita kultu
ra beraren Izate guztiz biderkada eta bizltza bera ere ulertzeko balla- 
bidea.

Bada hala ere, Juan Mari Lekuonaren diskurso zabala, modu oso 
nabarlan eta era etengabean, sakontasun osoz eta erabat herdratzen 
eta espresatzen zalgun gunea: poesía. Kultur aztertzalleen artean 
dudadk ez dago, azken mende erdian Juan Mad Lekuona poetaren 
egiteko garrantzitsua goraipatzeko orduan. Arrazolz esan dezakegu, 
beraz, haren hitzak, haren poeslak eta haren giza zentzumenak



euskal poeslaren garai bat eta esateko modu bat zehaztu dutela. 
Ezin gara horregatik harritu, azpimarratzen badugu, Juan Mari Lekuo
na, Euskal Merrian, modernitatealdiko poesla-gailurtzat kontsideratua 
dagoela. Bere poesia, irakurria, kantatua, aipatua eta sentitua, 
50eko hamarkadatik 70ekoaren amaiera arte, esperantza berri bat 
eraiki zutenen ahotan izan zen. historiari izena, poetek eta inte- 
lektualekjarn zioteneko garala zen hura.

Juan Mari Lekuonaren obra poetikoak esan nahi dueña, plan- 
teatzen diguna eta belaunaidi berrientzat dakarrena dugu aztergai 
gaibiderik ez daukan saiakera bilduma honetan. 5aiakerak eta malsu 
lanak, irakaspenerako bidera ekartzeko irakurlea eta hori nahi luke, 
humiitasunez bada ere, omenaidi keinua baino ikerketa lekua behar 
lukeen ale honek, bidé horretan aritu, borondate horretarantz gertu
ratu.

Hórrela, Patxi Ezkiaga eta Andu Lertxundi idazleek eta Mirari 
García de Cortazar, Pello Otxoteko eta Alain López de Lacalle poeta 
gazteek, Donostiako Koldo Mitxelena Kulturunean, 2002ko apirilaren 
15tik 18ra bitartean ospatu Juan Mari LeHuona, liezkaren antropoio- 
goa Jardunaldien burkora ekarritakoakjaso dira barrualde berezi ho- 
netara.

Begirada berria, aztertzailea, kezkaren antropologlaz, Lekuona
ren poesigintzan glitza den kezkaz, itogarria bezain biziaraziea den 
jakin-ez jakin, sinetsi-zalantzan egon, itxaron-etsi, maitatu-gorrotatu 
etengabeaz. Juan f^ah Lekuonaren poemagintza garaiko ikurren eta 
munduko egoeraren argira interpretatuz. Taupada ezberdlnak. Ama
sa berbera.



Juan Mari Lekuona: 
Argiaren polena

Patxl EZKIAQA

Mltzaldi hau lau zatitan banatu dut, Juan Mariren poetlkan aurkitu 
dudan zenbait arlo lantzeko asmoz. Lehenengo zatlan Irudtak bere 
obran duen garrantziari ekingo diot, eta Irudia lantzeko erablitzen 
duen teknikarl. Bigarrenean, formen anallslari eklten salatuko naiz. 
hirugarrenean, aldiz, Lekuonaren surrealismoa aztertzen ahalegin- 
duko naiz, azkenean bere olerkigintzaren biluztasun isilan ekiteko. 
Badakit hauetako arlo bakoitzak beharko lukeela analisi askoz zabala- 
go eta sakonagoa, balna nahiago Izan dut gaian modu orokorrago 
batean ekitea, ikuspegi osoago bat ematearren. Morí Izan da. bede- 
ren, nire asmoa.

I. IRUDIAREM AR TI5AUT2A

Pound-ek "Istant batean, lipar batean konplexutasun intelektual 
eta emozionala sortarazten duen zerbait" bezala definitzen du Irudia. 
Morrek esan nahi du irudiak bl aurpegi edo funtzlo dituela: Intelektua- 
la eta emozionala. Alde Intelektual horrek ere bl arlo betetzen ditu: 
alde batetik. objektu naturalaren irudl bisuallzatua; bestetik, objektu 
natural horri berari buruzko kontzeptua.

Beraz, hori hórrela izanik, begi bistakoa dugu zein garrantzizkoa 
den irudiarekin loturiko zurruntasuna eta zehaztasuna. Horri esker, 
kontzeptua ez da izango irudi bisualizatuaren araztasuna lausotuko 
duen idelen nahaste-borrastea. Terminologlaren zurruntasunari eta



zehaztasunari buruz ari garenean, batik bat irudiaren funtzio inte- 
lektualari buruz ari gara.

Morren guztlorren azpian, Lekuonarengan oso garbl Ikus daite
keen bezala, printzipio estetiko bat dago, poemaren barme EQrruRARcri 
KOhEREnTZiARi DAQOKIOMA. Ez dago dudarik terminología desegokl ba
tek ahuldu eglten duela egituraren koherentzla eta trinkotasuna.

Uste dut, lehla hau, koherentziarena, Juan Mari Lekuonaren 
olerkigintzan haslera-hasleratlk sumatzen déla, eta orain arteko bere 
ibllaldl poetiko guztian zehar.

Bestalde, Irudiak aurkezten duen konplexutasun osoaz dihardu- 
gunean, funtzio emozionala ere badaukagu buruan. Konplexutasun 
horl, llparraren bat-batekoan aurkezten denean, denboraren eta es- 
pazioaren mugetatik haraindiko askatasun zentzua esperlmentatzen 
dugu, bat-bateko hazkunde batena, artelanik handienen presentzian 
esperimenta dezakeguna.

Bat-bateko askatasun esperlentzia horl, bat-bateko hazkundea- 
rena, seguruenik poemari ematen diogun erantzun estetikoari dago- 
klo, kontenplazioak hain beharrezko duen loturarik ezan, unetxo ba
tez denboraren eta espazioaren mugak hautsita gelditu balira bezala, 
gure CQO-a ez bezalako beste zerbalten kontenplazloan.

Orduan, nlk uste dut esan dezakegula Lekuonaren obran antze- 
maten den bat-bateko askatasun inpreslo hau poemaren barne trln- 
kotasun eta koherentzlaren ondorioa déla, poemaren hizkuntzaren 
araztasunarl, zurruntasunari eta zehaztasunarl esker lortutako barne 
egituraren perfekzioarena, soinuaren, muslkaltasunaren, eta esa- 
nahlaren eskutlk etorriko zalguna,

Bestalde, esperlentziaz dakigu, sentimendu hau, Inpreslo hau, 
Idazlearengan eta irakurlearengan, biengan, bihurtzen déla erantzun 
estetiko. Idazleak berak zirrara sakona esperlmentatzen du idatzi 
duenak halako barne egitura koherentea duela ohartzen denean eta 
, ñire iritziz, horretan datza oraintxe bertan aipatzen nuen bat-bateko 
hazkundea, bat-bateko llberazlo eta askatasun zentzua. Era berean, 
antzeko munduan murgiltzen da irakurlea bera ere poemaren eder- 
tasunaz jabetzen denean, zalla izango bazaio ere idazleak esperi- 
menta dezakeen sorkuntzaren zirrara neurrl berean espenmen- 
tatzea.

Juan Mariren poesian erreparatuta, aipatzen ari garen prozesu



hau hlru plano ezberdin eta osagarrletan gertatzen dela esan deza- 
kegu. Behin edo behin Ted hughes-i entzuna diot, Ezsra Pound-i 
Jarraituz segur asKl, hauexek Izan daltezkeela eskemaren hlru plano 
horiek. ilik, behintzat, hórrela ikusten ditut Lekuonaren obran:

l.Phanopoeia

Phanopoeia httza, irudia, agerkunde baten modura, gure irudi- 
men bisualari eskaintzen zaion momentuari dagokio. Agerkunde bati 
buruz arl balkara, poeslaren Tabor mendiko esperientzlari buruz. 
Edertasuna zein itsusttasuna, kontzienteki, gure bizitzaren osagarn 
egin nahl izan ditugun guztiok dauzkagu haiako agerkunde askoren 
oroimenak, phanopoeia, irudiak gure irudimen bisualan egin dion 
erasoarena, esango genuke.

2. Logopoela

Jauzi egin digun irudiaren irudimen bisualak, Ideia-asoziazio bat 
buitzatzen eta estimulatzen du.-Asozlazlo hori intetektuala izan daite
ke, edo emozionala, eta MITZAREh, L0Q05aren bitartez egiten da. 
Poema ona izango bada, sentimenduen koherentziari lotuta ager- 
tuko da betiere.

3. Melopoeia

Izen honekin poemaren erritmoak eraikltzen duena adierazi nahl 
dugu, hlzkuntzaren soinu eta erntmoen arteko harremanek sorta- 
razten duten zirrara. Memen muslkaltasuna da ideia nagusia.

hiru arlo hauek ongi lotunk eta ongl orekatuta azaitzen direnean 
mintza gaitezke poemaren barne egituraren koherentzia eta trinkota- 
sunari buruz.

Uste dut Lekuonaren poesia aztertzen duen edonork Ikusi ahal 
izango duela olhartzuarrak ahalegin t>erezla egin duela horretan, mai- 
sutasun berezla erakutsi duela aztertzen ari garen arloan.

Juan Marik hiru faktore hauei esker lortu ditu poemaren barruko 
emozio-harremanak: bat, soinuak esanahiarekin dituen barne harre-



manel esker; bl, soinuaren eglturak esanahlaren egiturekin dltuzte- 
nel esker; eta hlru, egituraren osotasunezko trlnkotasun eta kohe- 
rentziari esker.

Morregatik, esan dezakegu Lekuonarengan pentsaera sortzallea 
irudietan, musikan agertzen dela; eta soinuarentzat muslkaltasuna 
ikusnnenarentzat irudi zehatza bezaln inportantea dela. Esan nahi 
dut, Juan Mariren poeslan osagarrlen arteko harremanen mundua 
guztiz antolatua, organizatua dela, Lekuonaren poemetan musikalta- 
suna solnu eglturatua baita, Irudl zehatza pultsio bisual egituratua 
den bezalaxe.

Hori aurreratuta, bada beste zerbalt Lekuonaren oierklglntzan 
oso nabarmentzen dena: poemaren galak ez du, halabeharrez, natu
ra bera edo naturarekin zerlkusirik duen zerbait izan behar. Ez beti 
behintzat. hahikoa da galak berezko blzitasun erritmikoa izatea, bizi- 
tasun erritmlko horrl esker bizlrik egotea. Mau oso garbi ikusten da 
koplak lantzen dituenean, egla bada ere, Juan Marik, normalean, lotu 
egiten dituela blak: natura eta blzltzaren errltmoa

Hau, orain arte aipatu dugunarekin bat dator. Lekuonaren olerki- 
gintza barne koherentzia eta trinkotasun terminoetan definitzen du
gunean, blzitasun terminoetan deflnitzen dugu, hilik dagoen poemak 
ez baltu loturarik, blrrindu egiten balta. Horrekln esan nahi dugu 
poemaren herlotzaren pnntzipioa eta koherentziarik ezarena bat eta 
bera dela.

Mlk gutxitan ikusi dltut irudlaren agerkundea, hitza eta musikai- 
tasuna, (azken batez, olerkaharen asmoen ahalbldeak eta hlzkuntza- 
renak) Lekuonaren oierklglntzan bezaln ongl bat eglnlk, Mlk uste, 
honetan antza handla du Xabler Leteren poesiarekin. Bere poemak 
bateglte horren fruitu dira. Qainera, uste dut, ahalegin hori prozesu 
glsa ikusl beharko genukeela: lehenlk, phanopoeiaren irudiaren Jaur- 
tltzea, poemaren printzlpio formala suposatzen duena; gero logo- 
poelak eta melopoelak suposatzen duten artlsauaren lana; azkenik 
ekoizpen onak erakusten duen osagarri egituratzaileen barne trlnko- 
tasuna eta koherentzia.

Mori da Lekuonaren poeslaz lehenlk eta behln esan nahi nuena.

Adlbide glsa, aipatu nahl nituzke;
"Mindura Qaur" liburuko Porlandi eta Azken Triptikoa.
"hondarrean idatzia" liburuko dihotza, Ura nigan eta 5ua nigan.



"Oihu Ilunak esplralean" obrako BizileHu, EsHu 1 eta tsHu 2. 
"Mimodramak eta Ikonoak" liburuko Izuen genesia, batik bat.

II.* FORMEM AMALI5IA

Morrela, formen analista gisan, hurbildu nahl Izan dut Lekuona
ren poeslara formen analisi zorrotza modan ez dagoela Jakinaren 
gainean; formen analisia erablitzen denean ere helburu estetiko ba
tekin erabiltzen dela Jakinaren gainean. Beharbada, hórrela izan 
beharko du, formen analisiaren ballorik gorena poemaren edertasu
na balta. Maatlk, horrek ez du esan nahi beste arlo guztlak baztertu 
egln behar direnik, eta batik bat formen anallsiak literaturaren inter- 
pretaziorako eskaintzen duen kontrola. Beharbada, literaturari bu
ruzko teoria, literaturaren historia eta llteratur kritika sarriegi guztlz 
bereiztuta azaidu ditugulako gertatu da formen analislan hartu zalon 
errezeloa.

Mau, beharbada nire burua Justiflkatzeko, esanda, ziur nago 
askori "Le cercle des poetes disparus" filmeko irudia etorrlko zltzal- 
zuela burura, Keating-ek (oi kapitaina, kapitaina) ordezkatu zuen ira
kasie zaharra, Walt Whitmanen poeslaren edertasuna neurtu nahian 
zebllela, formen analisia barregarritasunaren muturretara eramanda.

Formen analisia dela eta, gaurko soiasaldi honetarako Lekuona
ren olerkiglntza aztertzeari ekin diodanean nire helburua ez da izan 
honako poema hau edo beste hobeto ulertzea, bere obrako formen 
analisiaren eta interpretazioaren arteko harremanak aipatzea baizik, 
Juan Marlk bere obraren nondlk norakoa definitzean ibilaldl luze bati 
buruz hitz egiten duen arren bal baltira konstante batzuk, hezurdura 
gisa har ditzakegunak, betiere bere olerkigintzan presente daude- 
nak.

Lehen esan dudan bezala, Lekuonaren obran bada osagarri bat 
beste guztlen gainetlk nabarmentzen dena: egituraren koherentzia 
ikaragarria. Egitura alpatzen dudanean poema baten t^rruko osagarri 
organizatu guztlen arteko harremanen osotasuna adierazi nahi dut, 
osagarri horiek esanahlarl nahiz soinuari dagozkionak Izan daitezkee- 
la kontuan hartuta. Mau da, zeln diren osagarriak eta zein osagarri 
horien arteko harremanak, antzekotasun eta ezberdintasun, oreka 
eta kontraste, Jarralpen etajarraipenik ezaren klabeetan ulertuta.



Juan Mariren olerkigintzan sentimenak adina garrantzia baldin 
badu gogoetak, (eta uste dut ez dagoela horri buruzko dudarik, bere 
poesia, oro har, oso metafisikoa baita), hauek dira egin behar diren 
galderak: Zein da sentimen eta gogoeta horiek adierazteko modua- 
ren egitura? Zein dira, bere obran, soinuak soinuarekiko, esanahiak 
esanahiarekiko, zatiak zatiarekiko dituzten harrennanak? Zein da ha- 
rreman horlen guztlen harmonía? Beste modu batera esanda: zer 
ikusten da Juan Mariren poesian, formen analisi zehatza egiten 
bada?

Ondorio hauetara iritsí naiz:

1.—  Lekuonaren olerkigintzan muqimcmdüa da bortizklen senti daite
keen ezaugarria; edonon senti daltekeela uste dut, bere lehen 
poemetatlk hasita; balna mugimendu horl ez dago gailur batera 
begira dagoen mailadl bateko urrats gero eta indartsuagoen 
modura taxututa. Aldiz, oreka ezberdinen arteko harremana da, 
alternantziena, gora eta behera ari diren uhinena, kadentzien 
gora-behera, korianboaren erritmoan bailitzan. Morrek esan nahi 
du Juan Marirentzat konposizio printzipio hau ez déla bakar-ba- 
karrlk ekolzpen bukatuaren formaltasun printziploa; konstante 
bat da poema sortarazi duen prozesuaren forman; konstante 
estilistikoa da, espresiobide konstantea, formarena bezalaxe.

2 .—  Bigarrena ere, lehenengoarekin lotuta dago. Lekuona irakur- 
tzean iruditzen zait bizitzaren taupada K05M0L0Q1K0N aurkez- 
tuta dagoela, dramatikoki bainoago. Drama definitzen eta mar- 
katzen duen subjektuaren eta objektuaren arteko Jokoa betiere 
hor dago, baina uste dut bere poemetan agertzen den sub
jektuaren eta objektuaren arteko joko hori ez déla bal suiyektua 
eta bai objektua zeharkatzen dituzten barne pultsioak bezain 
garrantzizkoa: honako pultsio hau da bizitzaren kosmologia ho- 
bekten definitzen dueña: mugarik gabeko mugimenduaren eta 
aldaketaren iraunkortasuna, Intentsitate ezberdinez ehoa. Iru
ditzen zait Lekuonak kezka hau beglen aurrean duela ekin diola 
sorkuntza prozesuari: drama behin behinekoa baita; kosmolo
gia, ordea, amalerarlk gabeko prozesua.



Adibide ezin hobea daukazue "Olliu ilunak espiralean" obrako 
Begitarte 2. poeman.

5.—  Bere ikuspegi poetikoa printzipio kosmologiko horren isla izan 
daiteke, eta sentiberatasun eta isiltasun psikiko izugarria adie
razten ditu. KREAZiO OSOAREM IKU5PEQÍA da, non den-dena, gizon- 
emakumea eta atonnoa, bizitza eta heriotza berdintasun pia- 
noan dagoen, non ezerk ezin duen itsusia edo txarra izan, non 
den dena Lekuonak gehienetan Jainko izenaz ezagutzen duen 
izaki infinltu baten bizia izan daitekeen.

Batzuetan maitasun, batzuetan bizipoza deiturlko energia Jainkoz- 
ko batek nnantentzen duen kreazio hort, nnoraltasun mugatzailerik 
gabeko kreazioa da Juan Mariren poesian. Bere obran ez dago 
iruzkin, interpretazio edo filosofiakeria askorik. Aurkezpen ianetan 
dihardu, eta poema bakoitza ikuspegi hori, modu batera edo beste- 
ra, hitzaren prisma ezberdinen konsteiazioetan kokatzeko saioa da. 
Erretorikarik gabe. Eta horrek ere eman egiten dio Lekuonaren hiz- 
kerari bere gorentasuna, bere hedadura.

Ikuspegi orokorra da, barne eta kanpo munduei irekia, ezer 
ukatu gabe, ezer baztertu, ezer ezereztu gabe. Ikuspegi horretan 
infernuak badu tokirik, mundu honetako milioika gaitzaileen isiltasu- 
nak bezalaxe. Lekuonaren oierkigintzan uste baino presenteago 
dago azken urteotako "underground" bizitza. Ez noa adibldeak ai- 
patzea, balna ezin Isilduko dugu "Mindura gaur" obrako Meretriz Hila 
poema. Asaslnaturlko emagalduari eglnlko poema ez da kasualita
tea,

Lekuonak asmatu egln du gure barruko ateak ireklko dituen hitz 
misterlotsuak aurkitzen, belearen hegaldia ekarriko digutena, kale 
kantoiko glzonaren ibilera, paisaia ahantzl baten oroitzapena. Qarena 
egiten galtuen konplexutasuna iradokitzen dakien hitza, gure gorpu- 
tzean, Ibai bateko ura balitz bezala, unetlk uñera dabllen muslka 
entzungaitza; gure izaera Iheslarla; gure garrantzl Ikaragarria, gure 
ezereza ikaragarriagoa la.

hitzak hau guztiau istant labur batean eskain diezaguke, gai- 
nean atomoaren edo diagrama geometrikoaren sinadura daramala. 
Ongl da. Baina, horretaz gain, guztia bilduko duen glzakion sinadura 
bizia badarama, esan dezakegu eglazko poesiarekin topo egin dugu-



la, Juan Mariren kasuan bezala, gizatasunaren sinadurak ennaten 
balüo, beti ere, poesiari bere egiatasuna.

III.- Bl SURREALISMO

Juan Mari Lekuona gerrak markatu duen belaunaldiko poeta da 
(kasu honetan hlru gerrek, 1. Mundu Qerrak, Espalniakoak eta 2. 
Mundu Qerrak), Txekiako Molubekin, Poloniako Merbetekin, Yugosla- 
biako Vasco Poparekin edo Mungariako János Pillnszkyrekin konpara- 
tuko nukeena.

Oenok dakigu gerren arteko garaian phntzlpio surreallstek mar
katu zutela Europako poesía. Poeta hauek guztiek, Juan Mahk ere 
bal, nork bere Izaeran sustraituta erreakzlonatuko dute fenomeno 
horren aurrean, gertakizunek izan dituzten ondorloak kontuan hartu
ta, dela nazlo mailan dela gizabanako mallan. Mildako miliol eta 
milloiek ongi asko erakutsi zuten gizakia animalla politikoa dela. 
Horregatik nabaritzen da idazle hauengan sentiberatasun berezi bat, 
honako Intuizio hau agerlan utzi nahiko lukeena: gu guztiok, neurri 
handi batean, gure gainetlk dauden erakundeen eta historiaren bikti- 
mak garela. Juan Mariren barne transzendentzia sortzailea oroitzapen 
kolektibo horren sufrimenduarekin lotuta dago, hori Iratzederrengan 
bezain nabaria ez bada ere beharbada. Irakur itzazue bere Atabls- 
moak arloko poemak. Lehenengo biak, batik bat.

Oso oker ez banago, Milosz olerkari poloniarrak, etxeko ataritlk 
soldaduen tiroek kaleko gaitzada harriak ñola erauzten zituzten ikus
ten ari zela idatzi zuen, poesiarik gehiena ez dagoela heriotza blzi 
den mundurako hornituta. Baina bada horretarako gauza den poesía 
eta, uste dut, Lekuonarena horren lekuko dela.

Lekuonaren poeslaren atzean, herri baten kontzientzia dago, 
5albatore Mitxelenak halnbestetan alpatzen zuen arimaz gain, egu- 
neroko bizitzaren ohikeriazkoaren sentimena islatzen duena. Lekuo
naren poeslaren gal nagusia zorionerako gauza den izplritu blzi su- 
fritzeduna da, askotan engainatua, oso hauskorra, zentzumenen 
segurtasun laizurtzaileak, absurdurako bidean ere, bizitzen Jarraltzera 
buitzatzen duena. Blzinahi hori da bere poeslaren harribitxia, uni- 
bertso osoarekin harremanetan Jartzen duena, harreman harmonia- 
tsuetan batzuetan, gatazkatsuetan besteetan. Mori da Lekuonaren



bidea, modetatik kanpoko profetena. Horregatlk esango nuke lehen 
aipatu ditudan poeta horiek bezala, Juan Mari ere muqako, fromtcra- 
ko poeta dela.

Frontera betiere bikoitza dela adierazten digu; bestearekin topo 
egiteko zubi izan daiteke, besteak arbuiatzeko hesi. Juan Mariren 
poeslak bidaia kontzeptua eskaintzen digu, gu guztiok batzuetan 
zubiaren aide batean eta beste zenbaitetan bestean aurkitzen garela 
adierazteko.

Muga guztiz beharrezkoa dugula esaten digu, mugarik, berelz- 
kuntzarik ezean, identltaterlk, formarik, Indibldualtasunik ezean, be
netako bizitzarik gabe aurkituko ginatekeelako. Artearentzat, poesia- 
rentzat fronterarena ezinbesteko kontzeptua da, Felipe Juaristik bere 
"Qalderen Qeograflan" ederkl askoadierazi digun bezala.

haatik, bidaia osoa egln nahi badugu, hortlk irten beharrean 
gaudela adierazten digu, norberaren Odisean.

Esango nuke, Lekuonaren obran, Claudio Magrisek seinalatu 
dituen bi odisea motak azaitzen direla. Aide batetik, homerok eta 
James Joycek kantatu zuten eredua, bidaia zirkularra, etxetik irten, 
mundua zeharkatu eta azkenean berriz ere etxera, Itacara itzultzen 
denarena, esperientzia berriagatik aberatsago, balna bere identita- 
tean finkatuta. Bestetik, Bibliako kontzeptua dago, bidaia zuzenare- 
na, etxera itzull gabe, inflnitura edo ezerezera doan geziarena, aglan 
bidean nortasun seinaleak aldatuta, galduta dabilenarena,

Lekuonaren poesian ikusten da frontera idolo ere izan daitekee- 
la bestea arbuiatzeko hesi gisa erabiitzen dugunean. Poesia hain 
euskalduna Idatzl izan arren, hórrela hitz egiterlk badago bederen, 
Lekuona ez dago Identltatearekin modu makur batean obseslonatu- 
ta. Lekuonaren zublak mestlzoak dira. Bere obra guztla irakurrl bes
terik ez dago.

Bere teknika poetikoan (mlaketan Jarduteko erabiitzen duen 
behin-behineko askatasun malguan) munduarekiko irekitasun-kodea 
irakur dezakegu, barne munduarekiko nahiz kanpokoarekiko, mlnari 
bizkar eman gabe, funtsezko informazioa alboratu gabe, hitzen eta 
irudien tiranía mekanikoari men egln gabe, erne, gezurrezko eta 
eglazko poesiaren marrak ongi deflnltzearren.

hiru gerren historia gainean daramatenek badakite blzlrik ego- 
teak zer esan nahi duen, zer suposatzen duen.



Beharbada horregatlk ikusten da Lekuonaren poeslan hain garbi 
erretorikaren purga. Lehen. phanopoela, logopoeia eta melopoeiarl 
buruz hltz egln dugunean alpatu dugun bezala, bere poesia estrate- 
glaz beterlk dago: noia egin esanahla ozena eta entzungarria, isllta- 
suna hautsi gabe; noia etxeratu nekez nabari daitezkeen behin-behl- 
neko seinaleak; nolajarraitu esploratzen. huts egln gabe, baina ezin 
direla behin-betiko erantzunak eman dakienaren tenorean, Morrela 
sortu du bere-berezko espazio txikia, ironikoa askotan, artelan liri- 
koa, non gizadiak bere burua errespetatzen ikas dezakeen, baina 
beti ere, modu apalean.

Ironia aipatu dut, glza osotasunarl eusteko bitarteko glsa era- 
biltzen duela uste dudalako. Juan Marlren hitzek bldearen blla da- 
biltzan erromesen itxura ematen dute sarritan, eglndako hutsei adì, 
dramatikoki eta kosmologikoki modu barnekoian bizlrik, harkaitzetan 
etxea Jarrl duen itsasoko glzakl koittadu bat balira bezala, antenak 
hedatuta, itsasoaren botere ikaragarria atzeman Irriki blzlan. Bada 
arrazoirik analogia hori hautatzeko orduan. Juan Mariren obran hala
ko kreazloaren aurreko glroa, "feeling"a dago, bera han egona izan 
balitz bezala dinamlsmoak eta formulak kreazlorako prest zeude- 
nean, modu zatikatuan, ezer sortu gabe oraindik. hik hórrela Ikusten 
ditut bere poema asko eta asko, eta ez Mimodramak eta ikonoak 
llburukoak bakarrik. Matura eta glzaklak gutxitan agertzen dira bere 
poeslan oso-osorlk; erromes bakartlak dira gehienetan, destino eza- 
gunago baten blla.

Bere poesia musikaren mundutik hurbll dago. Kanpoko mundu- 
tik ateratako zeinuak eta formak erablitzen dltu, konbinatu egiten 
ditu progresio eta simetría misteriotsu batzuen bitartez, baina betl 
gelditzen zaigu halako intuizio bat: den-denak izplrltuaren eta 
blhotzaren mundutik sortuak direla, han etxera daitezkeela,

Askotan Jolasaren itxura hartzen dute, Kopla Zaharren arabera 
Idatzitako poematxoetan bezala: asmakizun, Jolas, istorio. Illzkuntza- 
ren atzeko hizkuntza unibertsala; eta hitzen kodearen egitura galtzen 
duenean, hlerogliflko gisa eskaintzen dizkigu.

Eta oraln arte hirugarren arlo honetan esandakoan olnarrltuta 
insten gara Lekuonaren poesiaren beste ezaugarri garrantzizko bate
ra, bere surrealismo bizira, lehen alpatu besterik egin ez dugun 
surrealismora, Denok daklgu zertan datzan surrealismo llterarloaren 
muina: adlmenak, bizitzako gora-beherekin llbratu behar duen lehia



bazteituta, gaidu egiten du lehia horretatik datorkion erdigune bate- 
ratzallea; errendltu, murgildu egiten da iruditeria arbitrarlo baten 
ametsezko Isurian. hori da surrealismo literarloa. Aldlz, herri-kondai- 
raren surreaiismoak errealitate koherentearen dlmentsiora bidaitzen 
gaitu, iior ikusten dltueiako sustraituta, bllduta, ulermenaren 
Izplak, Lekuonaren poesiari zakur usnalari baten antza hartzen diot. 
Olhartzuarrak badaki ordenarlk eza eta Itsusitasuna gure garai haue- 
tako zantzuak direia, eta garai honetarako zakur Izatea egokitu zalola, 
bere barren-barrenetik irten eta zoko eta bazterrak miatzea, zabo- 
rren arteko gaitzak bere gordelekutik kanpora egin dezan.

Arlo honetan, Juan Mariren poesiari Wislawa 5zymborskaren 
azken bi poema liburuen antza handia hartu diot, poesia probokatzai- 
lea da. ezin atzeratu ditugun galderak egiten dizkigu. Morrela baiez- 
tatzen du gure eskubiderik oinarrizkoena, galderak egiteko eskubi- 
dea.

Ez nuke luzaz Jardun nahi puntu honetan, baina uste dut hain 
atomizatuta eta baloreen aldetik hain batasunik gabe dagoen gizar- 
tean, Juan Marik ongi ulertu duela, bere ikuspegi eta baloreei uko 
egin gabe, gure sasoi honen polifonia eta polihistoria islatzea egokitu 
zalola eta hori izan dela bere zereginik nagusienetakoa. Malako egoe- 
retan, poesiak badu krisiaren sakoneraino Jaisteko rola ere. Lekuo
nak ez dio uko egln lan horri, bere obraren ''Ibilaldia-ltlnerario" argi
taipen kritikoan Idatzi zuten gehienek azpimarratu duten bezala.

Olerkaria ez da errenditzen ametsezko isurira. Merri kondairaren 
surrealismoko metamorfosien munduan arazoak bideratu egiten 
dira, konpondu, eta irtenbidea betiere praktikoa da. Surrealismo 
mota hau, hórrela deitzerik badago bederen, lurrarekin estu-estu 
loturik dagoen miaketarekin bat dator. Baina ez da gure arteko 
fenomenoa bakarrik. Seamus Meaney, Wallace Stevens eta Wole 
Soyinkarengan ere oso garbi ikus daiteke, eta zer esanik ez, Ted 
Mughesengan, batik bat Sylvia Plath-en surrealismoarekin konpa- 
ratzen badugu, adibidez. Lekuonaren poesia topaketarako deia da. 
ahaztuta dauzkagun topaketak egin behar ditugula dio, edertasu- 
nean eta askatasunean. Bizitzari zentzua eta edertasuna emateko 
arteak lokalluen bila bidaliko gaitu, pertsonak eta tokiak, irritsak eta 
oroitzapenak lotzera, askotan la ezin nabari daitezkeen xehetasunen 
bitartez. Eta, gure ahaleginari norabide berri bat eman nahi badiogu.



porrotaren errealltatea ere kontuan hartu beharko dugu, espero ez 
den porrota balta gaizkien suntsl gaitzakeena.
Qogora itzazue Ile M ais  2-ko bertso hauek:

"fta  poetaren kanta datorkit gogora: 
lluna 5UZ marka dezagun; 
eta gurekin ditzagula 
babesa eta beroa eta hasperena. 
tiona gu gauean isilpekoak entzuten, 
agertarazten, bakardadetik askatzen..."

IV.- BILUZTA5UM I5ILA

Lehen, Lekuonak egln duen erretorlkaren purgaren seinale gisa 
bere olerklgintzaren honako estrategia alpatu dut: noia egin esa- 
nahia ozena eta entzungarrla islltasuna hautsi gabe.

(jogoan dut behin Jànosz Plllnszkyk idatzi zuena: "Isilik egongo 
banlntz bezala idatzl nahl nuke". Juan Mari Lekuonarengan ere, bere 
belaunaldiko poeta handi askoren artean bezaiaxe, uste dut kezka 
horl oso nabarla dela, isiltasun pertsonala ia obseslo bihurtzeraino. 
Hórrela Jokatzen dute azken egiak beralen bitartez hitz eglten duen 
arte isilik dirauten santol Indio horlek, hórrela Jokatu zuen Sokratesek 
epaileen aurrean, edo Krlstok, salatu zutenean. Islltasuna, askotan, 
hitz egiteko modunk ozenena izan daiteke.

Lekuonaren poesian, Isiltasunak aurpegl ezberdln ugarl hartzen 
dltu. Biluztasuna da horietako bat, niretzat garrantzizkoena.

Bere poesiaren izplrituak Krlstoren gurutzekojarrerarekin aurrez 
aurrejartzen gaitu, biiuztasunarekln, hain zuzen. Bere islltasuna ol- 
huaren ondorengo gurutzeko islltasuna da, artifizlorik gabea. Eglazko 
zlntzotasun artlstlkoaren islltasuna, bizitza luze bateko esperientziak 
"eglaren", "errealltatearen" eta "ulernnenaren" salneurria igo balu 
bezala, hitz arruntek ordaln dezaketenetik haratago. Isiltasun eginiko 
biluztasun etikoa.

Isiltasun nnota hori Ted Huguesek "Auschwitzen ondorengo 
hitza" gisa definltu zuen behin Coventry Unlbertsltatean emandako 
hltzaldl batean. Denok ezagutzen ditugu garai latz haletako egoerak 
burdln gorlz markatutako olerkarlak, nnuslkarlak, eskultoreak, Leo-



nard Baskinen marrazkiak begien aurretik ezin kendurik iblli izan 
balira bezala. Lekuonak ere, l^aietako askorekin batera. beste di- 
mentsiotara eramaten du arazo hau bere oierkigintzan Jalnkotasuna- 
ren dimentsio zaharrago eta mingarriago batera, bere kontzientzia 
eriyiosoak horretara buitzatuta.

Monekin ez dut esan nahl bere poesia, bere Izaeraren barrenean 
halabeharrez kristaua denik. Kendu egingo nizkioke adjektiboak. 
Bere poema asko eta asko Jainkoari eginiko oihuak dira, balna ez 
dela eKistitzen ematen duen Jainko batl eginak dira, Jainko Inma
nente bati eginak, dogmatismoetatik urrutl. Ausentzlen Jainkoa, sa
rritan, kontsolamendurlk gabea. Eta Juan Marik Jainko horren krea
zioa kantatzen duenean, olerkariak hain malte duen naturak 
bezainbateko tokirik dute kontzentrazio landek, fislkak eta ukazioek, 
Agian horrexegatik du Jainko horrek, Lekuonaren poesian, benetan 
Inporta duen atrlbutua; Egla Izatearena.

Poema horietan kosmosa aparte uzterik balego, esango genuke 
terminorik sinpieenetan Iristen garela Egia horretara; sufritu duguna- 
ren, sufritzen dugunaren. sufrimendu horretan partaide direnen bi
tartez. Lekuonarengan. eglaren blluztasuna Intentsitate Izplritualik 
handlenarekin lotzen da. Eta halakoak dira bere poemetako epifa- 
niak. "Arrota zahar maitea, araren ertzean..." Poema askotan, oraln- 
txe esan dugun bezala, diamantezko erdigune berbera aurkitzen 
dugu; apokalipsiaren ondorengo isiltasuna; Isiltasun horretan guru- 
tzeko iitzeek oraindik eskuetan Jarraltzen dute, zaurlak ezin du hitz 
egln. "llegar egiten dezu alea tKehetzean..." Uste dut Lekuonaren 
sentimen eriyiosoaren argla diamante ikaragarri horren distlra dela. 
Eta hori adierazteko erablitzen dituen slnboloak (eta bere obrajoslta 
dago) sagaratu bihurtzen dira, kultu eriyiosorako eginak balira bezala. 
Juan Mari mitoen poeta baita, eta behln eta berriro adierazten digu 
mitoak, blzl nahi badu. bere estereotlpoa, bere kartoizko lilura des- 
mltiflkatu beste erremediorik ez duela. Lekuonaren poesiak modu 
oso gogorrean desegiten ditu gure Euskal herriko ustezko paradisu 
ukitu eta Kutsatu gabeak, Faulknerrek eta William Styronek Mississl- 
pirekln egin duten bezala edo Toni Morrisonek fantaslazko Oklaho- 
marekin.

Juan Marik berak altortu digu "Ml= bizi nahl" formulazioarekin 
Identlflkatzen dela, teilhardismoaren, eskatologlaren susmo antropo- 
logikoaren eta betiko existentziallsmo ardurati eta urduritsuaren ara-



bera". Badlrudi hitza ordaindu behar izana obsesio bllakatu zalola, 
bizitzarekin egin nahi duela hitzaren ordaina. Mik susmo hori hartu 
diot bere poeslari eta agian horregatik egln zait betl ere hain erakar- 
garria, erronka existentzial baten hitza delako. Juan Mari euskal post- 
modernltatearen poeta da, desengainua esperantza malenkoniatsu 
eta lehiakorraren modura hartzen duela. Lekuonaren poestak gerora 
proiektatzen gaitu glzakia historiarekin eta naturarekin baketzeko, 
hau da, bere ahalbide eta pultslo guztiekin.

Ematen du Juan Marik bi eskuez jolasten duela joko hau; aide 
batetik, bere indar poetikoaren eskuinean, gure azken destino itxa- 
ropentsuaren errebelazloa dago; bere ezkerrean, ordea, askoz glza- 
koiago eta mlnduagoa, zentzuklen munduak sortzen dion pathosa- 
reklko sentimendu indartsua dago, mistikoa ia. Juan Marl 
Lekuonaren poeslak munduaren joan-etorrien itzalak kantatzen ditu. 
Bizltzari eta historian zerbait handia falta zaiola xuxurlatzen digu, 
erredimitu beharreko zerbait, irauitza historiko guztlen asmoetan eta 
poeten irritsetan presente egongo dena. Bizltza eglazkoagonk eza- 
ren zauria, gauzen atzetik zerbait hobeago baten promesa dagoela 
gogorarazten diguna.

liorregatik, Lekuonaren poesiak, hondoajo duen itsasontzi nau
frago baten hondakinak ekartzen dizkigu gogora, uhlnek hondartza- 
ratuak, dirdaitsu batzuetan euriaren eta kresalaren jolas ironlkoei 
esker, sinesgarritasuna bukatu zaien merkatarlak t>aikinan, zorren 
eta hartzekoen zenbakiak noia berdlndu ez dakigula.

Lekuonaren poesian aipatzen ari garen kontrajartze horrek izu- 
garrizko intentsitatea hartzen du eta, askotan, barrua agerian jartzen 
dugunean bakarrik gerta daklgukeen antzaldatze pasibo baten itxura- 
rekln aurkezten zalgu. Puntu honetara Iritsi eta arimaren botereak 
azken ertzarl begira Jartzen direnean, orduko larrimlnak eta pozak 
bereiztezlnak direla dlrudlte, 5an Joan Qurutzekoak eta poeta mlsti- 
ko sufi askok erakutsi digutena gertatzen zaio Lekuonari ere, he- 
rlotza mistiko horretatik hurbilen dagoen momentua bihurtzen dela 
sorkuntzarako momentu egiatlena.

Ez dakit ondorioa kontsolagarha den edo ez, baina nik uste dut 
Lekuonaren poesiak Islatzen duen kristau fedean ez dagoela fede 
horren misterioak eta gIza minaren kontzentrazio landak lotzeko 
henotza mistikoa beste modurik.



Bukatzera noa. Juan Mariren obraren zenbait glitzarri -n ik  Ikus
ten ditudan modura, bederen- aurkitzeko egln dudan bidaia labur 
honetan, konturatu nalz puntu asko gelditu zalzkidata ukitu gabe.

Malako bizitasun sinboliko Ikaragarrizko poesiak, ongi landutako 
harrlbitxlak bezala, norabide askotara bidaitzen du argia. Birmlngha- 
men, orain urte batzuk, mundu zabaletik etorritako zenbait kontalah 
biltzen zituen karpa handi baten azpian pakistandar bati entzundako 
istorio labur batekin bukatu nahi nuke. Geografia aldatu besterik ez 
dut egln.

Matxlnbentan bazen behln baserrltar oso, oso pobrea, herlotza- 
ko ordua heidu zitzalonean etxea eta zilarrezko hlru txanpon besterik 
ez zeukana. Bere hiru semeei deitu eta txanpon bana eman zlen, 
esanez:

-  Txanpon horrekln ganbara beteko duen zerbalt erosten due- 
narentzat izango da etxea.

Azpeitia aidera egin zuten hlru semeek. Bat gurdlkada lastoa- 
rekin etorrl zen baina lastoak ganbara erdia baino ezin Izan zuen 
bete, Bigarrenak lumaz betetako zakuak erosi zituen. Alferrik, Mlru- 
garrenak gaua iritsi arte itxaron zuen, Kriseilua piztu zuenean ganba
ra osoa arglz bete zen.

Lekuonaren poeslaren inguruan egln ditugun gogoeta hauek 
gaua zertxobait argltzeko baliagarrl izan badira, bete dute beren 
helburua: Juan Mariren poesiari dahon argla hona eta hara hedatzea, 
zertxobait glzatiarrago egingo gaituen argiaren polena.
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Minduraren eskolan

Andu LERTXUMDI

Juan Mari Lekuonari buruzko Jardunaldiak 
Koldo Mitxelena, 2002-IV-16

1. Sarrera

Quztlak guztia bllatzen du, eta guztia bilatze horretan da guzti. 
Lizardiren baikortasun poetikoak posible zuen Yauna hartzea bidaide 
gisa, eta posible halaber etorkizun eder baten amets egitea, non 
Jainkoa ez balta arrotz Izango:

Mire Tabor-mendl; nire 
baratz zaarraren antzaldal, 
egl, marni, blur adì: 
leenaren mulnak aldatu beza 
baratz zaarra baratz berrii

Baina gara! mlndurazkoetan poetak Jainkoaren islltasuna nabar
mentzen du. Eta Islltasuna ez bada, urrutiramendua. Batera edo 
bestera, Jainko hori oso urrutl dago, ez du entzuten, ez du gizaki 
sufrituarenganako arretarik erakusten. Malatsu gerra ondorengo gure 
poesian: poetak Isildu egin dira edo islltasuna kantatzen dute, isilta- 
sun derrigortu horretan hainbat oinaze eta minduren ukendu bilatu 
nahian. Baina hainbesteralnoko Islltasuna ez da eramangarrla: 5alba- 
tore Mltxelenaren alargun zoroa, gerran senarra eta hiru seme galdu 
izanaren mindurak egunez miazkatzen ahtu eta gero, sorora irteten 
da gauero, eta oihu lazgarrlak botatzen dltu zerurantz: "Mon dira



beste zoro oiek, gudan nai zutenak asi?". Zeruak erantzuten ez dion 
galdera da.

Lizardiren eta Lauxetaren gal malteenetakoa eta, bidenabar 
esanda, baita llterarloki Joriena ere, poesia eta poetika bera zen. 
Qerra ondorengoa, ordea, mlndura da, aldez edo moldez, poetaren 
kezka poetlkoa. Edo mlndura ezkutatu egiten da poesia eder zale 
eta esanahi urriko formen mozorropean. Edo ez dago barne oihuak 
Isilarazlko dituen musika ederrik; hitz oihartzuntsuak ekonomizatzen 
dira; bihotz poetikoa ez dago hitz Jokoetarako edo suzirlen moduko 
metaforetarako,

Qerra ondoko poesiak ez dio Jaungolkoarl bizkarrik erakutsl, 
Jaungoikoa ez da euskal poeslatik desagertu, baina ez da dagoe
neko Lizardiren bidaidea, Euzko Pizkundea ezagutarazten lagunduko 
zigun konpllzea: poetaren olhu eta negarrak entzun behar iituzkeen 
osojaun urrutikoa da, eta, poesiaz ari garenez, berdintsua da Jaun- 
golko hori sinestun baten desloa den ala sinesgabe batek asmatuta- 
ko frontola, oihuaren mekanismo poetikoak berdin-berdin funtzio- 
natzen baitu: interpelazloa da funts poetlkoa, minduren ukendu izan 
behar lukeenari egiten zaion dei zuzena.

Hutsaren mamia

Jaungoikorik bada, ñola utzl du hainbeste bidegabekeria eglten? 
Eta Jaungoikorik ez bada, ez dago Albert Camusen galderari 
erantzun beste biderik: "Mola bizl graziarik gabe: horra W . mendeak 
erabaki behar duen arazo nagusla".

Juan Mari Lekuonaren Ibilbide poetikoan datarik zaharrena dara- 
man poeman, 1950. urteko Izadl-abestia izenekoan, otoitz egarna 
eta Jainko-nahia ditu poetak arnas eta Irtenbide, "leher zorian, egi- 
min, malte min" bizi baita, "utsaren marni au ausnartu nal t'ezin" 
oinazetsuan.

Lekuonak hamar urte dol zituen erreketeak Oiartzungo piazan 
sartzen ikusi zituenean eta faxistek osaba Martin fusilatu zutenean. 
hogeita hiru urte zituen, halaber, Izadi— abestia idatzi zuenean, 
"Muga beroak" blldumako lehendabiziko poema.

Begiratu batera, "Muga beroak" ez da batasun handiko poema 
liburua; lehendabiziko olerkitik azkenekora hogeita bost urteren tar-



tea dago eta llburuaren hlru atalak ere, "herenegun", "atzo" eta 
"gaur" izenekoak, arras desberdlnak dira. Lehena 1956. arteko an
tologia da, Lizardi, Lauaxeta eta gerra aurreko olerkarlen eraginez 
ondua; blgarrena, "Mindura gaur", glzarte galekln lotuagoa; eta azke- 
nlk, "Mondarrean idatzia", hurrengo llburuetan hartu zuen bldearen 
albiste ennaten duena. Begiratu batera ez du batasunik, arretaz az- 
tertu ezkero hiru atal horien arteko lokarri xume bezain eten ezina 
baltago: lehenengo atalean, poetak natura goresten du; blgarre- 
nean, gizakia; eta, hlrugarrenean, naturaren eta glzakia ez dira ele
mentu kontrajarriak, osagarriak baino.

holanahl ere den, liburuan zehar agerl den poetaren nia mlnbe- 
ratsua da; lehendablziko partean, tìutsaren mamia sentitzen du bere 
baitan, baina leher zorian blzi da, hutsaren mamia hausnartu ezinez.

Lekuonaren "hutsaren mamia", ordea, psikologikoa da, ez dut 
uste zer Ikuslrlk duenik urte batzuk geroago Oteizak formulatuko 
duen espazioaren hustuketarl buruzko eremu estetikoarekln, baina 
inork ez bezala formulatua dago gero Lekuonak berak goretsiko 
duen estetika oteiziarra: hutsaren mamia.

"A nuestro cromlech vacío no solamente le falta un pedazo, le 
falta todo y todo aquello que le falta es realmente lo que tiene, lo 
que es".

Bigarren zatlko oinazeak sufritzen duen gizakiarenganako elkar- 
tasuna du oinarri eta helburu. hirugarrengoa, berriz, aurreko bl zatlak 
baino askoz ere estetikoagoa dena, barnekoiagoa da, intimitate han- 
dikoa:

Ta ludia nigan
Presentzi bat zen
Neroni bezain barnetikoa.

Jaungoikoarl dagokionez, berriz, Jaungoikoa bera baino, Jainko- 
nahla eta otoitz-egarria azplmarratzen dltu Lekuona poetak, lehenda
blziko partean batez ere. Eta harrlgarrlagoa dena: Interpeiazioa ez 
zaio Jaungoikoarl egiten, izadiari baino, izadla baita, ezerk Jartzeko- 
tan, poeta jalnko-bideanjarrlko duen zubia:

Utsa naizeia ta ontan bear bizi: 
Izadi abestiz Jainkoa goretsil



Bost urte geroago, Erroman Idatzitako Qoiz-argl poeman, goga
mena ihes doakio poetar! Jaungolkoaren atzetlk:

Ez nago lurreko argia ukatzeko,
Baina gauz guztiak ederragotzeko,
Txlnpart bat nai nuke Jainkotlarrago...

Txinpart Jainkotiarragoa bihurtutako zubi nahi luke izadla. Matu- 
rak hutsa gorrotatzen duela zioen Deskartesek eta zer egokiago, 
natura baino, hutsaren amildegl gainean zubia eraikitzeko?

3. Crrota zaharretik zementu-herríra

Unamuno mendizalea ornen zen eta, behin salatu ziotenez, 
gizartetik íhes egiteko Joaten ornen zen mendira. Unamunok 
erantzun: "izadla ere glzartea da".

Bide berdintsutik Lekuona ere, izadla eta glzartea, blak uztartu 
nahi izango tsaltltu "Muga beroak" liburuko bigarren partean, "Mlndu
ra gaur" izenekoan, naturatik glzartera txango eglnez.

Baina, aurrera baino lehen, bigarren zati honen atariko poeman 
erreparatzea nahi nuke, denok ezagutuko duzuen "Errota zaar mai- 
tea" izenekoan. Ez da, besterik dirudien arren, poema xaloa. Lizardik 
baratz zaharra baratz berrl bihurtu nahl bazuen, Lekuonak errotaren 
metafora darabil, ale bat hartu, hura zehetu, eta zerbait berha, irina, 
sortzen duen tresna. Balna Lekuonak ez du esperantzarik errota 
zaharrak Irin berririk emango duen: "ezin gindezke bizi elkarren on- 
duan" dio Lekuonak; eta aurrerago, berriz, "bizitzaren legea nai det 
onartu" Bizitzaren legeak Erromara eraman du lehendabizl, Añorgara 
gero, eta batean zein bestean Lekuonak ez du Ikusten errota zaha- 
rraren inguruko erreferenterik:

Zementu-errian 
ez dago kablrik,
Ibai ustelean arrairik, 
udazken pausoan usorik...

Errota zaharra tradizioa da, iragana da, ahitzen ari den mundu 
zaharraren sinboloa, balna Lekuonaren errotak negar egiten du alea 
xehetzerakoan. Poetak aurrera t>egiratzea erabaki du, balna ez pena-



rik gabe, errota zaharra atzean utzl beharra blzl guztian berarekin 
eramango duen zigorra balta Lekuonareritzat:

Errotaren oiuz 
Maluraz nauzute.
Zlgor au nerekin 
Izango det beti 
litzen naizen arte!

Qlzakia aurkitu du Lekuonak, eta aurktkuntza horrek forma poe- 
tiko berria eskatzen dio. Ez dago, bada, kaprltxozko aldaketank, edo 
modak eragindako pausorik, beharkizun tematikoak derrlgortudko 
aldaketa formala baizik. Eta hona poetak aldaketa horretarako har
tzen duen erabaklaren Irmotasuna, "Porlandl" poema gartsuan:

Min det egiaz utzl bearra 
Baserrla...
Artaldeari labana sartu.
Atzen pagoak orpotik moztu.
Etxeko tresnak erre edo saidu,
Arbaso zaarren sua Itzaidu.
Ategaiñeko sarrail nagla 
Erdoltzen utzl...
Iturrlajan osiñak,
Untzak orma zaar berdlnak...

Huntzak hartutako horma zahar berdin honek Llzardlren Asaba 
Zaharren Baratzekoak dira. Lekuonak, ordea, atzean uztea erabakl du 
Berpizkunde garaiko poesia egiteko moduak eta galak. Ez dlrudl 
neurrl tradizlonalek ere edo bere baltara blldutako nl-ak Lekuonaren 
sentlberatasunaren neurrikojantzlrlk osatzeko gai dlrenlk. Zementu- 
herrlan dago eta zementu-hernak bere poetlka behar du.

4. hadin gizon

Lekuonak Mlndura gaur argltaratzen duenean, Arestik argltara- 
tuak dltu Maldan behera eta tlarrl eta herri. Poeta kalera irten da, 
nl-aren gaztelutik atera eta gu solidarlo baten aitzoan integratzeko: 
"datorrenarl soa gozatzen prestua" izan nahl luke poetak, Lekuona
ren beraren hitzekin esanda, "hadin gizon bat bete-betea", dio beste



tokl batean, Arestik Bibllako profezia ezaguna Itxuraldatu bazuen 
("Eta zu, Treberis, benedlkatua izanen zara munduko hirl guztlen 
artean, zure sabeletlkan Jaloko baitda.,,"), Lekuonak dio Arestirena 
baino hamar urte lehenago argltaratu "Mere leloak" izeneko poe
man:

Mere leloak gaur ematen dit 
Bl notarekin oiua,
Mlndura eta maltasunareWn:
— iritala ta malllua— ,
Mere langintza agirikoa da:
Trolebusean meza emanaz,
Eguneroko fabriKa lanaz.
Pobre artean pobre Izanaz,

Ez da erretorika hutsa, Lekuonaren garalan eta Lekuonak bizl 
duen estatusean, "Irltala ta malllua" ez dira euskal pentsamendu 
tradlzlonalaren — errota zaharraren—  horman eskegitzeko moduko 
Ikonoak, balna bal mundu berriko paretetan.

"Bizltza berrl bat sortzera doa", esaten digu Lekuonak etorklzu- 
narl buruzko Iragarpen bete-betean. Mundua da, eta ez aldarea, 
"sagaratuaren leku". ínork albiste eman ote du Lekuonak baino 
lehenago eta Lekuonak bezain garden euskal glzartea sekulartzen ari 
zela, mara-mara eta etenik gabe, Jaungoikoa euskal ilteraturatik 
desagertzeraino sekulartu ere?

mendeko lehen erdiak bi mundu gerrateen hondamendia 
zerbitzatu zion munduarl eta horrek eragindako krislak errealismo 
soziala, existentzialismoa bideratu eta marxismoa Indartu zituen, 
besteak beste, Qlzabanakoak euskarririk gabe ikusten zuen bere 
burua, hostoa halzetearen mende baino babesgabeago.

Luze samarra bada ere, argigarria delako dakarkit hona Lekuo
nak berak garat hartako bere jarreraz idatzl zuena:

"Qauza garbi da 'Poiiandlk' eta 'Jainkoa 11 da'k sentiberatasun 
ukaezina agertzen dutela garalko Joera marxista biziareKin. Qero 
kristau existentzialismoa alpatu beharra dago, Ez garaiko hura 
bakarrik, baizik eta lehendik zetorrena, 5eminarioan nire eskueta- 
ra insten ziren erdarazko literatur autoreetan, Unamuno, Berna
nos eta Léon Bloy ditut gogoan, Eta lido beretik zihoan ellz go-



goeta aurreratuena, batez ere apostolutzarektn zerikusia zuen 
gogoeta eta praxia. Coordenada hauen barruan eskuratu nuen 
neuk ere arazoen ulerkuntza eta hauekiko Jokablde praktikoa: 
eduki nahl dut presentzia amuitsua min dutenekin: eta itxarop>e- 
nezko Jarrera mundu berriko oinaze zaharra bizl dutenekin".

Eta aurrerago dio tristatu egiten zuela existentziallsmoak — ba
tez ere, irtenbiderlk ez zuen nihilismoak—  eta ez zegoela konforme 
poesia sozialaren jokablde manlkeoarekln ere.

Aballduraren urteak ziren, eta elizak, ikusitakoak ikuslta, histo
riaren protagonismoa eskuratu nahi izan zuen kontzillo berrl batera 
deltuz. Aggiornata beharra zegoen {engagé da garaiko beste hitz 
totemikoetako bat), eta horretarako ezinbestekotzat jotzen zen ga- 
ralaren ikurrak Interpretatzeko galtasuna. Cjaralko korronte ideologl
ko eta poetikoen eraginez gainera, elizaren berrltu nahi horretan 
kokatu beharra dago, nire ustez, Juan Mari Lekuonaren Mindura 
gaur. egoera berri horren zuziak argiturik idatzl zituen Lekuonak 
berak Erroman eta 1966. urtean datatzen dituen poema horlek.

Erroman doktoradutza egiten ari zela, Oiartzungo apaiz gazteari 
berebizlko zlztada eragin zloten Caracalla-ko termetan eta Collseum 
Inguruko zelaietan ikusten zituen putek. Langllerla ezagutu zuen, 
aldiz, Añorgan apaiz egondako denboraldian. Qizonak gizonarl era
gindako esplotazlo horien behaketatik ernalduak dira "l^eretriz hlla" 
eta "Porlandi" poemak. Lekuona sinestunak erabateko norabide-al- 
daketa eman behar izan zlon ordu arte barne-mulnetara begira jarri- 
tako fedearen talaiari:

Au da Jainkoa arkltzea,
glzarte-uretan murgiltzea.

Krisiaren arglzarla darlo, poetaren talalari dagokionez, Jardun 
poetiko guztiari. Mundua ez da, inondik ere, uste genuen bezain 
eder. Qlzaklak blzl duen kabitu ezin horretan Jende asko dago, 
Lekuona tartean, Jaungoikoa hilik ez, baina isillk dagoela uste duena. 
Lekuonak "trolebusean meza emanaz" entzun nahi luke Jainkoaren 
ahotsa, hau da, hurkoen artean, hurkoen ondoan, hurkoekin batera. 
Besteekin batera lor dezake, lortzekotan, salbamena. Lekuonak, 
bestalde, Jaungoikoa sarritan aitzakia handi bat dela haren Izena 
darabiltenen injustlzla estaltzeko. Baina Jainkoaren erabllera intere- 
satuaz gainera, bada glza kondizloak guztiz berezkoa duen galdera



eta existentzlalismoak, Camusen bidetlk, bere Ikurtzat zuena: Jaln- 
korik bada, "nundik gerrate, eriotz astun, on izateko ainbeste tra
ba...?".

Tentuz baina borrokan bizi; bizitza gaizkiaren kontrako lehiatzat 
hartu; hori da Lekuonarentzat olnazearen existentziaz egindako gal
derari erantzuteko modu bakarra, Calzarte postmodernoak besterik 
uste badu ere, gizakiaren benetako errebeidia ez da oinazeari blzka- 
rra erakustea.

5. GizakíaK berdíntzen dituen dimentsioa

Muga beroaR argitaratu zuenerako, Lekuonari "atzokoak" zitzaiz- 
kion Mindura gaur-eko gai poetikoa eta estetika apeiaziozkoa. Baina 
hirugarren zatiak — Lekuonak berak "Qaur" deitzen dionak bere ibil- 
bidearen nondik norakoa kokatzeko— , bide berri bati ekiten dio: 
garbi ageri dira bertan gero ílargiaren eshola eta Mimodramah eta 
ikonoak bildumetan garatuko duen poetika estetika zale eta barrun- 
bearen esperientziatik Jaiotako kontenplazioaren zantzuak. Qizaki 
guztiak berdíntzen gaituen barne-mundu horretan sakondu nahi 
zuen Lekuonak:

"Qlzatlarraren ilsuspegi elemental baten aldeko apustua egln dut, 
ez metaflsikarik gabea, sentiberatasunaren babes espiritual beza
la..."

Hirugarren parte horrek Bihotza du ablapuntua, intuizioa, kanpo
ko eraginetatlk urruti dabllen poetaren Inplikazlo pertsonala. 5egl- 
dan, kanpoko errealltatea — ludia—  eta ludiaren harnean, lurraren, 
suaren, uraren eta eguratsaren arketipoak garatuko dltu, betl ere 
bihotzetlk — MIQAH—  abiaturik. Eta, azkenik, herlotza edo azkeneko 
harkaitzen muga. Ene ustez, poema hau abiapuntua da, gero etorri
ko den poetikaren nahia laburbiitzen duen altormenenezko alblstea;

nitasunaren legerik muinena 
5usmo biziz hausnartu du 
BIzldunen taupada hunklgarrla:
Kosmos-indarra, ludi-dinamika 
Meterla-multsoetan lehertua;
5ustraien barru-eskema;



Qure izankera gertua;
Berez dlranen,
Berez daudenen 
Zentzudunezko 
hezurdura ziertua.
Eta aitortzen dut berau detala 
Nere bizitzako amets gaiztoentzat 
Atseden soil-soila;
Eremu larrutuan koinonia estua.

Lehenik eta behin, "Hondarrean idatzia" zatian antolamendua 
dago, osotasun baten zatien eraketa aurrez erabakia eta gero delibe- 
ramendu poetiko handi bezain zehatzez aurrera eramana. Arketi- 
poen erabilerak berez dakarren kontua da; elementu anekdotikoak 
baztertzen hasita dago Lekuona eta oinarri-olnarriko elementu flin- 
datzaileetan garatu nahi luke bere ikerketa poetikoa. Mitoaren errale- 
tan. Erdi arotik gaur arterainoko lau elementuen ikonografia piastikoa 
eta poetikoa hautatu ditu Lekuonak "Hondarrean idatzia" garatzeko, 
baina ez haien inguruan esandakoez Jarduteko, esandakoetan oina- 
rriturik, haratagojoan eta bere ikonografia propioa lantzeko baino.

Ilarglaren eskola-n liburuko lehendablziko partean, "Olhu ilunak 
esplralean" izenekoan, Bergman-en Oihuak eta xuxurlak filma du 
aitzakia eta abiapuntu feminltatearen arketipoak garatzeko. "Honda
rrean idatzia" hartan "Ludia" baldin bazen oinarrlko lau elementu 
arkeüpikoak garatzeko kokapena, oraingoan "Bizilekua" izango da 
— feminitatea hain zuzen—  beste lau elementu flslkoen kokapena: 
eskua, ile-adatsa, haraglzko estatua edo gorputza, eta, azkenlk, be- 
gitartea. Ikusten denez, "Hondarrean idatzia"n ageri zen eskema 
bera da. Orduko hartan izadiko lau elementu arketipikoak baldin 
bazituen aztergai, oraingoan emakumeari buruzko poetlka osoan 
usuen ageri dien lau atal nagusiak izango dltu poesia gai, baina 
Lekuona ez da elementu horien aide anekdotlkoetan oinarrltzen, lau 
elementu horlek poesian eta plnturan izan duten ikono bihurtzeral- 
noko bilakaera formalean baino.

nimodramak eta Ikonoak izeneko bere azkeneko poema libu
ruan delgarria da egituraketaren osotasuna eta logika {Una poética 
de la naturaleza y  el paisaje -Enrique Ayerbe in Geografía 5lmbólíca. 
Cu/tura de los espacios).



Bi partetan banatua — Qruteskoak eta Planeten adar-biran— , 
parte bakoitzak beste hiru diru, eta horietako bakoitzak sei. hogeita 
iau poema, egunak ordu adina. "Qruteskoak" izeneko sailean, bar- 
ne-muinetako zoko ezkutuenean gordeta bizi arren gure borondatea 
baino lehenagoko eremuetan sekulako eragina duten izuak, fanta- 
siak eta atabismoak ageri dira. Argirik ezagutzen ez duen mundu 
izuzko baten berri ematen digu Lekuonak halako erretaula izu-iaborriz- 
ko batez; poemarioaren zati askok halako konjuru edo exorzismo 
kateatu baten itxura dute. Indar kosmikoen eragina eta horrek sorra- 
razten duen eragina da nagusi. Bigarren zatia, berriz, askoz ere 
argitsuagaoa da, eta askotan ietaniaren edo salmearen formak go
gorarazten dizkigu. Barandlarani buruz ari deiarik:

Bildumaren blzgarrltasuna; zuhaitzen babesa;
Kronlexaren kontsumazioa; teilaren jabegoa;
Eguzklaren bldala; babearen halabeharra...

Baina gizakiaren barne-muinetatik premia sortzen da horri guz- 
tiari zentzua bllatzeko. Liburuaren azken partean Lekuonak berak 
aitortzen dituen bi erreferentzietan — bl oihartzunetan—  garbl ageri 
da mundu baten eta bestearen arteko lotura. Lehendabiziko olhar- 
tzunean, Barandiararenean:

"Hasta en un mismo individuo, al lado de un sistema o mundo 
representaciones que ocupa generalmente su centro de visión 
("ñaneten adar-blran"), existen otros mundos situados en zonas 
periféricas, como genios que acechan y buscan ocasión propicia 
para entrar en Juego, ..(Gruteshoah)".

Eta Otelzarenerean, berriz;

"Cultura latina (religión, Idiomas, arte, estilo) es la historia nuestra 
de los pueblos en íntimo contacto con el nuestro. También es 
nuestra historia, pero nosotros estamos dentro, tenemos dos 
almas, (dos historias, dos culturas vivas) y aunque sólo creemos 
viva la última, su historia no se explica con ella sola si no 
contamos con nuestro estilo (intra-historia) que no se ha borrado 
todavía".

Mendebaleko kulturaren (kultura kristauaren) aitzoan edo azpian 
edo barne-kantoietan dauden kultura zaharraren zantzoez, gaur ga- 
renaren alde ezkutuez ari zalgu, besteak beste, Lekuona ere, hlak



— bihotzak eta arrazolak, alegla—  aztarrlka Iblll eta gero, senez nahiz 
adimenez bllatutako zantzuak ordenatu eta argitu nahl dltu, hlz- 
kuntzari, erabilerarlk zehatzenean, etekinik zabalenak atereaz. Mitolo
gia unibertsalaren aitzoan eta euskal mitoaren kosmogonlan, bien 
arteko Joan-etorri natural batean, Ikusten du bere egitekoa eta horre
tan eroso dabll Lekuona, Axularri buruz dioena horren lekuko:

"Erdl aroKo latina euskal moldetara Isurtzean, baxuerllebe bihurtu 
zuen lekuko mintzalraren arkitekturan",

Tradlzloaren egokipen guztlz berrltua egiten ari zalgu eta egokl- 
pen horretan kezka intelektuala eta elaborazioa da nagusi.

Substantiboaren poetlka da Lekuonarena. Tradlzloaren eta mo- 
dernltatearen aitzoan substantiboa bilatzen duena, substantiboa ma- 
rraztu nahi duena eta substantiboez egina. Izen-sintagnnaren muina 
baliatzen duena, Izakl, kontzeptu eta fenomenoak Izendatzen ditue
na, alegia. Lekuonaren hasierako poema haietan ere nabarmena 
baldin bada hori, guztiz nagusitzen da substantiboa 1972. urteko 
"hondarrean idatzia" hartaük. Metaforen eta irudien festa bat dirudi 
Lekuonaren azkeneko emaitzak, baina festa ez da anabasa, kontrollk 
gabeko su artifizialen bilduma bat, gune Jakin eta zehatz bat argitu 
nahi duen ahalegina baino. Poemak gune Jakin horren baitan eta 
gune horren baltarako funtzionatzen du.

"AzpiragoJo beharra zegoen, dio Lekuonak. Qizaki guztiak ber
din diren dlmentsiora".

Metroaren Iturrl poetikoetan ere halatsu: ondo ezagutzen ditu 
neurkera klasikoak zein euskal tradlziokoak, eta, batetik zein beste
tik, forma eginenak, zantzu seguruenen muin erritmiko eta musika- 
lak bermatzen dituzten egiturak eta fraseoakJasotzen ditu Lekuonak, 
Bide nabar esanda badarik ere: Oihernatek zuen kezkak aspaldl 
hartua du Lekuonaren ahalegina: euskal poetlka baten definizioa, 
nondlk norakoa, deskribapena eta izendapena zehaztea. Ez nuen 
hemen aipatu gabe utzi nahl horretan egin duen eta egiten ari den 
ahaleglnak, euskal poetlka bati buruz zehaztasunez hitz egiteak 
euskal poeslaren beraren nondlk norakoak hobeto zehaztuko baititu.



6. Amaítzeko

"Quztiak guztla bilatzen du, eta guztia bllatze horretan da guzti" 
esaten nuen hitzaldiaren hasleran eta Jainkoak euskal fx>eslan zuen 
lekuaz mintzatu naiz gero. "Mondarrean idatzia" salotlk honantz ar
teko poesian ez da Jainkorik bitan baizen izendatzen, Baina gizakiaz 
galneko edo haratagoko edo barneagoko edertasunezko manifesta- 
zioa eskalnl nahia dago Juan Mari Lekuonaren poesiaren sustraían 
eta emaltzan, abiapuntuan eta bidean dagoen gune poetikan,

Juan Mari Lekuonaren poesía eriljosoa da zentzurik beteenean, 
glzakiak misterloarekin duen lotura tratatzen duena alegia. "Ez dut 
gogoko nolako arbuioa zaion gaur egun erijjlozko aztarrenen ondorio 
aberatsari", dio batean, Eta bestean: "Ez daukat gogoan egia edo 
ontasuna, aldiz gugan pilaturiko ederra seinalatzen dut solllk, sines- 
tearen edo ez sinestearen aurrean amore eman gabe".
Eta Barandiaran galtzat harturik osatutako poeman dio:

Qurplldu zuen, azkenik, funtsaren funtsa:

"Berez inor ez da ezer, Beste baten 
esku dago orobiraren izaera".



Juan Mari Lekuonaren ibilbidea

Miran GARCIA

1.- Atarihoa

2002ko aplrilaren 15etlk 18ra bitartean, "Juan Mari Lekuona, 
kezkaren antropologoa" titulupean, Juan Mari Lekuonaren omenezko 
Jardunaidi batzuk antotatu zituen Koldo Mitxeiena Kulturuneak, Lehen 
bi egunetan Patxi Ezkiaga eta Anjel Lertxundi luze eta sakon mintzatu 
ziren Oiartzungo poetaren lanari buruz; azken egunean A.Valverdek, 
Juan Mahren poematan oinarriturik, kontzertu hunkigarria eskalni 
zuen. Hirugarrenean, berriz, "zutaz oroitzean" leiopean eta José Luis 
Padrón gidari genuela, Pelio Otxoteko, Alain López de Lacalle eta ni 
neu ausartu ginen mahai-inguru baten aitzakiapean Lekuonari bu
ruzko geure hausnarketa apaia egitera. Benetan aberasgarria eta 
eskertzekoa izan zen Juan Mari Lekuonak gurekin mahai-inguruan 
egoteko eskaria onartu izana. Egun harén ildotik, han esandakoak 
eta aipiatu poeta handiari buruzko gure ikuspuntua papereratzeko 
eskaerari erantzutera datoz hurrengo orriok.

Eta guztiok Jakin badakigun arren Lekuona euskai literaturan, 
oro har, bide iuzea eta aberatsa egindako artista eta urte luzez herri 
eta ahozko ilteratura-ikertzaile eta Irakasle izandako gizona duguia, 
ibiibide honetako lehen urratsak ematen hasteko bidezkoa deritzot 
aitorpen txiki bat egiteari: nik neuk, -eta gainerako mahaikideek ere 
bai, haiaxe onartu baitzuten-, Juan Mariren lana Xabier Leteren eta 
Lurdes Iriondoren eta Imanoien kantuen bidez ezagutu genuen au- 
rrena, abesti haietako hitzak (nik neuk behintzat) Lekuonarenak zire- 
nik Jakln gabe; gure "ahozko tradizloa" kontuan hartzen badugu, 
Errota zar maitea eta fsKutxoeK Jo dute kantak entzun eta ikasi 
baikenituen poemak irakurtzen hasi aurretik. Urte mordoxka igaro



zen, beraz, 90. hamarkadan MimodramaH eta ikonoah lanak edukita- 
ko oihartzun handiaren ondoren, Lekuonaren lana irakurri eta lerroz 
gozatu arte.

tiortaz, entzundakoak entzun eta irakurritakoak irakurrita, gehie- 
gitxo luzatu gabe, poeta honen lanaren nondik norakoetan sartzeko 
garaia dela uste dut.

Argi gera bedi, hasi aurretik, hurrengo ierrook azterketa Kumea 
eta azalekoa nahi duteia izan. Ez baikenuke ez astirik ez eta gaitasu- 
nik ere, segur aski, euskai poesiaren historian zedarri eta ikono 
handia den Lekuonaren Ibiibideari buruzko azterketa sakona eta zo
rrotza egiteko. Bihoa hemendik ñire esker ona lehenik eta behin 
Juan Mariri, egun hartan gure ondoan esertzeko ausardia izan zuela- 
ko etajardunaidi interesgarri haiek antolatu zituztenei ondoren.

Zarautzen, 2002ko abuztuan

2 .- Ibílbidea

Ibilbidea urratsez urrats egiten ornen eta Lekuonaren orain ar
teko ibilbidea honako 4 poema-liburu Jarraikorretan gauzatutako 
urrats handi eta desberdinez osaturik dagoela esan genezake:

—  Míndura gaur (1966)
—  Muga beroak (1975)
—  llarglaren eskolan (1979)
—  Mimodramak eta Ikonoak (1991)

Liburu bakoitza bakarra eta desberdina, hau da, mugarria dela 
esan dugun arren, badaude, oro har, lanaren adierazgarri izan dai- 
tezkeen zenbait ezaugarri, besteak beste:

1 .-  Bakartasuna: Juan Mari Lekuona inolako idazle-taldetan sartu ez 
den poeta izan da, bere ibilbidea Inolako piataformarik gabe 
egin duena.

2 . -  Iraute luzekoa: poesigintzarako zaletasuna oso txikitatik da- 
torkionez, luzea da zaletasun honi eskalnl denbora-tartea; lehen 
poemak 50. hamarkadakoak direla kontuan hartzen badugu, 40 
urteko ibilbidea egin duela ikus llteke.



3 -  Qeldotasuna; arestian alpatu bezala 40 urteKo Ibilbidea osatu 
duen poeta honek 4 poenna-liburu argitaratu ditu epe horretan. 
Juan Mariren poemak ez dira pentsamendu, sentimendu edo 
irudi baten bat-bateko emaitza; luze eta sakon hausnartu eta 
landutakoak dira, hortlk llburu batetik besterako urte-tarte han- 
dla. Etengabeko ikertze prozesu baten emaitza dira poemak eta 
ikerketa-lan horretan bi malsu handi izan dituela altortuko digu: 
J. M. Barandiaran eta J. Otelza. Barandlaranengandlk ikerketa 
antropologikoa eta gizonen ikuspegi aberatsa Jasoko du; Oteiza- 
rengandlk, berriz, exlstentzlazko inbestigazio estetikoa, Ikerketa 
hori molde eta eglturetan egin beharra (aurrerago aipatuko 
dugu Lekuonak egiturari ematen dion garrantzia), betl ere, or
dea, euskal sustrato eta intrahistoriaz.

4 .- Cboluzioa: Ikerketa prozesu hau eboluzlo bukaezlna bilakatuko 
da Juan Marirengan, bere olerkien estilo eta galetan nabarmen 
geratuz; llburu berrlak zahar utziko du aurrekoa, eboluzioa 'libu- 
ruka' sumatu daitekeelarik; berak 'krisl' hitza erablllko du llburu 
batetik besterakoJauziaz mintzatzerakoan.

5 .- Handitasuna; ikerketa eta bllaketa horrekln loturik, handltasuna 
duten poema-prolektuak, estetlkokl handiak direnak, izango 
dltu gogoko, pazlentzla eta lan luzearen ondorio direnak, betl 
ere ardura metafisiko baten olnetara daudenak.

6 .- Esperientzía: poemen hazla esperientzia bat izango da; poema, 
ordea, ez da esperientzia horren bat-bateko ordalna izango, a 
posteriori, urteen dlstantzlarekin landutakoa balzlk.

7 .- Mina; mina darle Juan Mariren poemei, min sakona, barrenekoa, 
blzltako esperientzia sozial (pobrezla, heriotza,...) eta polltikoek 
(euskararen arazoa, arazo nazionala...) eragindakoa.

8 .- Erromantizismotlk sinbolismora: erromantlzismoaren eragin- 
pean izango dira bere poemak (lehenengoak batik bat), ondo
ren sinbollsmorantz (inpresionlsmorantz, surrealismorantz,..) 
ihes eglngo duelarik.

9 .- Qlzakía: bere poemetako gune nagusia eta olerkl guztiei osota
suna emango dlen gala qiza EXiSTEniziA izango da, llburu guztlak 
llburu bakar bezala har daitezkeelarik. "zer da qizoma?" izango da 
erantzun nahi izango duen galdera funtsezkoa.



10 -  Espirala: glza exlstentzlaren misterloa argltu nahl horretan gero 
eta malla saKonagora sartzen da Juan Mari bere poemetan, 
espiral prozesu baten bídez; hau da, betl ere gal eta arazo 
berdinetara Itzullz baino gero eta Konplexutasun eta sakontasun 
handiagorantzjoz.
Mamar ezaugarri hauek azaletlk alpatu ostean, poema-llburu 

bakoitzaren azterketa egiterajoko dugu.

2 .I . -  Mindura gaur (1966)

Mamar urte luzez (1956-1966) Isllean egon ondoren "lehenen
go llburua" argitaratu zuen Juan Marik. Monen aurretik, Ikasle urtee
tan Idatziriko (1950-1956) poemak blldu Izango ditu. Donostlako 
Añorga auzoko parrokiako laguntzalle izan zen garalko Jendarteko 
bizitzak beste zereginetara eramango du eta Erromara (tesla 
bukatzera eta poema-llburu bat Idaztera) Joan arte ez da konturatuko 
parrokiako gogoeta horiek poesiarako gal onak izan daitezkeenik.

Hórrela, tesla amaitzen ari zela, "Agora" sarla Jarrl zuten Donos- 
tlan olerkarlentzat eta harako prestatuko du poema-liburua. Arestl- 
ren tlarri eta herrl-r\ esker Ibiibide poetikoa zabalduko zaio, mamla- 
ren aldetik parrokiako gogoetak poesiarako onak Izan daitezkeela 
Ikuslko baltu. Formaren aldetik, berriz, ordu arteko estrofismo ma- 
rkatuegia hautsarazi zlon. Morrela hasi zen garai hartan modan ze
goen poesia existentzial-soziala egiten.

Poema-llburu honetan eraglna eta garrantzla Izango du, bestal
de, Añorgan zegoenean bere gogoeta politiko eta eriyiosoak bilduz 
Idatziriko egunkarlak (1957ko abendutik 1958ko abendu arte hutsik 
egln gabe idatzltakoak).

Qarai hartan osaturlko testua argitaratzeko beste modurik ez 
duenez, Donostlako apaizgaiek zikiostilean argltaratuko diote, Poe- 
ma-llburuxka hau, gerora. Muga beroah-en sartuko du aldaketa eta 
zuzenketa batzuk medio. Blzltzatlk sortu eta blzltzan sartutako poesía 
da. Qarai hartako kezka sozlala Jasoko du ordukojoeretara makurtuz 
(sentlberatasuna eta marxismoa). Kristau existentzialismoa ere alpa
tu behar, batetik, seminarioan bere eskuetara heldutako Unamuno, 
Bernanos eta León Bloy erdal autoreak gogoan izango dituena eta 
bestetik, apostoluglntzarekln zerikusia zuen gogoeta eta praxia, 5a-



mlndurlh daudenengandik hurbil agertuko zaigu Lekuona (Irakur de
zagun: nneretriza, langlle pobre, fede gabea...).

Tonu apala, lotsarena, duten poemak izango dira, Lekuonak 
samaritar onaren itxura hartuko duelarik. Jendarteko bizltza horretan 
ikusten dituen giza arazoen Irtenbidetzat maitasuna Joko du poetak, 
Poema-liburu honetan Jada, Juan Mariren Ibllaldian edo Ibilbidean 
funtsezko izango diren hiru ezaugarri aurkituko ditugu:

1.- Poema luzeak lantzeko gustua
2.- Mausnarketa eta gogoetarakoJoera
3.- Egituraren garrantzia

Estiloari dagokionean, ñindura gaur-tik aurrera estilo haustura 
handiagoa nabarmenduko da, gala eta eduklaren aldetlk. Euskal 
estrofismo ohikotik aide egin nahl du. Errimaren aldetlk ere nahiz eta 
pareatuak ugariak izan, ez dira lehenengo poemetan bezain usuak 
eta errepikakorrak izango. Hórrela, Juan Marik olerkietarako goiko 
maila nahi duenez, badaki zall izango zaiola goi mallara Jasotze hau 
baldin eta herri-ahapaidi moldeetara makurtzen bada, hortik Ihes 
egin nahl hori,

Poemok, hala ere, ez dute inondik ere euskal kutsua galduko; 
bertsoetako silaba kopuruak garrantzia handia Izaten Jarraltuko du 
eta errima eta puntuak era bai, gehienetan errima aberatsak erablli- 
ko dituelarik. Beste ezaugarri batzuk aipatzekotan honakoak eduki 
beharko genituzke kontuan: trinkotasunaren eta zehaztasuna, Orixe- 
ren eragina aitortuko duelarik; enkabalgamendu eza (oso neurtua) 
eta inpresionismoa.

2.2.* Muga beroak (1973)

Lotura diakronikotik at Inolako batasunik ez duten hiru zati 
edukiko ditu poema-liburu honek:

1.- Merenegun: 1950,,. zazpi poema
2.- Atzo: 1966, ''Mlndura gaur"
3.- Qaur: 1972, "Mondarrean Idatzia"
1.- Merenegun: 1950... zazpi poema,

Olerki aukeratuak dira "gaztetako olerkiak"; beharbada nortasun 
gehiegink gabeak, besteren mende Ikusiko du Juan Marik orduko



bere poesia. Poema solteak dira, laburrak, ez dago ondorengo lane- 
tan bezalako poema luzerik. Qaztetasunaren isla da ondoren Juan 
MarirI hain gustukoa izango zaion egituraketa ez agertzea, dena dela, 
arestian alpatu bezaia, diakroniaren bidez nolabalteko lotura eman 
nahi hori agerian geratzen da.

Edukiaren aldetik seminarloko eta Erromako erljjio giroko ñabar- 
durak Jasotzen ditu batez ere, "aize-errota" kenduta, erlijiosoak baiti- 
ra poema guztlak. Hona hemen, egllearen hitzak hartuta, poema 
bakoltzari buruzko hitz bl:
—  Izadl-abestia; frantziskotarren ikuspegla ematen da. Izadla Jain

koaren urrats eta zantzu gisa ulertuz; izadlarekiko poza leher- 
tuko zalo olerkariari, izadlak Jaungolkoarengana balkaramatza 
("Izadl maltea: Jainko-nalak nakar").

—  Qolz-argi; filosofía Ikuspegi bat mamitzeko Erroman egina; Plo- 
tinoren gala aztertu behar Izan omen zuen poetak. Euskarari 
dagokionean Orlxeren euskara erablitzerajoko du.

_ Ama: erromantlzismoaren ohiko Ikusmoldea baztertuz, Ira
kurketa erreallstagoa egiten du alderdi fisiologiko eta psikoiogi- 
koak aurkituz eta sustralzkoa den ulerkuntza bat eskainiz.

—  Beg¡ beltxaran: kantagintzari Jarraituz Erroman egina; gaia berari 
gertatutakoa da eta asmakizuna, berriz, eglazkoa.

—  Ubel: A. Valverderen margolan bati zuzenduriko Iruzkin poeti
koa; inpresionlsmoaren eraginpean landua dago, geroko bere 
mundu estetikoaren hasiera kontsidera daitekeelarik: neurketa 
librean Ikuspegi kulturista eta Irudiduna aurkezten du. Sentibe
ratasun estetikoa hitz ederrez Jantzia.

__ Aize-errota: Fatiman Igande golz bateko bizlkuntza, Fatima in
guruko halze-errotak ikusita sortua.

—  Zergatik, altona: kantatzeko eglna, irratiak malz gaztelaniaz 
ematen zuen kantua olnarri harturik.
Lekuonaren lehen poema hauetan Orixeren eragina nabaria 

izango da, batez ere gal erlijiosoak lantzerakoan. LizardI eta Lauaxe- 
taren eragina ere usainduko dugu, besteak beste, metrikan eta 
slnboiismoa lantzeko moduan, erromantlzismoaren eragina era 
ukaezina Izango delarik. Bestalde, kantuarekiko (eta, oro har, ahoz- 
ko llteraturarekiko) lotura ezinbestekoa gertatzen da.



2.-/\tzo: 1966 Mlndura gaur (aurreho orrietan aztertua).
5.- Oaur: 1972, Hondarrean Idatzia

Lanaren hirugarren zati honetan, erromantizlsmoarekln hasi eta 
humanlsmoarekln jarraitu ondoren, surrealisnnora helduko da Lekuo
na. Lan hau, lan berrl bakoitza bezala, krisi berri baten ondoho omen 
da : ez omen zegoen lasai fedearen aldetlk. heldutasuna nabarituko 
zalo bai gaiaren aldetik bal eta poemagintzaren aldetik ere. Qai 
arduratiak aukeratu eta arketipoen irakurketa intelektualagoa egiten 
hasiko da, estetikarl eta hizkuntzari dagokionean ere, lanketa handia
goa sumatuko dugu, SinbolismoranzkoJoera nabarituko zaio.

Qai nagusitzat gizakia hartuko du orain ere, bere poesia osoan 
oinarri eta giltzarri Izango dena, baino orain arte baino Ikuspegi 
sakonagotik landuko du. Izadlaren bihotz-bihotzetik filosofo aurre-so- 
katJkoek oinarrlzkotzat zltuzten Izadlaren osagaietara (ura, iurra, sua, 
eguratsa) Joko du. Oinarrlan Teilhard de Chardin-en mundu ikuskera 
nabarmendu daltekeelarlk.

Eglturarl dagokionean: hirutan banaturik (triptlkoa) datorklgu ll
burua:

A .- "Bihotza": sarrera funtzioa, mugimenduaren taupadazjantzi- 
rlkoa.

B,- "Ludia nigan": a) Lurra nigan
b) 5ua nigan
c) Ura nigan
d) Eguratsa nigan

C.- "Azkenengo arkaltzaren muga"

2.3 .- Ilargiaren eskotan (1979)

J.M. Lekuonaren bigarren poema-llburua dugu honakoa, bi zati 
erabat dest>erdlnetan banaturik agertzen zalguna:

1,- "Olhu ilunak espiralean": zaila, korapllatsua eta transzendentala 
agertzen zalgu. Egituraren bizkarrezurra espirala izango dugula- 
rik. Poemak, hortaz, hiru ikuspuntutatik landuko du: lehenlk eta 
behin errealismotik; bigarren malla batean gai hori bera 
lantzeko sinbolismorantzjoko du, gogoeta eta filosofiaren espa-



rruetan murgilduz; hirugarreniK eta azkenik, ahozko llteraturako 
estillzazlo eta herri-irudiez ballatuko da.

2.- "Uburuen karroxa": aurrenekoa baino askoz ere arinagoa, oinarri 
herrikolagoak dituena.

Emakumea erdigune izango duen lehen zatiak itxaropen me
zua dakar. Emakume konkretua, eriatibizatua da erreferentzia pun- 
tua, Bergman-en "Gritos y susurros" filmean inspiratua. Berri- 
kuntzen artean hiztegia aipatu behar; bestalde, Megelen tesi-antltesi- 
slntesi teoria medio, zentzu didaktikoz, dinamikoz eta ziklikoz erabe- 
rritzen da.

Baserritik blzllekura Jaitsi da; bizilekuak ez du etxeak duen zama 
tradizionala; arinagoa da, gaurko girora moldatuagoa, nahiz eta 
etxeak betl izan dituen t>aloreak (babesa, oreka, epela,...) oraindik 
gorde.

Izadla bizilekuan txertatzen da eta bizilekua izadiaren luzapena 
eta ordezkoa izango da, Irudien arteko ptanoen gainjarpenekin bien 
artean elkarrizketa sortuz ("eta eguzklaren lekuan, tlk-tak ordulari").

"Emakume" hitzaren arlo semantikoa, berriz, zabala da, hala 
ñola; ahizpak, andereñoak, andrea, damak, emaztea, emaztekia... 
biltzen dltu. Aniztasun honetan arreta Jartzen badugu, lau emakume 
tiporekin egingo dugu topo, arestian aipatu "Gritos y  susurros" fll- 
meko lau ahizpel dagozkienekin:

—  "Umontzia pitzaturikoak"
—  "Emakume hotza"
—  "Quztientzat zen anderea"
—  "Emakume ederra "

5ailkapen-metodoarekin eta ikuspegi erlatlblzatu honen ildotlk 
emakumearen anatomia deskribatuko digu (eskua, lle-adatsa, hara- 
gizko estatua eta begitartea).

—  "Eskua": eglleak berak aitortu duenez, norabidearen aldaketa
ren abiapuntua (hau da, fase telurikotik giza soinak eskainiko 
dion Jaklntzaralnoko Jauzia) Chillidaren "esku" eskultura-sailean 
aurkitu zuen; hórrela, elementu pre-sokratlkoak utzi eta giza 
gorputzera joko du; hala ere elementu pre-sokratikoak erabat 
baztertu gabe psikologlarekin batuko ditu. Morrela, eskuaren



kualltate nabarienak bi Izango dira: "halabeharraren harlek bor- 
datua" izatea, eta eskuzabaitasuna.

"Ile-adats": iurraren, unlbertsoaren barne indarra adieraziko 
digu ile-adatsak; koioreek energía desberdinak (lau estereoti- 
poenak) sintetizatuko dituzte. lie-adatsarrekin eriazionaturiko in
darrak grina adierazten du :

"Eta ile-adatsetan loraturik dagerkigu 
barne Indarren sinbolu magnetikoa; 
ile beltzaren eta iie gaztainaren 
lurtasun iluna.
He horiaren eguzki-iorezHo 
Unibertso beroa,
lie gomaren eragin benusiar demoniozkoa". (Ile-adats 1)

"Haragízko estatua": ennakumea haragizko estatua batean iru- 
dikaturik agertuko zaigu. Qizakiak elkartu egiten dira unibertsoa 
osatzeko eta maitasunaren filosofiaren gunea komunikazioa, hiz- 
kuntzan kokatuko du:

"Haragizko estatua, 
pertsonak elkartzeko moldea zen; 
bizitza bera gorpuztua, 
norbaiten zal egonarri egina,
Bizitza bera,
Ukikor,
5arkor,.,
Eta hizkuntza. (HaraglzHo estatua 1)

"Begitarte": beglen barrenean egiatasuna eta fideltasuna bil- 
tzen dira. Begitarte (2) poema harrigarria egiten da, Bibllako 
sinbolo ezagunak, sagar hozkatua -Adan-Eba-Paradisua-, gorria- 
debekua, mahats ale beltzak-deslra, poetizatzen dltu. Eriljioa eta 
artea elkarturlk eta izadla tartean sarturik irudikatzen dira ema- 
kumearen musuan:

"5agar hozkatuaren barnetlk 
Sortua da aurpegia, 
sagar hozkatuaren barnetik.
Mahats ate t>eltzak ere



Bísala bizlen sortohe dira
Atsedenen esparruko lorategian." (Begitarte Z)

Begitarte (1) poeman, begitartea (emakumearena. betl ere) 
mundua ulertzeko ispllu bat bezala dagerkigula esan daiteke ("ispilu 
ezkutua dateke begitartea", "sakoneko munduaren pelikuia ikara- 
tla"). Emakumearekiko menderakuntza sumatzen da, emakumea 
perfekzioaren, edertasunarena eta desiraren Ispilua izan lltekeelako. 
Lekuonarentzat emakumea bizitzan oinarritu eta egituratutako hezur
dura da, beti bizitzara itzultzen dena.

Egiturari dagokionean, berriz ere ianketa sakona nabarmentzen 
da, poema triptiko hauetako bakoitzak maila bat ianduko du: iehe- 
nak objektua zuzenean sinboioen bidez deskribatzera jotzen du; bi- 
garrenak, Irakurketa surrealista egiten du; hirugarrenak, azkenik, Ira
kurketa herhkol eta estilizatuetaranzkojoera hartzen du.

2.4 .- Mimodramak eta ikonoak (1991)

Lehenik eta behln derrigorrezkoa deritzot llburu honen tltuluarl 
buruz bl hitz esatea; tituluak berak ilburua uiertzeko giltzarri izan nahi 
baitu. Jakin badaklgu Juan Mariren egituragatiko ardura, eta egltura 
osoaren izena ezin izango dugu hortaz ahazturlk utzl.

Mimodramari dagokionean, kontzeptu honen iturburua M. 
Jousse antropoiogoarengan aurkitzen da, eta ezaguna da Juan Marlk 
ahozko llteratur hainbat Ikertutako bere osabarengandik (eta Manuel 
Lekuonaren Literatura oral i/asca-tik zehazki) Jasoa duela termino 
honen esanahia; mimodrama hitzak hitzez ager ezin daltekeena 
azaitzen du; keinuz, erritmoz, isllez, ez-hitzez osaturiko barne mun
dua azaleratuko luke. Ikonoa, berriz, esanahia duen Irudia Iitzateke, 
mintzogabea izan arren, esan egiten duena.

Lekuonak, hortaz, llburu honetan keinua eta irudia uztartuz, 
hitzik ez duen lengoalaren Irakurketa osatu nahi du.

Ilelburutzat "kuitura-ikuspegia hezur-mamltzea" duen poema 
iiburu honetako lehen zatia, "Qruteskoak" deritzana, kelnuaren edo 
mimoaren bidez irakurri ahal Izango dugu eta lurpean gertatuko da, 
kobazuloan, lelzean, llunpean eta barrenera, Isileko munduari begira.

"Qruteskoak, halaxe deitzen omen zale Errenazimendu aroan 
egiten ziren dekorazlo irudiel; antza denez malz irudiok landare eta



animaliak nahasten zituzten, halako kaosa sortuz. Irakurketa honen 
aldekoa da, bestalde, liburuaren azalean agertzen den zaldiaren iru- 
dia; izan ere, Santimamlñeko zaldla agertzen baltzalgu. Liburuaren 
lehen zati honek hiru atal bereizten dltu;

1.- Izuen genesla: izua, beldurra, etsipena, ezina nagusltuko dira, 
gizakia izadiari aurre egin ezlnlk aurkituko deiarik. (Obertura, 
Larru ikara, Eztanda, Auria, Oihanean, Estlgmak);

"Eta hasleran koba zen. Eta kobako 
llunbean gaueko urek zuten aginte". (Obertura)

2.- Fantasía beitza (Magma, Erretaula. Alegoría, Racconto 1, Rac
conto 11, Espeleofobia), izenak dloen bezala tonu lluna (beitzak) 
Jarraltuko du, baino aldi berean, fantaslak irudimenaren mundu- 
ra eramango gaitu eta antsiak eragindako beldurraren antzalda- 
keta, metamorfosla hasiko da ;

... Antsiak hormi-
rudi antzaldatu ziren harrigalnetan.
tlasi zen beldurraren metamorfosla. (Magma)

5.- Atabismoak (Zirrarakoak, Ülura zurbilak gauean, Amiitzean, Ama
ren aitzotik, Oihaneko drama, Herio). Morberarengan agertzen 
den antzlnakoen presentzia litzateke, edo norbera halekin 
lotzeko egiten duen ahaleglna. lluntasuna desagertzen doa 
piKkanaka eta erritoen Ikuskeratlk berriz ere, zirrara, illura eta 
bertigoa blzituko dira.

Lehen zatla lurpean, ilunpean, eman t>adugu, bigarren zatira 
heltzean, ("Planeten adar-blran") Ikonoen bidez irakurrlko dugu eta 
argia egingo zaigu (flat lux), lur azpltlk lur galnera irtengo garelarlk. 
hiru zati bereizten dira bigarren tarte honetan ere:

1).- Kalendera: atal hau osatzen duten sel poemok (Otsail, Bedatse, 
Ekain, Agor, Larrazken eta Eguberri-k) urte osoa laburtuko luke- 
te; otsalletik Eguberrltara arteko denboraren Igaroaldia adierazi- 
ko ligukete, hortaz.

2).- Enblematika: Izadiko beste zenbait elementu eguraldi bihurtuko 
zalzkigu atal honetan (Artizar, Eguzki, llargi, hodei, Tximist, Or- 
tzadar).



3).- Itzalen Galería: azken ata\ honetan sel euskal mito azalduko eta 
deskrlbatuko zaizkigu (5an Martín Txiki, Atarrabi, Bereterretxe, 
Axular, Berdablo eta Barandiaran).

3 .- Ondorioak

Zalla da Lekuonak egindako ekarpena hain espazio laburrera 
ekartzea. Horregatlk, aurreko orrietan ikusi dugun bezala, Juan Mari 
poesia oso sakona eta landua eglteaz gain estetika berri baten 
bilaketan murgilduko dela azpimarratu behar da. Artea Juan Mari- 
rentzat egitura duen gaia izaki, arrêta berezia eskainiko dio hizkuntza 
idatziaren garapenari eta honen erabilera kultuari; sorkuntza poetl- 
koaren esparruan, berriz, hizkera abangoardista eta gaurkotua mol- 
datzera ablatu zaigu. Oso blzlrik mantenduko dira, hala ere, ahozko 
iiteraturaren prozedura ludiko-koralak, olerki dekoratiboak, erres- 
pontsorio-formak, egitura paralellstikoak eta abar; azken finean, be
rak hain ongi ezagutzen dituen herri-literaturako baliabldeak. Hein 
berean, irudi poetikoari askoz ere erabilera modernoagoa ematen 
saiatuko da, ahozkotasunarenak izan diren ezaugarriak poesia kultu 
baten oinetara Jarriz; hórrela, mundu subjektiboagoa eta batez ere 
aberatsagoa sortzeko gai Izango delarik.
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Juan Mari Lekuona, 
ixiltasunean 

murgiltzen gaituen poeta

Pello OTXOTEKO VAQUERO

Qure garaiko gazte gehienoh Juan Mari Lekuonaren poeslara 
kantuaren bidez Iritsl ginen, hau da, Imanol, ^ b le r  Lete eta Lourdes 
inondo eta bestelakoen abestien bidez. Konturatu gabe diskoetatlk 
eta Irratl bidez bere hitzak Irensten genituen zer esaten arl ginen 
oraindik oidoztu gabe. Qeroago, afari osteko saioetan, balta zenbait 
herriko kale estuetan zehar parrandako uneetan ere, gu geu abeste- 
ra Iritsl ginen. Eta momentu batean, esaten eta kantatzen arl zaren 
hitzen edertasunaz kargu hartzen duzu. Orduan konturatzen zara 
harri bitxi baten Jabe zarela eta, urteetan zehar barruan zenera- 
matzan abesti horiek gauza gehiago esan eta adierazi nahl dutela. 
Zein une zoragarrlal hala ere, "konturatze" horren hasierako unea 
bakarra baldln bazen, ondoren gehiago etorrlko ziren.

Beraz, alpatutako momentu zoragarri eta gogoangarrl asko Juan 
Mari Lekuonaren poeslaz gozatu ditugu. Edozein herriko kulturan 
beharrezkoak diren abestiak, zentzu estetiko sakonaz hornlturlk eta 
apaindurik iritsi zaizkigu. BeJondelolal honengatlk soilik, Juan Mari 
Lekuonak zerua irabazia duela zinatuko nuke. Baina sarreratxo hau 
pasadizo hutsa besterik ez da Lekuonaren poesía eta pentsamen- 
duaren ondare guztiaren aurrean. Sekulako obra poetikoa utzi digu, 
poesia sakon eta llluragarria.

Juan Mari Lekuona garai Jakin eta berezlan blzl izan da; bi gerra 
handi, eta gerraosteko garal luzea bizitu dltu, honek berebizlko ga
rrantzia Izan du, bal bere bizipenetan, l^al bere literaturan eta bal



Euskal herriko kulturan Jokatu duen paperagatlk ere. Zentzu honetan 
Juan Mari Lekuonak giltzarri moduko funtzioa bete du. Behar bada 
askok ez dute hórrela Ikusiko, baina gure garaiko Jendearentzat Juan 
Mari Lekuona iraganaren azken heidulekua izan da; guretzat, antzina
ko azken esteka balitz bezala Jaso dugu Juan Mariren obra eta bere 
presentzia.

Bere poesiari dagokionez, Arestiren eragina izan baldin badu 
ere, Lizardi eta aurreko poeten kutsua nabaria da, Qandiaga eta 
iratzederren agerpena era berean sumatzen da, baina Barandiaran, 
Otelza, mitoak eta intrahistoriarako joera erabat azaleratzen dira ba
tez ere bere azken lanean, horregatlk nioen iraganarekiko ezinbes
teko esteka izan dela: aurreko poesiaren lotura eta lokarri, mundu 
mitiko-telurikoarekin harremanetan Jarri, eta doinu, musika eta 
bertsoen eragina, baita kultura herrikota ere maila gorenetara igo eta 
eraberriturik eskaini digu. Monengatik guztiarengatik gure belaunaldi- 
koek esker anitz eman behar dizklogu,

Baina bere poesia ez da horretan soilik geratzen. hasiera batean 
Lizardiren oinordeko kontsidera daitekeen arren, tradizioaren egoki- 
pen berritua dakarkigu, zeinetan elaborazioa nagusi den. Lehen esan 
bezala, baliabide herrikoiak goragoko mallara Jasotzen dltu. herri 
literatur baliabideak ongi uztartu ditu poesía kultuaren esparruan 
barneraturik.

Bere poesiaren ardatzak "muga" izango du helburu. Mugetako 
poeta da, mugak malte dituena. hala ere, zedarrlztapen gisara azal- 
duko zalzklon muga hauek zeharkatzen saiatuko da, eta honek, 
krislaren han Anean zehar antzera buitzatuko du, krlslan etengabe 
antuko da, Krlslan egotera buitzatuko duen muga naguslena "Zerda  
glzahla?" galdera etengabea Izango da, Eta hemendik ablatuko da 
bere Ibllbidearen lldoajorratzeko,

Exlstentzlaren zergatia bilatzen etengabe jardungo du, Beraz, 
bere poesia ez solllk estetikoa, dinamikoa eta erreflexiboa ere bada, 
Pat^^daz eta inteligentziaz idatzitako poesia da, Berehalakotasunan 
uko eglten dio eta moden arauetatlk kanpo antuko da betl, honela, 
Juan Mari Lekuonaren eboluzloa bukaezina da, estiloan eta gaian 
heltzeko moduan. Bere poesian mundua eta glzakia, batez ere bere 
barne Izatea, ezagutzeko ahalegina dago.



Estetikaren Ikusmoldea, plano anitzetan ematen da malz: errea- 
lismo mallan, sinbolismo mailan, surrealismo mallan, herri-folkiore 
mailan. Errealitatea ispllu prismadun edo kaleidoskopiko baten gisan 
azaltzen da; era askotara, plano askotara, alde askotara. Balna betle- 
re, azplegitura metafisikorako Joera azalduko du, hots, esentziaren 
aldarrlkapena. Hórrela, pentsalari batzuen eraglna nabarmena Izango 
da, hala noia, Unamuno, Bernanos, Teilhard de Chardin,...

Hau dena ederkl eta berehala antzematen dugu erabiltzen duen 
hiztegi eta hizkuntza aztertuz. 5arrl eta edonon, pasarte sakonak 
aurkituko ditugu hausnarketarako bldea ematen dutenak. Indar se- 
mantlkoz kargaturlko irudl eta slnboloak ez dira Joko formai hutsak, 
horlek guztien metaketak beste era batera espresa ezin zitekeen 
esperlentzia sakon baten halabeharrezko ondorioak dira. Juan Mari 
Lekuonak honela mundu berezi, partikular eta aberatsean sartzera 
gonbidatzen gaitu.

Belaunaldl berrien idazleoi iraganareklko atxlklduraz gain ausar- 
diazko Jarrerak igorri dlzklgu, hots, poesia puruarekiko apustua, pi* 
suzko poesiaren baliozkotasuna eta gaurkotasuna. Hau dena bizi-es* 
perientzia batetik datorkio dudarik gabe, balna esperientzia iragazia 
da berea; distantzia hartzen du bere konpiexutasunean eta sakonta- 
sunean mamitzeko. Hala ere, sakontasun honi kezka edota mina 
darlo.

Arestlan esan bezala, "Zer da gizahla?" galdera, ardatz nagusla 
da bere poesia osoan. Eta itaunketa honl plano ezberdinen bidez 
erantzuten dio. Horregatlk, eta berriz erreplkatuko dut, bere poesia 
ez da estatlkoa, ezta soillk estetikoa ere, dinamikoa eta erreflexiboa 
baizik. Baina betiere, lehendik eglndako lanaren lorratzari muzin egln 
gabe. Zenbaitek aipatzen dute bere obra espiralaren metafora erabi* 
liz ulertu behar dela, beste batzuk zirkulu zentroklde batzuen modu
ra ardatz zentral batekln; nlri aldiz, gehiago gustatzen zalt helburu 
Jaklna daukanaren irudia, hau da, "Zer da gizahiia?" galdera, eta 
helburu honen blla abiatzen den traineruarena bere uhararen aztarna 
galdu gabe beti begi bistan daukalarik. Honetan ere Oteizarekin bat 
egiten duela uste dut, aurrera mugitu etajarraltu, atzeari edo Iraga- 
nari etengabe beglra dagoela.

Esandakoaren eredu garblena bere azken liburua dugu. Mimo- 
dramak eta ihonoah, bere lan guztietan mardulena berau, Qizakiaren 
barruralno sartu nahi eta subkontzientea arakatzea bilatzen du. Qlm-



ferrer-ek dio poeslaren betebeharra "al acecho de lo inexpresable" 
egotea dela. Juan Mari LekuonaK hau erabat betetzen du. Poema 
Iiburu hau, niretzat bere obra poetikoan galna Jotzen duena, geure 
Izatearen barne-mulnetara murgiltzen da. Marpeetatik gradualki dato
rren glza erroen durunda hotsak dira Iiburu honen dardara olhartzu- 
nak Igortzen dituztena. Lehenengo poeman, "Obertura" poeman, 
espresukl azaleratzen da hau. Iraganarekin birlotzen gaitu. Oteizaren 
hitzak erablllz "Intrahistoriatik" edo "intrakulturatik" ablatuz kuitura 
unibertsalera zabaitzea oso garrantzitsua da, arketipo unibertsalak 
landu geure kulturako erroak, "Intrakulturako" erroak, kontutan har- 
tuz edo beraletatlk ablatuz. Mala ere, lluna, gotlkoa gerta dakiguke 
zenbait uneetan argltasun llrikoaren zantzuak agertzen badira ere. 
Eta tarteka-marteka Qurutzetako Joan Deunaren dirdirak dasta ditza- 
kegu "Gau ílunaren" olhartzunaren lekuko, eta beste batzuek aldiz, 
argia iradokltzen digute ("arrats gorrl", "argl-une", "baserh-ke ur- 
dln", "mendl-ltzal luze", "lllunabar-mami", "gauak illundiz betea", 
"goizeko lanbrotan", Baina beti sakona eta erreflexiboa, bere 
hitz bakoitza zorlaren erorketa solía ez delarik, izan ere, hitz bakoitza 
glitza sarrallan bezala kokatzen balta esaldletan.

Norretaz aparte hlzkuntz elementu erabillena substantiboa da. 
5ubstantiboen poesía da berea, modu honetan Irudi bitxi eta blkal- 
nak lortzen ditu ("arnasazko intsentsua", "arlma eztia", "itzal bustiko 
hodeiak", "haize beitzaren ezpatak", "bizitzaren barne-oholtzak", 
"sutan dirdirakor laino erraletan", "kometen kalpar", ...), kolore be- 
rezien aipamen eta agerpena, baita metafora ausartak ere, eta kon- 
trajarpenak, eta honen guztiaren erritmoari eusten zaio lerroek du
ten muslkalitatea eta kantuarekiko duen Joeraren bitartez. Oso 
garrantzitsuak Irudltzen zalzkit doinuen kutsua eta onomatopeien 
erabilera (ohIko poetetan baino gehiago erabiltzen du). Adlblde 
batzuk Jartzearren, "Eskutxoekjo dute/ krlskitln krasketln", "dolnua 
tlnkatzeko/ urrezko ttun-ttuna", "Eta entzun, atejoka datoz,/ gauean 
dan-dan-dan,/ mairu-baratzeko mahaikideak.", "betlleen kllka bir- 
birtsuetan.", "(lire denboraren eriojua;/ -o-doi, o-doi, o-doi-," eta 
abar luzea,

Mitz gutxitan Juan Mari Lekuonaren poesia eresi bat da. Arlma 
harrotu, iraull, barru-barrutlk astindu nahiko baligu bezala zuzentzen 
zalgu, eta era berean euskal nortasunaren gako bereziei hautsa 
kentzen ahalegintzen da. Zenbaitetan, Juan Mari Lekuonaren poesia-



ren bihurdura formalak Gerard M. Hopkins poeta ingelesaren berisoa 
dakarkigu gogora, baina Juan Marirenak herri baten Intrahistoriara 
murgiitzen duten esanahi labirintikoak ditu hitz bakoitzaren muin 
pausatuan. Merrl baten izpirltuaren gordallu den poesiaren aurrean 
gaude. Garal bateko esentziak geroaren asaldapenarekin batuko 
dituena katebegl baten antzera, besarkada indartsuaz estekatuko 
dituena. Bere azken garaiko poemak (Mimodramah eta Ihonoah llbu
ruan batez ere) sinbolismo eta Imajinazlo poetikoaren galna modura 
har genitzake, sakontasun semantikoaz aparte, argitasun izpirltual 
bateranzko bidea erakusten baitigute, eta era berean hauek blak 
(sakontasun semantikoa eta argitasun izplrltuala) arrago berberean 
bateratzen ditu, era honetan poema hauek indarra, fedea, misterica 
eta benetako argitasun zeharkaezina adierazl eglten dute, honela 
erraztasun nabarlaz gugana irltsl eta betetzen galtuzte.

intrahistoriaren karkabetatlk erauzltako ur ixila, mitoaren Isplluan 
irristatzen da ttanttaka, ezarlan-ezarian, geure herriko nortasunaren 
xehetasun eta gakoen bidez "gizaHia zer da" galdera iragazkaltza 
hlgatu nahian edo arakatzeko ahaleglnetan behinik behin. Eta ahale- 
gln honetatik izatearen eta gizakiaren erauzkin hilezkorrak biltzen 
ditugu. Ondoren erauzkin horlek irentslko ditugu poetan esker, Juan 
Mari Lekuonaren poesia erauzkin horlen isurketa erraztu eta beste 
berrien jaiotza ere sortarazten baitu. Horrelakoa suertatu ohi zalgu 
Juan Mariren poesia gure izplrituen barrunbean olhartzuna lortzen 
duenean.

Orokorrean bere lanak aberastasun handia dauka. Bere poemak 
konple><uak eta oso sakonak dira. Irudi indartsuak dltuzte, karga 
slnboiiko mardulekoak. Zer edo zer bilatzen dute, halako ezagutza 
edo kausltu nahian. Eta bllaketa horretan, krislak, etendura eta 
muga anitzak zeharkatuz, ixiltasunean murgilduko gaituen dardarak 
Igortzen dltu bere poemen bitartez. Horretarako, kontraesana badl
rudi ere, dolnuak, muslkalitatea eta onomatopelak erablliko dltu. 
Dena den, Juan Mariren poeslak ondorio eta Irakaspen bat uzten 
digu ondare glsa; ixlltasuna. ixiltasuna jaklnduriSra iristeko bldea 
dela iradokitzen digu. Berea ere ixiltasunaren poesia deia esan gene
zake. Ixiltasunerako gonbidapena eglten digu, gonbita bertutetsua, 
eszenatoki sosegatua lortzeko ixlltasun olhukatua digu aurkezten. 
Ixiltasuna prokiamatzen du. eta bere poemen lerroartean tartekatzen



den amasa dastatuz ondorio honen uste osora irits gaitezke. Honako 
baieztapen honek Ll Bal poeta handiaren hitzak dakarkit gogora:

"Qaldetzen didazue mendi urdinkaretan bizitzearen zergatia.
Irribarretsu, bihotza soseguan, ez dut erantzuten,
Mertxikondoaren loreak ur ixilenjarioan abiatu dira.
Mundu hau ezberdlna da, ez gizakiaren modukoa,"

Dudarik gabe Juan Mari Lekuonak antzekoa iradokitzen digula 
ziur nago, eta, irudia, hitza eta musika, hirurak bat trinkotze ixilean 
bateginik Jakindurlara iristeko behar den izpiritu pausatuaren bidea 
seinalatzen digu.

Juan Mari Lekuona era berean, mitoen poeta da. Eta mitoen 
bidez, ixiltasunak igorri dezakeen mezua eta egia mozorrotzen ditu. 
Cjizakiak barne baretasuna lortzeko behar duen beste bide bat, mi- 
toaren bidez noiabalt erakusten digu, Beraz, ixiltasunaren bidez 
batzutan, iluntasuna edota mitoaz bestetan, galdera handi eta sako- 
nen bidea xuxurlatzen digu, Baina hau dena, betiere, maitasunaren 
sentimenduak sortzen duen xamurtasunaz printzatua. Eta gizakiaren 
izatea erabat betetzeko, ba al dago belarrira xuxurlaturiko maitasun 
hitzak baino hobeagorik?



Argizko eztenkadaK 
kobazuloaren ilunbean

Alain LÓPEZ DE LACALLE

tl050tr05 no heredamos sino una inquietud;
un movimiento, no una Inercia; 

un estímulo, no un modelo.
Octavio Paz

Zer eskeln diezaguke, egun, poeslaren bihurgunetan murgildu 
beharrean garenoi, Juan Mari Lekuonaren poeslak? Morren gogoko 
duen Octavio Pazen aipua ablapuntutzat ekingo diot, ezinbestean 
azaletik, galdera honen argitzeari.

Agian, urruneko zaizkigun ahotsak dira Lekuonaren poesian aur- 
ki ditzakegunak, urrunegiak agian bizi ditugun garaiotan. Basoko 
ahotsak bailiren, argizko eztenkadak kobazuloaren iiunbean, denbo- 
raz haratago leudeke, ordea, Mimodramah eta lî onoah, ibilbide 
pertsonal eta bakartia izan denaren gaiiurra osatzen duten poemak. 
Aglan, Erabateko hausturak, Jarralpen itsuak bezain antzu direia 
erantsiz, aurreko belaunaldiek obra propioa sortzeko instrumentua 
eskaintzen diguteia dio hurrena Pazek. Lekuonak gerraurreko sor- 
tzaiieekiko zuen Jarreraren adierazgarri, egun ere apilkagarri lltzal- 
guke; zubiak eraiki beharra, esan nahi balta... euskaraz malzegi 
urratu ez den bidea eskertu beharra diogu, bada, Lekuonari; hitzen 
iitura aiboratu beharraz mlntzo zalzkigunen aurrean, oihartzunez be
tetako hitzen doinuak eskaintzen baitzaizkigu, hitzen barne erritmoa- 
ren musikalltate zehatzez eraikitako poemak. Tradizioarekin zubllana.

Baina ez da hlzkera poetikoaren lantze sakon hori, etengabe 
modernitateari begira euskarazko poesia kulto, Jantzi, bat, konplexu-



rlh gabe, egitearen aldeko apostua, zor diogun estimulo bakarra. 
habarmen agertzen zalgu, estimagarria dena oso, moda eta korron- 
te literarlotatik at, Inongo mugimendutan sostengurlk bilatu gabe, 
haren poetikaren bilakaeraren kemena, bilakaera pertsonal eta inde- 
pendlentea, forma eta estilo konkretutan ainguratu beharrean, era- 
berritzenjoan dena, moldatzen, unean-uneko beharrel erantzun hel- 
buruz; tematlkaren arabera zlzelatzen Joan dena, artisau gisara. 
Etengabeko ikertze prozesu baten emaitza meditatua, betiere, intul- 
zioaren garrantzia ukatu gabe.

Tradizloarekin zubilana aipatu dut aurrez, Lizardi eta klasikoeta- 
tik, Arestiren Maldan-behera eta Qandlagaren Elorrira, sinbolismoa- 
ren bidetik mantentzen da lotura, tematlka eta kezka estetikoak 
arras diferenteak izan arren. Baina sinbolismoak porlanarekin egingo 
du topo, neorromantizlsmoak erantzun ezin zituen galderekin, hur- 
koaren olnazearekiko entzungor mantendu ezin, eta erreakzionatuz. 
Ordea, poesía sozialaren testuinguruan ere, ez dio funtzionalismo 
kamuts bati men eglngo, edertasunaren bilaketari eutslz; folklorea- 
rekln lotuz koplak landuko dituenean, halaber, ez ditu kalitatea eta 
exyentzia estetikoa sakriflkatzen, Ilargiaren esHolan llburuari hitzau- 
rrean Luis Mari Mujikak adierazl bezala.

Juan Mari Lekuonaren ibilbidean (esanguratsua da oso, harén 
obra biltzen duen edizio kritikoari Ibllaldia/ltinerarlo izenburua Jarri 
Izana), surrealismoaren hildoari garrantzltsu deritzot, surrealismo Ja
kin bat lantzen baitu, telurikotzat Jo Izan dena. Poeta amerikarren 
eraginez, Pablo heruda eta Octavio Paz berezlki, Imajinario kolektl- 
boaren ekarpena eglngo baitzaio surrealismoari, Patxl Ezklagak esan 
bezala, herri-kondairaren surrealismo bat eglnez. Carlos fuentesek, 
Buñuel hizpide, esan izan du, surrealismo frantsesarekin alderatuz, 
Buñuel eta garaiko surrealista espainlar ñola alemaniarrek (Max 
Ernst, kasu), ariketa estetiko soil batean erortzeko arriskua zuena (ez 
zen horl, Inondik inora, surrealismoaren xedea), tradizioaren ekarpe- 
nak bere benetako zereginean, zentzuan, kokatu zuela. Espainiaren 
kasuan, esperpentoaren, pikareska eta abarren elementuak, aberas
tasun itzela suposatu zuela, alegia. Lekuonari dagokionez, klasikoekl- 
ko loturak oreka mantenduko luke, surrealismo ekilibratuaren 
emaitza, gehiegikeria espresiboak baztertuko dituena, trinko eta 
zehatza; hortaz gain, errealltateari bizkar emango ez dion obra da 
berea, Ihes eglngo ez diona; aitzitik, errealltatetik ablatuta, beste



beglrada bat, beste perspektiba bat eskainiko du, gizakiaren arazo, 
sannln, eta Izateariko kezka sakon batetikJaioa balta.

Funtsean, eta amaitzera, Juan Mari Lekuonaren poesia azter- 
tzeaz arduratu den orok, glzakiarekiko kezka, elkartasunerako oihua 
nabarmentzen dute, eta goralpatzen. Dimentsio partikular batetik, 
artean gazte zelarik Añorgako langllegoarekln bizi izandako espe
rlentzia, besteak beste; euskal kulturan horren sustralturlk egonik 
ere, dimentsio unlbertsal baterako nahia agertzen du, MimodramaH 
eta IkonoaH iiburuan burutzen duen hastapenetako munduaren 
bllketa antropologikoak, Jatorrizko izuen geneslaren geografiaren 
marrazteak, gizakia olnarrizko biluztasun eta berdintasunean leku- 
tzen baitu. Unibertsalak diren izuak, beraz, partikular denean sustrai- 
turik: "fta  haseran hoba zen. Eta kobako/ ilunbean gaueko urek 
zuten aglnte".

Agian urruneko zaizkigun ahotsak dira, agian, Landuko ez dltu- 
gun irudiak, agian... natura gizakiaren neurrlra ekarriko duten Jardi- 
nak. Baina aunitz dira estimuloak, aunitz euskal poesiarl eta gu denoi 
Irekl zaizkigun bideak, Eta oroz galnetik, elkartasunerako deia, glza 
duintasunaren oihua edonolako mugen galnetik, horren beharrezko 
zaigun egunotan. Arglzko eztenkadak kobazuloaren erdian.



IDAZKARITZAREM OHARPW:

Aurreko alean gure idazle den Patziku Perurenaren artikulu ba
tean, "Orixe, Maltemin ezin haragitua", akats bat egin genuen.

Azken lerroetan "Ditxosozko haragimlna"tlk aurrera, mamuak 
sarrarazi zizkigun lerroen ordez; hauetxek azaidu behar zuten;

... Ditxosozko haragimina, zerbaltegatik izanen da eriyio zahar 
eta mistika guzien sorburui

Badirudi emakumeekiko tragedia, bere bizitza guzia Irauli ziona, 
batalotik beretik hasia zuela Orixek: atautnia bai, baina amautxirik 
gabe gelditu baitzen. Qero berriz, lehen esan bezala "urne gaitzetsa" 
deituko zioten Uitzin. tlurrena, Jesuitetan, Ama jainkozkoaganako 
bidean ere, bigarren aldiz bezala geldituko zen "umezurtz", apeztu 
gabe handik uxaraztean. 5abelaldl bereko arreba Denuxi hirunkiarl 
aitortzen dio ederkl, Quiton ArrebareHin ah delà;

"Ama arroxa ta ama Mañazi batean agertuho balIzHida, ñor lenlH 
musuhatu? Lazgarrl dan, baña blotza nagusi. tlere blzl guzIHo 
utsaldla: bl ama ta amarlh ez. Ortatlk gelditu zaldan betl blotzean 
ezin betezko utsa".
"Blotz bat aurkitu nal nerearen atsedenerako, aurtzaroan eta gero 
ere, ta arkltzen ez. nik ere aragiz egiña dlñat, eta amaren ordaiña 
blllatzen Ibilli arren, umezurtz gelditu naun. Amaren musu bat 
etzekiñat zer den". (I, 711)

horra, elur urtua bezain klaro, hitza, maitaminaren iturrian; eta 
nori esana, eta neskatxa bati berriz ere, nahiz arreba moja izan; 
"nere blzl guzlko utsaldla: "blotza nagusi betl" eta "b/otz bat arkitu 
nal nerearen atsedeneraho" eta "arkltzen ez".

Esana dago guzia, eta horrexegatlk, esan llteke beste hainbeste 
eta gehiago.

Artikuluaren eranskin bat harpidedun guztlel bidall diegun arren, 
gure barkamena eskatu nahi diegu Irakurleel eta autorean.
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HizKuntzaren irakasKuntza 
eta irakurzaletasuna 

Lehen Hezkuntzan

InaKi ZUBCLDIA

Sarrera

Egia da edozein hlzkuntza haurtzaroan ikasten dela ondoen eta 
eskolaren eginkizun funtsezkoenetako bat haurra hizkuntzaren Jabe 
egitea dela. hori nazio guztletan gertatzen da eta haur Nezkuntzako 
eta Lehen Hezkuntzako urteak, besteak beste, eginkizun honetara 
bideratuta daude, Lehen urte hauetako helburu nagusia haurraren 
hezkuntza orokorra Izaten da eta zientzia desberdinen hastapenak 
ere Lehen Hezkuntzan ematen dira. Baina hizkuntzaren Ira- 
kaskuntzak garrantzl handia du eskolarizazio aro honetan. Mori he- 
men, Txinan, Prantzlan eta edonon gertatzen den errealitate bat da.

Balna egla da baita ere Ipuin fantastiko eta mitologlkoen garaia, 
historia hunklgarri eta harrigarriak entzuteko eta irakurtzeko sasoia 
ere haurtzaroan ematen dela eta eskolak biak uztartzen asmatu 
behar duela, hlzkuntza eta Irakurtzeko zaletasuna elkarrekin lotzen 
asmatu behar du eta hori ez da oso erraza.

Ez dakit batzuetan ez ote garen gehlegizko akademizismoan 
erortzen, Irakurtzeko zatetasunaren eta gozamenaren kaltetan. 
Eusko Jaurlarltzaren Oinarrlzko Curriculum Diseinuak ere hizkuntza
ren ikuspegi oso akademlkoa daukala iruditzen zait eta, batzuetan, 
ikuspegi unldlrekzlonalegia, Qinebrako EskolatJk datorren testu tipo
logia hobetsiz eta hizkuntzaren irakaskuntzan dauden beste halnbat 
korronte plxka bat bazterrean utziz. Are gehiago, Lehen Hezkuntzako



Ii ĥd Zubetdid

Lehen Zlkloetan ez zalt Irudltzen literaturari garrantzl handieglhk ema
ten zaionik. Eta urte hauek tijntsezkoak dira haurrarengan Irakur- 
tzeko zaletasuna esnatzenjoan dadin.

hala ere, aurreko gogoetak eginagatik, ezin dugu ahaztu Euskal 
Merhak egoera diglosiko mingarri bat blzl duela eta euskal eskola 
dela gaur egun haurra euskararen Jabe egingo dela berma dezakeen 
erakunde la bakarra. horregatik, gure artean hlzkuntzaren Ira- 
kaskuntzak garrantzl izugarria hartzen du, eskolak bakarrik zlurta 
iMitezake euskararen irakaskuntza. Eta irakurle on bat Izateko ere 
hizkuntza menderatu behar, Besteia alferrik gabiltza. Baina hizkuntza 
bakarrik Irakaskuntza guztiaren ardatz bihurtzea ere arriskutsua da... 
Eta hara hor gure gurpil zoroal hizkuntzarik gabe ezin Irakurleak 
sortu. Eta hizkuntza irakastearekin bakarrik ezin Irakurzaletasuna sus- 
tatu eta zlurtatu.

horregatik, hemen hlzkuntzaren irakaskuntzaren garrantzia azpi
marratu nahi dugu, hizkuntza ondo menderatzen duena Irakurle su- 
tsu eta zoriontsu izan baitalteke. Eta bestalde, asko irakurtzen duena 
ere hlzkuntzaren Jabe gero eta aberatsago bihur baitalteke eta hala 
izaten da normalean, hlzkuntzaren irakaskuntza egoki bat, Irakurzaie- 
tasuna pizten duen ekimen eraginkor batzuekin batera ematen bal
din t>ada, koktel indartsu bat lortuko genuke gure haurren hezkuntza 
sisteman.

Ikus dezagun, bada, hlzkuntzaren Irakaskuntza noia antolatuta 
daukagun Euskal Autonomi Erkidegoan,

1. Hizkuntza: homunikazio tresna

hizkuntzak elkarrekin komunikatzeko balio digu batez ere. hi
zkuntza ezer baino lehen ahozko komunikazioan oinarntuta dago eta 
pertsona batek eduki ditzakeen sentimendu, asmo, ideia, kontzep
tu, nahi, gogo, bizipen... guztiak transmititzeko balio digu.

Antzina-antzinatik la gaur egun arte ahozko komunikazioa izan 
da nagusi. Euskal herrian zer esanik ez: altona-amonen ipuinak, 
lotarakoan altak edo amak kontatzen zituenak, sorginak, laminak, 
Jentilak, Mateo Txistu, Tartalo, Fernando amezketarra...

Qaurko zibilizazioak lapurtu egln digu komunlkazlo mota hori. 
Qaur egun eguneroko lana, presa, egunkariak, telebista, bideoa,



bideojolasak, kontsola eta makinitak, etxeko lanak... honek denak 
ahozko komunlkazloa pobretu eta urrltu egin du.

Etxeko komunlkazloa justu samarra gertatu da. Eta kalekoa ere 
bai. Edonon, kafetegl, taberna, diskoteka, gaztetxe edo antzekoetan 
Jartzen bazara, zalla da komunlkazloa. Jolasean, jolas garaian, men- 
dlan, paseoan, hitz batean, aislaldlan eman dalteke oraindik ere 
komunikazio aberats samar horl.

2. Eskolaren eginklzuna

—  Eskolaren eginklzuna komunikazio horl lortzea izango da.
—  Ahozko hlzkuntzan datozen hutsuneak betetzea.
—  Eskolaurrean batez ere ahozko tradizlo hori berreskuratzea, 

gure herriko Ipuln zaharrak, historlak, kondalrak, alegiak, pasadi- 
zoak, esaerak etab. modu blzl eta espreslboan kontatzea, esa- 
molde eta espresio aberats eta herrikoiak erablliz.

—  Lehen Maiiako Hezkuntzan eta Derrlgorrezko Bigarren 
Hezkuntzan ahozko hlzkuntzatik Idatzlzkora pasatzea testu mota 
desberdlnak ezagutuz eta batez ere literatur munduko ballabi- 
deak aztertuz eta bere eglnez.

—  Hlzkuntza barrendik ezagutzen eta hobetzenjoatea.
—  Hizkuntza kultoa, zientlfikoa pausoz pauso aslmilatzen Joatea, 

gero edukin zlentlflkoak eta jaklntza mallakoak hartzen joateko.
Beraz, orain hlzkuntza homunikazioraho bide eta Jahlntza, eza- 

gupenah, pentsamenduak jasotzeho bitarteko izango da.
Baina nota integratu euskal mundura euskara ez dakien Ikaslea 

edo oso motel daklena? Bere gurasoek euskarazko irakaskuntza 
eman nahi badiote, gurasoen asmoa eta nahia bete egin behar du 
eskolak eta denborak eta esperientziak erakutsl duenez posible da, 
batzuetan zailtasunak izaten diren arren.

Lehen eztabaidatzen bazen ere, gaur egun ez dago zalantzarlk, 
inmertsloa dela metodorlk onena. Euskal munduan txlkl-txlkitatlk 
murglidu Ikaslea. Erreferentzia garblak eman. Ona lltzateke lehenen
go hllabeteetan andereño laguntzaile bat edukitzea, erderaz eglngo 
dlona eskolara ohitu arte, lagun berrlak egln arte eta euskararen 
lehenengo ezagupenak lortu arte. Ikaslea laster konturatzen da an-



dereño batarekin euskara erabill behar duela eta bestearekin gazte- 
lera. Fenomeno hau etxe askotan ematen da gurasoetako bat erdal- 
duna eta bestea euskalduna denean, Umeak bi hizkuntzak ikasten 
ditu eta batekin euskaraz eta bestearekin erdaraz hitz egingo du, 
nahasketarik sortu gabe eta zuzen, okerrik gabe. Renzo Titonek ere 
garbi dio bere "Bilingües a los 5 años" liburuan, umearentzat oso 
erraza dela bi eta hiru hizkuntza ikastea 3-4-5 urterekin, erreferentzia 
garbiak badauzka.

Beraz, ama-hizkuntza gaztelera duen ikaslearekin goian esan 
ditugun bidé guztiak erabiii beharko ditugu (ahozko tradizioa, ipuin 
mundua, komunikazioa, hizkuntza aberatsa, testu tipologia, llteratur 
baliabideak,..) eta gehiago oraindik.

3. HizKuntzalaritzaKo teoría desberdinah

Hizkuntzalaritzan, beste diszipiinetan bezala, teoria ugari egon 
dira historian zehar eta gaur egun ere teoria bat baino gehiago dago.

Qure gazte denboran, eta batez ere hizkuntza klasikoak (latina 
eta grekoa) Ikasi genituenen artean, Qramatika klasikoa erabiii ge
nuen hizkuntza aztertzeko oinarrizko tresna bezala; subjektua eta 
predikatua ziren ardatz nagusiak, eta aditzak esaten zizun zein zen 
subjektua, berarekin konkordantzian egon behar baitzuen, nahiz hau 
aktiboa, pasiboa edo pehfrastikoa izan. Baina puntu hauetara iris- 
teko, iehenengo dekiinabidea, aditza, perpausak eta hainbat gauza 
ikasi behar zenituen.

Qeroztik korronte asko egon dira, gaurko zenbait antlgramatlka- 
zale ere tartean delarik.

3.1. Mende honetako korronte nagusienak iaburki aztertuz, korronte 
estrukturallsta ikusiko dugu lehenbizi: 5au5sure eta 5ap/r. Ba
koitza bere bidetik, baina antzeko ondorloetara iritsi ziren. 
hauek "azaleko estrukturaz" hitz egiten zuten. Esaldlak eta hi- 
zkuntz produkzio guztia estruktura txikiagoz osatuta dago "sin- 
tagmaz" hain zuzen ere. horregatik unitate iinguistikoen "egltu- 
ren" azterketa erabiltzen dute. Sinkronia-diakronla eta beste 
hainbat bikote erabiltzen zuten hizkuntza aztertzeko.

5aplr-en ustez hizkuntzak komunikazio eginkizun bat bete
tzen du eta irudlkapen (errepresentazio) eginkizun bat ere t>ai.



Balna batez ere sozializazio eginklzuna azpimarratzen du: hiztun 
taldearen kohesioa (edo batasuna) eta nortasunaren garapena.

Estrukturalismoan oinarrltuz eginda egongo iltzateke "Jo ta 
Ke" Jose Joan Txabarriren euskarazko metodoa.

3.2. Ondoren PragaHo hizhuntz Zirkulua deiturlkoa dator (Jakobson, 
Trubetzkoy, Benbeniste, Martinet...) EuropaHo estruHturalismoa. 
hizkuntzaren eginkizuna bi ataletan banatzen dute:

Tuntzio semantikoa (barne funtzioa): agentea, determi- 
natzaiiea...

Funtzio komunikatiboa (kanpo funtzioa): funtzio poetikoa, 
espresiboa edo emotiboa, konatiboa...

hauek izan ziren Fonologiari egundoko garrantzia eman zio- 
tenak.

3.3. Konduktlstak (5kinner). honek "hizkuntz Jokaera" (verbal beha
vior) izena asmatu zuen. hlzkuntza ere jokaera bat gehiago 
bezala da. Jokaerak aida daltezke eta aide batera edo bestera 
bideratu, horretarako estlmuioa eta errefortzu positiboa erabliiz.

5kinner-ek bi analisi mota erabiitzen ditu hlzkuntza aztertze- 
rakoan:

Analisi funtzionala: komunlkazloa, estimuloa-erantzuna, sen- 
timentuak azaltzea...

Analisi formala: arau sintaktikoak, lexikoa...
Beraz, konduktismoak uste du hlzkuntza estimulo bidez ho- 

betu, ikasi eta sakondu daltekeela.
"Jalgl hadi" metodoak hemendik zerbait edukiko luke eta 

"Aslmll" metodo ezagunek ere bai.
3.4. "Gramatika sortzailea eta eraidatzallea". Chomsky da korronte 

honen sortzailea eta irauitza handi bat ekarrl zuen hlzkuntzala- 
rltzara. Oraindik ere asko dira berejarraitzaileak. honek dioenez 
"edozein hiztun gal da esaldi kopuru infinito bat sortu eta ulert
zeko, elementu edo unitate kopuru mugatu bat erablliz" (sor- 
men edo kreatibitate printzipioa). Gainera, Ikasten ari den hau- 
rrak entzuten duenarekin lor dezakeen Informazioa ez omen da 
nahlkoa gero hitz egitean erabiitzen dituen egitura konplexuak 
lortzeko. hori guztla posible egiten duena glzakiak Izate hutsa- 
gatlk dugun jalotzetlko galtasuna da, guztlentzat amankomuna



dena, eta parametro desberdinen arabera munduko hizkuntza 
desberdlnetan desberdin gauzatuko dena. BarneJaklnduria horrl 
gramatiha unibertsala deltuko dio.

Chomskyk hizkuntza barrendlk aztertu nahl du, azaleko es- 
trukturen azpitik dauden erregelak edo arauak aztertuz. horre- 
gatlk esaldlen azplan beste esaldl batzuk daude, hauek sortzeko 
sustral bezala erablll direnak eta hórrela mllloika eta mlllolka 
esaldl topatuko genituzke eta esaldl berriak sortzeko gal egingo 
glnateke. Eta ez zaio arrazoirik falta.

Euskaraz, adlbldez, perpaus kontzeslboak honela egiten dira:

- tiahiz eta zuH egla esan, nik ez dizut sinestuko.

Mau bera beste modu hauetara ere esan daiteke eta per
paus kontzesiboa izaten jarraltzen du:

- Zuk egla esan arren, nIk ez dizut sinestuko.
- Zuk egia esanda ere, nik ez dizut sinestuko.
• Zuk egla esanagatik, nIk ez dizut sinestuko.
- Zuk egla esaten baduzu ere, nik ez dizut sinestuko.

(jramatika sortzallearen arabera ondorengo barlante hauek 
perpaus kontzeslboak ez izan arren, gauza bera esateko t>alia- 
garrl izan daitezke:

. .. esan, esan, balna nik ez dizut sinestuko.

... esan, esan, nik ez dizut sinestuko eta.
Alferrik ari zara, nik ez dizut sinestuko eta.

Monek hlzkuntzaren aberastasuna eta ugarltasuna agerian 
Jartzen digu eta formula monotono eta pobreetatik ihes egiteko 
balio digu.

Chomskyk konpetentzla eta errealizazloa aipatzen ditu. 
Konpetentzia izango litzateke edozeln hiztunek duen hizkuntza- 
ren ezagupena, hizkuntz ekintza edo errealizazio bat egitera 
doanean. Errealizazloa da konpetentzla hori praktlkan Jartzea, 
gauzak egiten Jakitea.

Chomskyk zabaldu zuen perpausen azterketa egiterakoan 
erabiltzen den arbola famatu hori. Analisi tradlzlonalean oina- 
rrltzen da, balna areago joaten da, azpiko esaldiak eta esanahiak 
aztertuz eta anallzatuz,



3.5. Testuen pedagogia (Culloli, Bronchait, Dolz: Qinebrako eshola). 
Eskoia honen arabera berbaidia, testua osorik aztertu behar da. 
Testu antolatzalleak, testuari koherentzia eta kohesioa ematen 
dioten eiementuak aztertzen dira. Testu mota ezberdinak be
reizten dira, bakoitzaren berezitasunak eta ezaugarriak azpima- 
rkatuz.

Culiolik, adibidez, dio testu kultoak aztertzen direia eta berak 
proposatzen du testu mota guztiak aztertu behar liratekeeia: 
testu mintzatuak, umeenak, akatsez betetakoak, iiterarioak... 
intonazio, keinu, sarrera hitzak eta guzti {ondo da, hemen 
duzue...) eta enuntziazioaren testuingurua ere bai aztertu behar 
Iitzateke (hizketa lagunak eta beren arteko erlazioak).

Erreformak ere Euskal herriko Oinarrizko Curriculum Disei- 
nuan batez ere korronte honijarraitu dio, eta gaur egun zenbait 
jenderen artean modan dagoen korronte hau hobetsi du.

Korronte honen izenean batzuek gauzak urrutiegi eraman 
dituzte, hizkuntz azterketa eta ikasketa guztia testuetan soilik 
oinarrituz eta ume tnikiei ere testu periodistikoak, entziklopedi- 
koak edo Jakintzazkoak eskainiz, ipuinak, kontakizunak, narra- 
zioak, eta abar baztertuz.

4. Metodologiarih egokiena

Korronte guztlak kontuan hartuz, koktel eklektiko bat egiten 
duena, huraxe izango da metodologiahk egokiena.

hizkuntzak barruko elementu guztiak ondo lotu behar ditu. Ml- 
zkuntzaren egitura edo estruktura guztlak identifikatu eta praktikan 
erabili beharko dltu (Estrukturalismoaren teoria eta praxia), horreta
rako, elementu horiek ezagutu egin behar dira eta zuzen erabili 
(Chomskyren konpetentzia). Ongi erabiltzeko akatsak zuzendu, po- 
bretasunak aberastu, ezagutzen ez dituenak ezagutu eta beti motl- 
batu egin beharko dugu Ikasiea, hobetzen Joan dadin (5kinner-en 
estimulua eta errefortzu positiboa). Eta azkenlk, ikasiea kozkortu 
denean, eta hizkuntza zientiflkora hurbildu behar duenean, testu 
mota aberatsak emango dizkiogu, trebatu dadin eta ikasketarako 
bide ere gerta dakion hizkuntza (Testuen pedagogia).



5. Haurraren hezkuntza: langintza konplenua

Lehen Hezkuntzaren oinarrlzko xedea haurraren garapen pertso- 
naia buitzatzea da, dagoklon gizarte taidean integra dadin, eta bertan 
era autonomo eta sortzaileanjardun dezan.

Xede honen arabera, Lehen Hezkuntzan elkarrekin lotuta dau
den hiru heiburu berelz ditzakegu:

1. ikaslea bere Inguruan bizitzeko eta modu autonomoan Jarduteko
gal bihurtzea. Horretarako eskolak galtasun hauek iandu beha
rko ditu: behaketarako, interpretazlorako eta gogoeta kritlkora- 
ko galtasuna, ikasiea hórrela irltzl pertsonalak lantzeko gauza 
Izan dadin.

2. Ikaslearen soziallzazioa lortzea, elkarbizitza demokratlkorako Jarre
ra egokiak barneratuz. Horretarako beharrezkoak izango dira 
adierazpen eta komunikazio galtasunak garatzea. Balta pertso- 
non arteko elkarbizitza arautzen duten oinarrlzko balioen estimu 
eta garapena ere. Eta ezingo dugu ahaztu ikasteak bere ingurua 
ezagutzeko galtasuna lortzeaz gain, inguru horretan arduraz era- 
giteko gaitasuna ere bereganatu behar duela.

3. Azkenik, aurreko bl xedeak lortzeko, hirugarren bat alpatu behar
da, oinarrlzko tresnak eskuratzeari buruzkoa, Izan ere, eskola- 
ratzeak lortu behar baitu haurrek modu ziur eta funtzlonalean 
oinarrlzko ikaskuntzak bereganatzea gal hauel dagoklenean:

a) Hizkuntz mota desberdinak Interpretatzea eta adierazpen baiia- 
bideak erabiltzea; lan honek Ikasleari eskolara sartu aurretik 
daukan komunikazio gaitasuna hobetzen lagunduko dio.

b) Ingurunea interpretatzeko eta bertan era aktibo eta kritikoan 
esku hartzeko behar dituen kontzeptuak, prozedurak etajarre- 
rak lortzea.

c) inguruneko kuiturarekin identifikatzeko eta bertako gizarte bi
zitzan era Indibiduai eta koleküboan esku hartzeko beharrezko 
diren esperientzia afektlbo, motore, sozlal eta kognitlboen ga
rapena,



6. Lehen hezkuntzako ezaugarriak

Lehen hezkuntza haur hezkuntzaren Jarraipena da, eta haur 
hezkuntzan hasitako ikaskuntza instruméntala menderatzea du hel
buru, balna nortasun, motrlzitate eta harreman mailan eman diren 
pausoen jarraipena egltea ezlnbestekoa dela ahaztu gabe, 
Ikaskuntza Instrumental honek esan nahi du oinarrlzko trebetasunak, 
bereziki irakurketa eta Idazketa, menderatu beharko dituela ikasleak. 
Baina pertsonaren garapen Integrala areagotzen duten gaitasunak 
ere azpimarratu behar dira Lehen Zlkloan. Mortasunaren bost ere- 
muok garatu eta sendotu nahi dira zlklo honetan; adlmena, mugi- 
mendua, oreka pertsonai eta afektiboa, pertsonen arteko harremana 
eta integrazioa gizartean.

7. Ikaslearen ezaugarriak

Lehen Zikloko ikasleak Irakaslearekiko dependentzla handla du 
oraindik eta etengabeko laguntza beharko du pausoak bakarka eta 
ziurtasunez ematen has dadln, Puntu hau gogoan eduklta, haurrari 
ahalegin berezia eskatu beharko dlogu lan bakoitzaren aurrean, bi- 
zitzarako autonomia lortzen Joan dadln. Lanak ez dizklogu beti pres- 
tatuegiak eta errazeglak emango. Bere ahaleglnez eta t>ere kabuz 
lanak burutzen eta gauzak deskubritzen lagundu behar dlogu, hórre
la, aurrez buruan dituen eglturak aldatzen eta berritzen Joango da. 
Maurra heldutasunera zuzendu nahi badugu, zalltasunak ere Iplni 
egingo dlzkiogu, ez zalltasun menderaezinak, t>aina bai zailtasun 
errealak, aurrez aurre Jarrl eta gainditu beharko dltuenak. Eta gure 
laguntza beti bere ahaleginaren lagungarri Izango da eta behln ere ez 
berak egln behar lukeen ahaleginaren ordezko.

hasitako lanak bukatzen ikasiko du haurrak. Bakoitzak bere 
abladura dauka lanean eta irakasleak abladura hori errespetatu egin
go du, ahal duen neurrian, inori eskatu gabe dezakeena baino lan 
gehiago.

Qarrantzlzkoa da, era berean, lanak txukun egiten Ikastea. Letra 
argla eta irakurterraza egiten irakatsi eta horren garrantzla azpimarra- 
tuko dlogu haurrari, norberaren Idazkera eta nortasuna errespetatuz.



Adín honetako ikasieen arteko dibertsitatea ere azpimarratu 
beharra dago. Ikasleen artean desberdlntasun nabariak daude maila 
hauetan. Dlbertsltate hau hiru mallatan ematen da bereziki;

a) tlizHuntza. Maurrak Jatorri desberdinetakoak dlrenez, euren hi
zkuntza malla ere oso desberdina da: batzuek guraso euskal- 
dunak, beste batzuek guraso erdaldunak, beste batzuek gura* 
soetako bat euskalduna eta bestea erdalduna dute... Egoera 
anltz honen ondorloz, ikasieeh euskaran duten galtasuna ere 
anitza da, eta desberdlntasun handiak daude beraien artean 
ezagutza, erabilera zein motibazio malian.

b) fgoera saziala. Egoera sozlaiak ere eragina du umeen bizitza
ko esperlentzletan, Ez beti, baina asKotan bai, malia sozial 
altuagokoek esperientzia gehiago eta dibertsifikatuagoak izan 
ohi dituzte, honek umeen adinnen ahaimenean eragina Izaten 
duelarik.

c) Garapen pertsonala. Maur guztiek ez dute heidutasun maiia 
bera izaten lehen zlkiora Iristean. Batzuek bai nortasun, bai 
adimen eta bai komunlkazlo aldetik fieldutasun nahiko garatua 
duten bitartean, beste batzuek decente beranduago lortzen 
dute heidutasun maila hori. Morregatlk eskolak kontuan har
tuko du haurraren izaera anitz hori.

8. Haurraren fantasia mundua eta mundu erreala

tlaurra sel-zazpi urterekin erraz barneratzen da mundu fantastl- 
koan, Horregatlk, oso gustukoa du ipuin fantastikoen eta mitologl- 
koen mundua, eta abentura eta gertaera harrigarriak islatzen ditue
na. Horregatik, ipuinak bere lekua izan behar du adln honetan, 
ikasleak, mundu fantastiko horretan murgilduz, goza dezan, eta, era 
berean, irakurketan trebatzeko bitarteko izan dadin. Honekin batera, 
ipulnen haritik hipoteslak egin ahal izango dituzte (euren ezagutzak 
eraikltzen joan daitezen), ulermena lantzeko aukera izango dute, 
lenikoa, iritzi kritiko eta pertsonala emateko parada ere bai...

Bestalde, haurraren mundu erreala ere abiapuntu egokia da 
hlzkuntzaren zenbait aspektu lantzeko. Interesgarrla da haurrak bere 
eguneroko asmoak, kezkak, zaiantzak, pozak, haserreak, beldu-



rrak... islatzeko hizkuntza eta honen bitartekoak menderatzea eta 
egoera errealetan behar dituen hizkuntz baliabideak eta funtzioak 
erablltzeko trebe izatea. Mizkuntza funtzionala eskainiko zaio Ikaslea
ri, espresio eta esamolde bizi eta egunerokoak ezagutzera emanez.

Van Eck-ek irekitako bidetik datozen hizkuntz Hintzloak zerrenda 
berezi batean eskainiko ditugu lan honen bukaeran, eranskin glsa. 
Zerrenda horl hobetu, luzatu edo zehaztu nahl duenak lan bikaina 
dauka egiteko.

Morrez gain, mundu errealean dauden testu mota desberdinak, 
haurrek eguneroko bizitzan topatzen dituztenak, eta hauetan era
biitzen den hlzkuntza, hurbllduko zaio haurrari. Era honetan, azalpe- 
nak, literatur testuak, olerkiak, argudioak, gutunak, instrukzloak. .. 
ongi etorriko zalzklo, haurra hauen funtzlonaltasunaz eta erabllgarri- 
tasunaz konturatzen Joan dadin.

9. Irakurketa eta idazketa

Lehenago esan dugun bezala, adin honetako ikaslearen helburu 
garrantzltsu bat ikaskuntza instrumentalak menderatzea da, berezlkl 
irakurketa eta idazketa. Irakurketa eta idazketa menderatzea oinarri- 
zkoa da, gero galtasun horlen bitartez lortuko baitltu haurrak ezagu
tza handiago eta sakonagoak. Izan ere, gizarte honetan, irakurketa 
eta idazketa menderatzen ez dituen pertsonak nekez egin ahal izan
go du aurrera eskolan eta gizartean.

Adltuak bat datoz ondorengo baieztapen honekin: haurrei zen- 
bat eta lehenago irakatsi, hobe (baldin eta modu egoklan egiten 
bada, Jakina). haurrek 0-6 urte bitartean ahalmen handiagoa dute 
ezagutzak barneratzeko, eta adln horretatik aurrera ahalmen edo 
galtasun hori gutxituz doa. Monen ondorioz, idazketaren Ira- 
kaskuntza, eta batez ere irakurketarena, geroz eta lehenago hasteko 
Joera ari da nagusltzen gure eskoletan, Kontuan hartu behar da, 
bestalde, komukinazloaren munduan blzl garela'eta haurrak txlki-txi- 
kitatik duela hizkuntza idatzlaren erreferentzia: telebista, prentsa, 
kartelak... hórrela, eskolan ere, haurrak idazketara, eta batez ere 
irakurketara, lehenago hurbiltzeko ahalegina geroz eta hedatuagoa 
da.



10. Lehen hezkuntzako helburuak

—  Sentitzen dutena eta ezagutzen dutena era koherentean ahoz 
adierazteko ahalmena lortzea.

—  Edozein motatako mezuak sortzeko eta ahoz emateko gai iza
tea. horretarako lortu beharrekoak:

• Carbi hitz egitea denek ulertzeko moduan.

• Ozen hitz egitea, solasklde edo entzule guztiek entzuteko 
moduan.

• Ahoskaketa eta intonazio egokia erabiiiz hitz egitea.

• Keinuak eta gorputz espresioa esaten ari den horretara 
egokitzea.

• hitz eta esamolde egokiak erabiiiz hitz egitea.

• Besteen azalpena edo dlskurtsoa errespetuz eta aditasu- 
nez entzutea, haien hizketarako txanda gordez.

—  Zikloari dagokion hiztegi aberats eta egokia ezagutzea eta era- 
biltzea.

—  Fonemak ondo ahoskatzea eta hitzak lotzen direnean euskal 
fonetikaren legeak egokl aplikatzea. Adlb.: £z zuen Irabazi (et- 
zuen),

—  Ahoz emandako mezuak ulertzeko gal Izatea, horien zailtasuna 
gero eta handiagoa izanik,

—  Besteek esandakoa ulertzea, interpretatzea, laburtzea eta mezu 
hori bera beste norbaiti emateko galtasuna izatea.

—  Qelan iantzen diren gaiak (interesguneak), ipuinak, edozein mo
tatako irakurgaiak eta elkarrizketak ulertzeko gai izatea, berauen 
muina edo funtsezko mezua Jasoz,

—  Ipuin eta fantasia mundutik mundu konkretu eta abstraktura 
pausoak poiiki-poliki ematen hastea, hala noia: matematikara, 
hizkuntzara, irakurketa-idazketara, inguruaren ezaguerara, egu
neroko bizitzara...

—  Ahoz kontatutako (edota irakasleak ozenki irakurritako) ipuina 
ahalik eta osoen Jasotzeko gai izatea, muina eta elementu osa- 
garriak bereiziz eta memorizatuz.



—  Fonema guztlak eta hauen grafía píxkana-pixKana ezagutzen 
joatea.

—  Zíkio osoan zehar Irakurketa eta idazketa mekanikoki mende
ratzea, garbl Irakurtzera írítsiz, intonazlo egokia emanez eta 
hitzak ondo ahoskatuz.

—  Besteek sortutako mezu idatzl errazak ulertzeko gai izatea.
—  Irakurritakoaren ulermena eta ínterpretazloa lantzen hastea.
—  Irakurketarako zaletasuna sortzea.
—  Espresio idatzia erablltzeko gogoa sortzea, berezlki besteekin 

komunikatzeko tresna edo bitarteko modura.
—  hork bere mezuak besteei transmititzeko idazketa erabiitzen 

hastea.
—  Irakurketa eta idazketa pertsonok elkarrekin komunikatzeko 

tresna dela konturatzea eta honen balioazjabetzea.
—  irakurketa eta idazketa gauza berriak Ikasteko etajakinduriarako 

bide direla ohartzea.
—  Idazketako pausoak ziurtasunez ematea, ortografia arauak poli- 

ki-polikl bereganatuz.
—  Letrak garbi eta txukun idazten ikastea, paperean behar diren 

espazioak eta tarteak utzlz,
—  Mezu Idatzl errazak sortzeko gal izatea: ipuinak, abisuak, oha- 

rrak, gutunak, deskribapen laburrak, iragarkiak...
—  Euskal gramatikako oinarrlzko arauak bereganatzea eta zuzen 

aplikatzea hizkuntza Idatzia nahiz ahozkoa erabiltzean.

11. Lehen ZikIoKo edukiak

Euskara Arloko edukiak alpatzerakoan hiru eduki mota bereiziko 
ditugu: prozedurazkoak, kontzeptuzkoak etajarrerazkoak.

Prozedurazko edukiak

Ziklo honetan prozedurak izango dira berezlki nat>armenduko 
direnak, adln honetako umearen hizkuntza erabllpenean oinarritzen 
baita batez ere, eta kontzeptuzko edukiak ere sarritan Prozeduren 
bidez barneratuko baititu Ikasleak.



Ulermena lantzeko prozedurak
—  Komlkien irakurketa eta bertako ideia, sentimendu eia bizipe- 

nen interpretaztoa.

—  Komikletako gertaeren eta ikaslearen bizitzako esperientzien ar
teko erkaKeta.

—  Komikian irakurritako testuaren eta ikusitako irudien azterketa, 
elkarrizketa eta laburpena.

—  Testu egokien irakurketa fonemak eta grafiak elkarrekin lotuz.

—  Zenbait ideia edo kontzepturen irudikapen grafikotik abiatu eta 
idatzizko adierazpenera heitzea, esanahia hobeto ulertzearren.

—  Ipulnen irakurketa gauzatzerakoan aurrehipotesiak egin eta es- 
pektatibak sortzea, irakurri ondoren espektatiba horiek bete di- 
renentz egiaztatuz.

—  Ipuinaren inguruan galde-erantzunak eta Jarduera praktikoak, 
ulermena sakontzearren.

—  Igarkizunen analisia, barneko iogikatik ablatuz asmagaia aurki 
edo asma dezaten.

—  Testu mota desberdlnen identiflkazloa eta interpretazioa.

—  Abestietan eta olerkietan edertasun sentsazioa bereganatzea.

Ekolzpenerako prozedurak

—  Aho hizkuntzako esamolde eta egitura espontaneoen analisia 
eta erabllera komlkien bidez.

—  Komlkiko hizkuntzatik hizkuntza narratibora dagoen aldearen az
terketa.

—  Sentimenduak, nahiak, asmoak, kezkak... adierazteko ohizko 
formula eta esamoldeen azterketa eta erabilera (hizkuntz 
funtzioak) (ikusl lan honen bukaerako eransklna).

—  Lexikoa aberasteko ahaleginak, hitz berrien esanahia ulertuz eta 
norberak sortzen dituen testuetan hitz berri horlek erabiltzen 
saiatuz.

—  Ahoz edo Idatziz komunikatu nahi den edukiaren aurreztlazko 
analisia.

—  Testuaren planifikazioa:



• Komunikatu nahi den eduklaren aukeraketa, komunikazio 
egoera kontuan hartuz (norl zuzendua dagoen, zertara-
ko...)

• Eduklaren antolaketa, idelak eta sentimenduak argl eta 
ordenatuta adierazteko.

—  Testuaren lanketa aurreko pausoak gogoan edukiz eta beste 
puntu hauek ere kontuan hartuz:

• Egitura gramatlkalak zuzen erabiltzea.

• Ortografi arauak zuzen erabiltzea,

—  Ahozko komunikazio egoeretan keinuak, mugimenduak, intona- 
zloa eta abar zaintzea.

—  Idatzlzko komunikazio egoeretan letra mota, txukuntasuna, argi- 
tasuna eta abar gogoan edukitzea.

Ulermenerdko eta ekoizpenerako prozedurak

—  Informazio Iturrien erabilera: gelako liburutegia, fitxateglak...

—  Informazioa Jaso ondoren, beronen lanketa: lan monografiko 
xumeren bat egin, hormirudlak, azalpenak, laburpenak...

—  hiztegia erabiltzen hasi Irakaslearen laguntzaz (Lehen zikloan).

—  Irakurtzeko ohitura garatzen hasi, informazio iturri eta atseden 
edo gozamen pertsonai bezala,

Testuen birmoldaketarako eta manlpulazlorako prozedurak

—  Testuen aldaketa, helburuaren, bldearen eta abarren arabera: 
komikla Idatziz zein ahoz, elkarrizketa bidez nahiz modu narrati- 
boan.

—  Testuen manipulazioa, hauen luzapena, hitzen, hltz multzoen 
edota esaldien ordezkaketa...

—  Edukl zenbait hainbat modutan adieraztea: ahozkoa Idatziz, ma- 
rrazki bidez edo graflkoki; idatzizkoa ahoz edo marrazkl bidez...

Kontzeptuzko eduMak

Idazketako kont>ent2loak

—  Letra eta fonemen arteko korrespondentzla.



—  Idazkeraren direkzionalltatea, zuzentasuna irudizko marra bati 
Jarraituz, marren artean tarte egokia utzi beharra. hitzen tana- 
keta. ioturak...

—  Letra idatziak har ditzakeen forma desberdinak: maiuskula/mi- 
nuskuia; inprentako letra nórmala, etzana, beitza, eskuzkoa edo 
kaligrafikoa...

—  Puntuazio zeinuak. Intonazioak eta pausak. Zeinu horien eginki
zuna.

Testulngurua eta hiztunah

—  Komunikazio egoeraren ezaugarriak: solaskideak, unea, lekua, 
komunikazio mota, helburuak...

—  Interesguneari buruzko lamina baten aurrean elkarrizketa 
irekiak: umeen azalpenak, norberaren iritziaren aldeko argu
dioak. galderak, erantzunak, interpretazlo desberdinak...

—  Komunlkazioaren elementu iinguistikoak eta ez linguistlkoak 
(testua, marrazklak eta argazkiak, gorputz Jarrerak eta mugi- 
menduak), antzerklaren, abestien, Jokoen... bidez.

Testuaren antolaheta

—  Testu mota desberdinak: komikla, ipuina, azalpen testuak, ins- 
trukzioak, alblsteak, abestiak, olerkiak, hltzjokoak, zotz egiteko 
formuiak, iragarkiak...

—  Testuaren esanahia eta piana. Testu mota batzuen eduklaren 
banaketa eta eskema: gutuna, ipuina, azalpena, bertsoak, ira- 
garkia, eskulan zenbaiten prozesuaren azalpena (Instrukzlo tes
tua). Testuen zatien arteko loturak eta harremanak (denborazko 
antolatzaileak eta lotura desberdinak).

—  Testua osatzen duten zatien ordenaren garrantzia.

—  Testuan osagarri diren Irudien garrantzia: grafikoak, marrazklak, 
argazkiak...

—  Testuaren antolaketa orrian: lerroak, tarteak...

hitzaren morfologia eta perpausaren sintaxia

—  Lexikoa: hitzen sorkuntza, familia bereko hitzak, slnonlmoak, 
antonlmoak...

—  Oinarrlzko dekllnabide kasuak.



—  hitza eta perpausaren kontzeptua: hitzen ordena perpausean.
—  Aditzaren oinarrizko formak. Aditz denboren erabllera zuzena, 

hauen arteko desberdintasunak eta t>akoltzaren erabilera.

Jarrerazko edukiak

hlzhuntzaren balorazioa

—  hlzkuntzaren balorazioa komunlkazlo beharrak asetzeko tresna 
ezin hobea bezala.

—  Ahozko komunikazioa ematen den egoeretan parte hartzeko 
prest azaitzea, eta ahozko hizkuntzak elkarren arteko harrema- 
netarako tresna bezala baloratzea.

—  hlzkuntzaren alderdi ludikoa eta sortzailea baloratzea.

—  hizkuntza idatziaren balorazioa eguneroko bizitzan ongi mol
datzeko beharrezko tresna bezala. Eta, era berean, ditÆrtsio 
bide eta atsegin iturrl bezala.

—  hizkuntza Idatziaren arauekiko errespetuzkoJarrera.

—  Lexikoaren alorrean zehaztasuna eta aberastasuna lortzeko aha
legina.

—  Euskara esparru guztietan erablitzeari buruzko Jarrera positiboa 
eta aktiboa.

Sesteen ekolzpenen aurrean eduki beharreko Jarrerak

—  Besteen Ideien azalpenaren aurrean Jarrera Irekia eta errespe- 
tuzkoa.

—  Jasotzen dituen mezuekiko Jarrera kntikoa, arraza, sexu, klase 
eta beste edonolako bereizkerlen aurrean sentsibilitatea azal- 
duz.

—  Qlzarteko elkarbizltzan eta komunlkazlo egoeretan ezarrita dau
den arauekiko errespetua.

—  Besteen mezuak interpretatzeko eta hauei erantzuteko Jarrera 
irekia.

—  Besteen mezuen kalltatea estimatzea koherentziari, egokitasu- 
narl eta zuzentasunari dagokionean.

—  Elkarrizketetan errespetuzko Jarrera azaitzea eta hitz egiten has- 
teko txanda gordetzea.



Norberaren ekoizpenen aurrean eduki beharreko Jarrerak
—  Koherentziarl, egohitasunarl eta zuzentasunari dagokionean 

nork bere testu Idatziak berrlkusteak duen garrantzla baloratzea.
—  Testuak idatziz aurkezterakoan garbitasuna eta ulergarritasuna- 

ren balorazioa.
—  Norberaren ahozko mezuen koherentzia, zuzentasuna eta ego- 

kitasuna baloratzea, komunikazio Jatorragoa lortzeko bitarteko 
bezala.

—  Ahozko hizkuntzak eikarren arteko komunikazioa errazteko di
tuen baliabide proploak erabiltzeko Jarrera eta zaietasuna (kei
nuak, gorputz muglmenduak...).

—  Ahozko azalpenak ematerakoan zehaztasuna eta argitasuna.
—  Komunikazio arauen balorazioa eta errespetua.
—  Qalzki esanak zuzentzeko eta euskara Jatorrago eta ederragoa 

erabiltzeko ahalegina eta gogoa.
—  Idazterakoan zuzentasun ortograflkoa eta hltz egiterakoan zu- 

zentasun fonetikoa lortzen Joateko Joera,

interesak eta ohiturak
—  Literatur testuekiko, hots, Ipuin, olerkl eta abarrekiko interesa, 

norberaren aberastasun eta atsegln iturrl den neurrian.
—  Antzinako ipulnen eta kondairen balorazioa herrl tiaten ondare 

historiko eta kultural bezala.
—  Testu literarloen balorazioa herri eta kultura baten espresio his

toriko, sozial eta estetiko bezala.
—  Liburuteglaren erabllpena informazio Iturrl eta entretenimendu 

toki bezala, kontsultarako zein Irakurketarako, bertan dauden 
arauak ezagutuz eta errespetatuz.

12. Cbaluazio irizpIdeaK

Mona hemen Lehen Zikloko Euskara arlorako ebaluazio irlzpl- 
deak. Irakasleen esku geratzen da, euren curriculuma diseinatzera- 
koan eta zehazterakoan, irizplde hauek ere euren errealitatera, hots, 
euren ikasleel, gelari eta eskolarl egokitzea, egindako eduKien 
sekuentzlazioaren arabera.



Qogoan izan behar da Lehen Mezkuntzaho Lehen Zikloan proze
durazko edukiak direla garrantzitsuenak, haurrarentzat, bere eboluzio 
psikologikoaren eraginez, zaila baita edukizko kontzeptuak berega
natzea eta, aitzitik, lan praktikoak, manlpulaziozkoak, prozedura
zkoak, erraz egin ditzake, ondo egiten dituen ala ez konturatuz. 
Beraz, ebaiuazio Irlzpideen artean prozedurazko Jardueren ebaluazioa 
izango da nagust.

Baina Jarrerak ere neurtuko ditugu, eduki muitzo berezia 
osatzen baitute hauek ere. haurraren hezkuntza osatuagoa eta be- 
teagoa izango da eskolakjarreren atala lantzen eta neurtzen badu.

hiru motatako eduki hauen ebaluazioa sarri egln behar da, egu
neroko dinamikan behaketa lan berezia eginez. Baina hiru hilabetez 
behin azterketa sakonagoa egln beharko da gelan, edukiak Jasotzen 
ari diren Ikusteko eta batez ere helburuak lortzeko aurrerapausoak 
ematen ari garen edo ez aztertzeko.

Azken ebaluazioa Lehen Zikloaren bukaeran egin beharko da eta 
hor batez ere helburuak lortu ditugun ala ez ikusiko dugu, datorren 
zlklo berrlrako haurrak prestatuta dauden ala ez aztertuz.
hona hemen kontuan hartuko ditugun irlzpideak:

—  Bere beharrak, sentimenduak, usteak... argi eta era koheren- 
tean, azattzen ditu.

—  Ozen eta garbi hitz eglten du, solaskideek entzuteko moduan.
—  Mitz egiten duenean, intonazlo egokia erablliz hitz egiten du.
—  hitz egiterakoan, eglten dituen keinuak eta gorputz espresioa 

esaten ari denera egokitzen ditu.

—  Ahozko adierazpenetan hitz eta esamolde egokiak erabiitzen 
dltu.

—  Solaskldeen azalpenak arretaz eta errespetuz entzuten ditu.
—  Mizketarako t><anda gordetzen du,

—  Interesgune bakoitzaren inguruan Ikusitako hiztegia ezagutzen 
du eta bere adierazpenetan, idatzizkoetan zein ahozkoetan, era
biitzen salatzen da.

—  hitz eglten duenean edota ahos goran irakurtzen duenean, 
euskararen lege fonetikoak apllkatzeko ahalegina eglten du.

—  Cäeroz eta zalitasun handiagoko mezuak ulertzen ditu,



Besteek esandakoa ulertzen du eta gai da entzundako mezua, 
laburtuta, besteei adierazteko.

Irakurritako testu mota desberdlnen mezua ulertzen du; Ipui
nak, elkarrlzketak, olerkiak, igarkizunak...
Ipulnen mundua, fantasia mundua, eta mundu erreala bereizten 
ditu eta batetik bestera igarotzeko zaïltasunik ez du.

Ipuinen kontakizuna entzun ondoren, mezua ahallk eta osoen 
jasotzeko gai da, eta muina eta elementu osagarriak bereizten 
ditu.
Fonema guztlak eta hauen grafìa ezagutzen ditu.

Badaki Irakurtzen eta Irakurketa ulerkorra egiten du.

Ahots goran irakurtzen duenean intonazio egokia erabiltzen du 
eta hitzak ondo ahoskatzen dltu.

Irakurtzerakoan sortzen zaizkion zalantzak argltzeko bideak bi
latzen badaki.

Badaki idazten, eta Idazketaren oinarrizko arauak betetzen ditu.

Idazten dituen testuak dagokien egiturarekin idazten ditu eta 
kohesio elementu egokiak erabiltzen ditu.

Testuak egoera komunikatibora egokituta Idazten ditu.

Besteekin komukinatzeko testu idatziak erabiltzen dltu.

Idatziz egiten dituen lanak txukun eta behar diren tarteekin 
egiten ditu.

Perpaus bakuna osatzen duten oinarrizko eiementuak Identlfi- 
katzen eta bereizten dltu.

Perpaus barruko eiementuak ordenan erabiltzen badaki.

Eskolako eta gelakojardueretan parte aktiboa hartzen du.

Egoerel, gertaerel edota edozein gairi buruzko iritzi pertsonala 
agertzen du.
Eskolak eskaintzen dizkion baliabideak erabiltzen ditu, hots, 
kontsulta liburuak, ordenagailua, bestelako materiaia...
EgunerokoJardueretan Jarrera Irekia agertzen du.

Eskolako elkarbizitzarako arauak errespetatzen ditu, eta bere 
betebeharrak betetzen dltu.



13. Ikasleak euskararen Jabe

Planiflkazio hau guztia kontuan hartuz Euskal Merrlko ikasleak 
euskararen Jabe izango direla zlurtatzen badugu, ez da lan makala 
Izango eskolak egin duena. Hlzkuntzaren transmisloa bermatuko 
dugu eta gizarte elebidun bat lortuko dugu. Tartean hutsuneak eta 
akatsak ere egongo dira, balna glzarteak berak nolabaiteko oreka 
lortuko du eta betidanik euskaldun Izan direnak ez dira zaiantzaz 
beterikjoango hirira ulertuko ez dieten beldurrez.

Irakaskuntzan egiteko dagoen lana Izugarria da, itzela, esker
ga... Balna merezi du saiatzea.

14. Irakurzaletasuna hlzkuntzaren lagungarri

Masieran esan dugun bezala irakurzaletasuna hizkuntza Ikasteko 
bitartekorik indartsuenetakoa da. Pozik eta gozatuz irakurtzen duen 
haurra, haur zorlontsua da. Liburuan eta berauetako istorioetan bi
latzen du bere Jaklnahlak eta antslak behar duten oxigenoa. Irakur- 
tzea ez da berarentzat betebehar bat, bizltzeko behar duen ellkagai 
bat baizik edo atseginez eta zorlonez beteriko Jolas bat agian, Ira
kurtzeko zaietasuna piztu zalon haurra ez da aspertzen eta Istorio bat 
bukatu orduko beste baten bila hasiko da, istorio horietan aurkitzen 
baitu bizitzaren sekretua. Eta irakurketak hlzkuntzaren kutxan sartzen 
du unnea konturatu gabe, kutxa horretan harrlbitxiak, perlak, urrezko 
koroak... aurkitzen dituelarik. Blzltzaren sekretuak bezalaxe, hi- 
zkuntzaren sekretu guztiak ere istorio horlen barru-barruan txertatuta 
daude eta umeak konturatu gabe deszifratzen dltu eta berega- 
natzen. Asko Irakurtzen duen haurra hizkuntza aberats baten Jabe 
bihurtzen da bera konturatu ere egln gabe eta aldi berean ederkl 
pasatzen du. Ez al da hau hizkuntza aberasteko eta hobetzeko siste
ma paregabea? Baina, honek ere aurrebaldlntza bat eskatzen du: 
Irakurtzen den historia uiertu egln behar da, hau da, hlzkuntzaren 
gutxieneko ezagupen bat eskatzen du, Horregatik da hain garrantzit- 
sua hlzkuntzaren Irakaskuntza modu egokl batean planlfìkatzea eta, 
ezagupen maila egokl batera Iritsitakoan, ikasleak Irakurtzera 
bultzatzea, azken honek hlzkuntzaren iraskaskuntzari, oztopo egln 
ordez, lagundu egiten diolako neurri handi eta pentsaezin batean.



Eranskina

Hizkuntz funtzioak eta funtzio hauetako bakoitzarl dagozkion hi
zkuntz formarik erabilienak:

EQOERAK MIZKUMTZ FUMT2I0AK 

Agurrak Gela batean sartzerakoan

Adiskidetasuna, sinpatia 
florbaltekln topo egiterakoan

HiZtSUhTZ FOfVIAK

-  Egunonl
-  Egunon denoii
-  ArratsaideonI
-  Arratsaideon denoll
-  EupI

-  kaixo!
-  Zer moduz?
-  Kal><o, zer moduz?
-  tSaixo, aspaldikol
-  Kalxo, motei!
-  Zer moduz, aspaldiko?
-  Zeian zablitza?
-  Zelan hemendik?
-  Zeian zagoz?
-  Aupal
-  Zeian?

Aurreko gaiderel erantzunak -  Ondo.
-  Oso ondo.
-  Ondo esan beharko.

-  (Ba), hainbeste(a)n.
-  hementxe ba...
-  Ba. erdipurdika...
-  Oso txarto, oso galzkl.
-  Petrai xamar, oso petral.

Qeiatik irteterakoan 
Bukaerako agurrak

Agur. andereñoi 
Qero arte.
Bihar arte.
Murren arte, 
ikusi arte.
Ondo pasa. Ondo Joan, 
Ondo segi.
Ondo ibill. Ondo izan.



Aurkezpenak Informazlo eskatzea

Informazio ematea

rior zara zu?
Zeln da zure izena? 
hola duzu Izena?

Ml (Miren) nalz.
Mire Izena (Aintzane) da. 
Eta hau (Eñaut) da,
Begira hau (Manex) da. 
Mau nire ama da,
Kalxo, ni Iker nauzu. 
Ezagutzen duzu nire ama? 
Mona hemen nire ama.

Ekarntakoak Arrêta erakartzea 
erakustea

Informazioa eskatzea

Informazioa ematea

IrItzIa eskatzea

Irltzia ematea

Alzu, begira I 
ikusi zer dauisadani 
Beltui (Begirai)

Ene, zer daukazu?
Alzu, zer daukazu hor? 
2er da hori?
Zer da hor daukazuna?

Begira, auto gon-1 bàt 
daukat barruan.
Polisa barruan auto poiit 
bat daukat,

Qustatzen zalzu?
Zure gustukoa da?

Zer Iruditzen zalzu?
Zer, poiita da?
Zer pentsatzen duzu?

6al f>oiita daiai 
Zeln poiita dan!
A ze poiita dan!
Oso polita da.
Zelako kotxe poiitai 
Ez zait batere gustatzen! 
Ez da polita.



Mahiak: LOQU- Mahia adieraztea 
REA. Txotxon- 
giloa andereño- 
aren sorbaldan 
lo hartu nahian.

Qonbidapena egitea

C2 kezkatzeko esatea

Megarra: Pan- 
pina negan-ez 
dago.

Informazio eskaera

5egurtasuna ematea

iiau da iogureal
• Logurea daukat.
• Lo egin nahl dut.
• Lo egin behar dut.
• Lotara Joan nahl dut.
• Zeiako iogurea!
Zatoz lo pixka bat egitera. 
Zatoz lo kuiuxkatxo bat 
egitera.

• Hementxe egingo duzu io. 
•Joan koitxonetara
eta egln io.

• Zoaz koitxonetara lo 
xuxta bat egitera.

■ Lasai egon, oraintxe 
eramango zaitut 
koltxonetara.

■ Zaude iasai, ederkl io 
egingo duzu eta.

- Egon trankii.
- Ez kezkatu, oraintxe 
Jarriko zaitut io.

- Zer gertatzen zaizu?
- Zer duzu?
- Zer pasatzen zalzu?
- Zergatlh negar eglten 
duzu?

- Zergatik zaude negarrez?
- Egon lasai, hori ez da ezeri
- Negarrik ez egin.
- Ala, aia, pasatu da.
- Trankii egon, ez da ezer 

izan.

Esnea eta 

gaiietak

Eskaintza egitea -  Nork behar du esne 
gehiago?

-  Esnea nahi duzu, (Ainitze)?
-  Esne pixka bat?
-  Qaiieta bat nahi duzu?
-  Mork nahi du galleta?
-  Qalietarik behar duzue?



Eskaintza onartzea

Eskaintza ez onartzea

5atisfakzioa adleraztea

Bal, galleta nahi dut.
Eman nlri galleta bat. 
Ekarrl galleta gehiago.
Ez, ez dut nahl gailetarik. 
Ez dut behar gehiago. 
(Oraln) ez daukat gogorlk, 
Ez, hainbeste ez, 
hummm, ze gozoa 
dagoen I 
Ederra dago!
Qehiago nahl dut,

• Ekarrl nirl gehiago.

Mahiak: Txo- Nahia, desloa adleraztea
tKonglIoakjos-
tallua nahl du.

Mahla, desloa onartzea

Mahla, desloa ukatzea

-  Kamioia nahl dut.
-  Kamlola utziko dldazu?
-  Utzl kamioial
-  Bai, hartu kamlola,
-  Tori,
-  Bai, uzten dlzut.
-  Ez, ez dlzut uzten,
-  Ez, oraln ez,
-  Ez, ez da zurea, 

SatJsfakzioa, poza adleraztea -  2e ondo.
-  Ederkl Iblitzen da honekin, 

e, (Iker),
-  ZergaOk ez?
-  Ba nlk nahl dut.

Kexua (keja) adleraztea

Mahlak: Txo- Informazioa eskatzea 
txonglloak, kel—  Zer gertatzen zalzu? 
nu bidez, plxa-
gurea (txixala- -  Txlxalarrl zara? 
rrla) adieraz
ten du,

Informazioa ematea

Aholkua ematea 
Balmena ematea

Zer duzu?

Pixagurea al daukazu?

Bai, pixagurea daukat. 
Bai,, txixalarn nalz,
Ezin dut agoantatu. 
Ezin dut gehiago. 
Kontuz eta ez busti. 
Bai, zoaz komunera.



Joateko ordua Informazio eskaera

Iriformazloa ematea

MolzJoango gara etxera? 
AmatKO etorri da?
Amatxo noiz etorriko da? 
Laster joango zarete 
etxera.

• Bai, amatxo kanp>oan dago, 
erantzi mantaia.
Oraintxe, batu dena eta 
goazen etxera.

—  Asmoak adierazten

—  Asmoak gaidetzen

—  Qonbiteari uko egitea

—  Ahoikuai  ̂ematen 

— Pikutara bidaii

—  Saitzaiiea eskaintzen

—  2ert>alt eskatzen

—  Erreklamatzen

—  Aitzaklakjarri

—  Ezinezkotzatjo,

î ik patinatzeko asmoa dut.
Patinatzeko asmotan nago.
Futboiera joateko asmorik ez dut. 
Arratsaidean zer egiteko asmoa duzu?
Zer egin behar duzu gaur goizean?
Reala ikustera Joateko asmorik ba al duzu?
Ez, ez, eskerrik askoi
Ez, eskerrik asko, beteta nago.
Ez ahaztu Jertsea erosi t>ehar duzula, 
Hankak pedaletan ondo Jarri behar dituzu,

' Aurrera begiratu betl, ez gurpiietara.
' Ondo eseritajoanez gero...
■ Erori nahi ez baduzu...
' Joan hadi (zaitezte) haizea hartzera 

(pikutara denok)l 
' Denetik saltzen dut nik. Zatozte eta ikusi, 

Hong Kong-en egindako irratiak, 
Kanariastik ekarrltako ordulari 
merke eta bib^ak!

■ Emaidazu ordulari bat. Zenbat da?
■ irrati txiki bat, mesedez.
■ Aizut Ordulari hau ordubete atzeratzen da,
■ Aizu! irrati honetan abotsak ez dira batere

uiertzen.
■ Moski, neskato, Kanariasko ordua ematen

du eta.
■ Mola ulertuko dira, ba? Txinoeraz ari dira

eta.
* Zer diozu? Ez da egia izangoi
■ Ezinezkoa da horii



barridura adierazl

• Zerbait proposatu

—  Adostasuna adlerazi

—  Desadostasuna adierazl

—  Arrazola galdetu

—  Arrazola eman

—  Meliatxuah eglten

—  Qutxitzatjotzen

—  Zerbait proposatzen

—  Ahoberokeriak esaten

' hola izan dalteke horl?
' Tira, tira! Mork esan dizu horl?
' Memendlk aurrera astegun batean 

bakarrik eglngo duzue lan.
' Bai, ongi da.
' Bai, Inorlxe.
' MI ados nago (zurekin).
' Bat nator zurekin.
’ Oso ondo.
' horl, liori.
’ Baie, ados.
’ Konforme!
‘ Ba ni ez nator bat zurekin.
’ Ez, liori ez da liorreia.
‘ Miri ez zait ondo iruditzen.
■ Ez nago konforme.
’ hi ez nago ados zurekln.
■ Ezta pentsatu ere.
■ Zer deia eta?
■ Zergatik diozu horl?
‘ Mori zergatik?
' heri hala iruditzen zaidaiako.
■ Egun guztiakjai izatea nahl dudaiako.
' hórrela hobeto dalako,
‘ Qeidirik ez bazaude ez dakit zer eglngo 

dlzudan.
‘ Mori eglten baduzu, zaplasteko eder bat 

emango dlzut.
' Berrlz zlkintzen baduzu, Ikuslko duzu...
’ Oraindik hoiako kontuak sinisten dituzue?
* horl sinistea erei
* Mik ez dut holakorik sinisten.

* Zer moduz sartuko bagina?
’ 5artuko gara?
’ Eta sartzen bagara, zer?
' Zergatik ez gara sartzen?
* Ba, hoiakoxe amuarralna harrapatu dut gaur.
* Ba, behin Joan nintzen eta ... (bla, bla, bla)
■ Mori ez da ezer. Begira nlrl... (bla, bla, bla)
* Bai, horl baino handiagoa gertatu zitzaldan

nlrl... (bla, bla, bla)



lAaKi Zubekjia

—  Qutxitzatjo. Ez sinestu

—  Inorh egindakoa onaitu

—  Inorts egindakoa ez onartu

—  Beste Inor aurkezten

—  Informazioa eskatu

—  Iritzia eman

—  Agindu

—  Iraindu

—  Balmena eskatu

—  Balmena eman

—  Balmena ukatu

—  Zerbalt ukatzea

—  Eskaintza edo gonbltea 
egitea

—  Eskaintza edo gonbltea 
onartzea

Bal, zeral 
Tira, tira...

' hala, halal
' Mlk ez dut holakorik sinisten. 
' Esatea ere.

Ez, ez dut nahi.
Ezetz ba!
Ez, ez eta ez.
Hori, inolz ez.
Mon mola ere ez.
Ezta pentsatu ere.

Eta zer moduz (zeian) hori egiten badugu? 
Eta hori egiten badugu, zer?
Eta zergatik ez dugu hor! egiten?

' Etorrl nahl duzu nlrekln?
' Ba al dakizu hon egiten?
’ Mahl duzu blok egitea?

' Benga, goazen hori egitera.
■ Hori, honi Oso ondo dago.
’ Bal ados nago zurekin.
■ Bal, noski, egingo ez dut ba.
■ Eskerrik asko.
■ Ez dugu ahaztuko.
‘ Zer egin dezaket.
■ Zertan lagundu dezaket?
* Zer da egiteko dagoena?



■ Eskalntza edo gonbltea alde 
alde batera uztea

* ßal zera, nik ez.
* Ez, nih ez dut parte hartuko.
* Ml ez noa zurekln.
* Ez, hon lelokeria hutsa da.
* Ba ez dakIt.
* Ez, ez dut nahi.
* Eskerrik asko, baina ez dugu behar.
* Ez, nik ez.

’ 2er iruditzen zaizu?
• Eskaintza edo gonbltea onar- ‘ Zer, onartzen duzu? 
tzen den ala ez galdetzea. * 2er, konfornne zaude?

■ Zer, bai aia ez?

• Mork bere burua zerbait 
egiteko eskaintzea.

• Baten batek zerbait edo nor
bait gogoan dueia aitortzea.

* Mik egingo dut hori,
■ Orain nlri tokatzen zait.
■ hlk egin dezaket.
■ Mi joan nalteke.

* Badakizu zerekin gogoratzen ari naizen?
* 2ure iioba Esttier gogoan daukat.
* Gogoratzen al zara errekreoan noia

busti zaitudan.

* Ahaztu egin zait.
• Qauza bat ahaztu egin zaiguia * Ez naiz gogoratzen. 
aitortzea. * Ezta akordatu ere ez naiz egln.

* Ez zait burura etortzen.

• Zerbait posibietzat edo 
ezinezkotzatjotzea.

* Ez, hori ezin da.
‘ Mori ez da posible,
* Mori ezinezkoa da.
■ Bai, hori posible da,
* Bai, izan daiteke, bai.

• Morbaitek zerbait egln iDehar 
duela edo ez dueia egin 
behar adieraztea.

* Mori hórrela egin behar da.
■ hórrela egin t>ehar duzu.
* Egln beharra daukazu,
’ Zuk egin beharko duzu, ba.
* Mahitanahiez egin egin beharko duzu ba.
* Mori ez da egin behar.
* Ez duzu Jo behar,
* Zuk ez duzu egin behar,
* hori ez da zure egitekoa.



- Morbaltek zerbait egln behar ■ fllk egln behar al dut horl? 
duen galdetzea, * Mau eraman egln behar al da?

• Zerbait egiteko balmena 
eskatzea eta ematea.

• Kalerajoan naiteke?
■ [Salera joatea ba dauhat?
* Bai, noski, falera Joan zaitezke.
' Bai, orain badaukazu kalera Joatea
• Etxera Joateko balmena ematen didazu?
* Etxera Joan nahi nuke. Ba al dutbaimenik?
* Bai, nire batmena t>aduzu.
’ Zoaz nahl baduzu,
• Zureklnjoiastuko dut?
• Bai, gaur bai, ekipoa osatu gabe dago eta. 
' Jostallu horl utziko al didazu?
* Jostatlu horl har dezaket?
• Bai orain ez dut behar eta har dezakezu,
• hartu nahi baduzu; nik ez dut behar,
* Ez, ez daukazu nire balmenik.
* Ezin duzu horl egin.

—  Balmena ukatzea

* Mori ez dago egitenk,
■ Mori ezin daiteke egln,
* Mori ezin da egln,
* Mori ez daukazu egiterlk,
* Ez, ezin zara kalera / etxera Joan,
* Qaur ezingo duzu nirekinjolastu, ekipoa

osatuta dago eta.
* Ezin dlzut utzl (jostallua) neronek behar

dut eta.
’ Ezta pentsatu ere,
* Ezin da.

• Balmena ukatu zaiola 
altortzea.

• Jonek ez dit berarekin Jolasten uzten.
■ Jonek ez du nirekinjolastu nahi,
• Ez dit balmenik ematen.
• Pellok ez dltjostallurlk uzten.

—  Deseo fuerte t>at adieraztea

* Berak egitea asko dui
• Mona etortzea dauka, jaso nahl baldin badu,
■ Etortzea asko du, gurekin ibill nahl baldin

badu,
■ Ez egitea asko zuen hoiako galztakeriank,

orain alferrik dator barkamen eske.



—  Ez dakizula adleraztea

Ez dakit.
Auskalo!
Nlk horretaz ez dakit ezertxo ere. 
Ezta Idearik ere! 
hik ez bajakin.

—  Ez entzunarena egitea
Ez da (ezer) entzuten.
Ez dut ezer entzuten.
Ez da ondo aditzen.
MItzegIn altuago (garbiago).

—  Erreplkatzeko eskatzea

Esantzazu berriro, 
Errepikatu, mesedez. 
Altuago, mesedez. 
Berriro esango duzu. 
Esango dldazu berriro?

• Atsegina, gustoa, gogoa, 
preferentzia, nahla 
adleraztea.

Nlri ere hori gustatzen zalt. 
Nik ere hori nahl dut.
Nlk ere nahl nuke hori. 
fllk hori nahiago dut.
Baina nlk hori nahl dut. 
Morí ñire gustokoa da.

■ Atsegin eza, gustorik eza, 
zerbait ez dela nahl edo ez 
zaigula gustatzen adieraztea.

Ba, hori ez zalt gustatzen.
Morí ez da nire gustokoa.
Morí ez dut nahl, bestea nahl dut.
Hori ez zalt batere gustatzen, nahiago dut 
beste hau.

Mlk hori ez dut nahi, hori zatarra da.

• Morbaltl zer gustatzen zalon 
eta zer ez galdetzea.

■ ZurI zeln gustatzen zalzu?
* Hau gustatzen ai zalzu?
* Zeln nahiago duzu?
* Zein da gustatzen zaizuna?
* Zer ez zalzu gustatzen, ala?
* Qustatuko zalzu, ezta?
‘ Zer, gustatzen zalzu ala ez?



—  UsteKabea edo barridura 
adieraztea.

Ene. zer da Inau,..?
AI2U, baina...
Mau da gauza harrlgarria, hau! 
Marrigarria, aizut 
ikusgarria dal 
Mau da ezbeharra, hau!

' Zeinek esan...
Mau zorigaltza!

' Mau da suerte txarral 
Mau zorlonal 
Zer arralo da haui

—  Pozjartoa edo satisfakzioa 
adieraztea.

Mau poza!
Ze ondo!
Ze ederkl / edertol 
Oso pozik nago.
Oso ondo! Ez dakit noia esan... 
Mau da hau!
Mori duk eta!
Ezin hobetol 
Oso ona benetan.
Pozten naiz...

• Deskontentua edo satlsfak- 
ziorik eza adieraztea.

Ez nago batere gustora.
Maserre nago,
Kaka zahan-al
Ezin pozik egon honeia!
Triste nago.
Mau da tristura, haui
Eta orain zer? Dena galzkl atera zaigul
Morrela ezin da...

' Beti igual zara...
Ederra egin duzu.,.
Eta oraln zer..,?

• 5atisfakzioaz edo honen 
gat>ezlaz galdetzea.

Zer, pozik aia?
Pozik egongo zara? (zarete?) 
Triste ai zaude?
Maserre ai zaude?
Zer duzu ba?
Ez al zaude gustora, aia?



- Etsipena edo desllusloa 
adleraztea.

Ederra egin dugul 
Ez dago ezer egiterikl 
Akabol Dena Joan da.
Qureak egin du.
Dena alferrik.
Mainbeste ian eta begira zertarakol 
hórrela ezin da...
Kaka zaharra! Bet! igua! gertatzen zaigu.

—  Beidurra edo kezka

Al, mesedez, zer da horl? 
hau beidurral 
Beidur naiz... 
hau ezbeharra!
Zelako beldurra!
Al, ama!
Beldurra ematen dit. 
Dardarka ari nalzl 
Beldurtuta nago!

• horbaiti kezkarik edo bei- 
durrlk sentitzen duen 
galdetzea.

Zer, kezkatuta al zaude.
BeídurriK ba al daukazu?
Beidur zara?
Zer, beldurra ematen dIzu horrek? 
ZerK ematen dizu beldurra?
Zer, beldurtuta?
Beldurtuta al zaude?

• Zerbait edo norbait nahiago 
dela adieraztea.

■ hlk horl nahiago dut.
* Bestea deslatzen nago.
■ Nik t>estea nahiago dut.
* hauxe gustatuko litzaidake.
* Nlk hon nahi nuke.

* Zeln nahl duzu?
* Zein aukeratzen duzu?

• Norbait! zer edo zein nahiago * Zein da zure gustokoa? 
duen galdetzea. * Zein hartuko zenuke?

■ Zeln da gehien gustatzen zaizuna?
* Zeln nahiago duzu?



—  Eskerrona adierazteko.

—  Asmoa adleraztea.

• Morbalü bere asmoen berrl 
galdetzea.

• Zerbalten beharra edo 
desloa adleraztea.

• florbaltl bere beharren edo 
desloen berrl galdetzea.

• Aitzakiakjarriz barkamena 
eskatzea.

Eskerrik asko.
Mila esker,
Estimatzen dlzut.
Eskerrak zuel.
Portatu zara.
Mau eskertzekoa da.
Qogoratuko nalz zurekin,
Mau ez zalt ahaztuko.
Qauza bat pentsatu dut, 
Badutasmo bat buruan.

' Mau da nire asmoa: ,.,
' Qauza bat bururatu zalt.,.
' Zertanarl zara pentsatzen ?
' Zer darabllzu buruan?
’ Ze asmo daukazu?
' Zeln da zure asmoa?
’ Zeln asmo duzu?
' Zer arl zara asmatzen?
■ Zertan an zara?
■ Zer duzu bunjan?
■ Zer egiteko asmoa duzu?
■ Zer egln behar duzu?
' Zer egingo duzu azkenean?
' Mon behar dut.
• Morren beharra daukat.// * Morren

beharrean nago.
' Mon desiatzen nago.
' Morixe nahl nuke.
• Zer behar duzu?
■ Zeln da zure beharra?
• Zer nahiago duzu?
• Zer nahi zenuke?
' Zeren deslotan zaude?
■ Zerbalt behar, ala?
‘ Alzu barkatu, aide egin dit.
• Mahi gabe izan da, barkatu.
• Barkatu, ez dut berriz egingo.
• Ez nuen (hori) egln nahi, barkatu.
■ Barkatuko al dldazu?
‘ Ez nalz konturatu.
' BarkatuI
■ Konturatu gabe izan da.



• horbaiteK egina ontzat 
ematea edo onerlztea.

* Bai ahaztuta dago.
* Barkatuta dago,
' Bai, barhatuta zaude.

Barkamen eskeari erantzutea.’ Ez dio axolarik,
* Lasal (egon), ez da ezer Izan.
' Besterik ez t>ada, konforme,
* Barkatzen dizut.

* Ondo dago...
■ Ederto egln duzu.
' Mori da, 050 ondo,
' Ondo Iruditzen zalt.
' Zurekln nago, oso ondo.
' Ezin hobeto egin duzu,
' Mori duk eta,
Bai horixe. Morrela egiten dira gauzak.

' Morrela egin behar dira gauzak,

' Ez nator batzuk egindakoarekln,
' Ez nago konforme zuk egindakoarekln.
' Oso gaizki iruditu zalt zuk egln duzuna.
' Ez zait gustatzen egin duzuna.
' Oso txarto egin duzu.
' Ez zait batere gustatu,
' Mori ieiokeriai

’ Zer iruditzen zaizu?
' 2er pentsatzen duzu?
’ Ongl Iruditzen ai zaizu ba?
' Gustatzen zaizu bai aia ez?

’ Estimatzen dut. // * Estlmatzen dizut. 
’ Oso atsegina zara,
’ Osojatorra zara.
‘ Ez dago zu bezeiakorik.

■ Damututa nago,
■ Damut dut eglndakoa,
■ (Asko) Sentitzen dut,
■ Ez dut berrlro / gehiago egingo,
■ hin bost axoia,
■ hin t»erdln zalt,
■ Eta niri zer?
■ Ba, berdln dal
■ Mon ez da nire ardura.
■ Eta nirl ze Inporta!

—  Morbaitek egina gaitzestea.

—  horbaiti intzia eskatzea.

—  Estima adieraztea.

—  Damua edo pena adieraztea.

—  Axoiagabekeria adieraztea.



—  Zerbait egiteko esKatzea.

Zergatlh ez didazu horl eglten? 
Egidazu mesede bat?
Eglngo al didazu mesede hau? 
Lagunduko al didazu hau egiten? 
Aizu, mesedez, egidazu hau.

• Besteak zerbait egitera 
gonbidatzea.

Mirekin (bazkarla prestatzera) etorriko zara? 
Zatoz nirekin (hau eta hau) egitera...
Zer iruditzen zaizu gero nlrekin 
etortzen bazara?

Nahl duzu gurekin etorrl bazkaitzera?
Mire urtebetetzera gonbidatuta zaude.

• Besteei zerbait egiteko 
aholku ematea.

■ Mot>e duzu hori ez egin.
* ilobe duzu hoil ez egitea.
* Nlre ustez hori egln behar duzu.
* Nlre ustez hau egin behar zenuke.
* hlk ez nuke horl eglngo.
* hlk ez nuke hórrela eglngo,
■ hlk uste dut egln egln behar duzuia, 
‘ Zaude hor.
* Kontuz ibill.
* Egon geldl,
’ Lasai egon,
* Egon pixka batean.
* Ez negarrik egln,
* Eme Iblli,
* Astiroago (Polikiago).

—  Besteei haserrea adieraztea.

* Kontuz nlrekin, el
* Ederra egln duzue!
* Maserre nago zurekin,
‘ Utzi bakeani
* Ikusiko duzue gerol
* Baie, nahlkoa dai
■ Zoazte pikutara denokl
* heuk esan dut eta kittol

• Zerbait egiteko argitasunak 
edo laguntasuna eman.

■ hobeto azalduko dizut.
• Nire laguntza izango duzu,
'  Lagunduko dizut egiten,
• Morí ez egln hórrela, honela balzlk.
• hobe duzu honela egitea.



—  Arrêta eraKartzea,

Entzun!
Entzun, mesedezl 
Alzu!
Adi egon denok! 
Begira! (Beitu!) 
Entzungo al didazue! 
Entzun, mesedez! 
Aizu, mesedez.-.

■ Bestek esandakoar! 
arrêta Ipintzea.

Zer nahl duzu? 
Zer?
Bal?
Bai zer..,?
Bal esan.

■ Ardura edo barridura 
adleraztea.

Ez da egia izango!
Al ene!
Mon da elementua, hori!

' A ze!ako e!ementua!
Mola egongo da ba?
Mola egingo du, ba, hori? 

' Baina, no!a demontre... 
Ene bada!
A! ama,
Jesus, Mana ta Jose!

' Izugarria dal 
Mau ezbeharra!
Ez nuen espero.

—  Mehatxuak egitea.

Ikusiko duzu gero!
Ez esan hori, gero.,,
Ez egln berriro, besteia.,, 
Ipurdiko t>at emango dlzut. 
Emango dlzut Ipurdlan, 
Emango dlzut bat,,,
Lepoa (Ipurdia, belarriskinak) 
berotuko dlzut (dizkizut) 

Kristona emango dlzut.
Mon egiten baduzu...



• Besteen iritzia edo besteh 
esana onartzea.

—  Oztopoak Iplntzea,

—  Zerbait erreklamatzea.

’ Mon da arrazoia.
' Arrazoia duzu.
' Egla da.
’ Baljauna.
' Baljauna, horrelaxe liltzeglten da.
' Bai, noskl.
' Bai, dudank gabe.
’ Morixe,
' Mortxe baietz,
' Jakina ba!
' floski bal

' Bal, balna...
Bueno, balna...
Baina zertarako (hainbeste lan)...

' Ez dakit ba nIk...
' Ez nago seguru, balna...
Ez dakit nik, balna,,.
Ez nago oso ziur.

' hlk ezin dut egin.
' Ezingo nizuke seguru esan...
Ez dakit zlur zer nahl dudan...
Beste hon nahiago nukeela uste dut. 

' Sentitzen dut balna...

' Aizu, nin ez didazu eman.
Oraindik zor didazu nirea.

' Eta nirea zer?
' Eta nl nolz?
Mon dago guri aglndutakoa? 
Emaidazu zor didazuna.
Ez ahaztu nirearekin, e.
BarHatu aizu, balna nirea falta da. 
Oker ez banago, gurea falta da.

' Mesedez, emaidazu nirea.

—  irainak, burlak edo

‘ Asto belarrl.
' Tentela.
* Memeioa.
' Sorgina.
■ Astaklloa.
‘ Buruhaundia,
■ Kaikua.
* Meiontzloa,

* Tontolapikoa, 
’ Txepela.
* Klrtena.
* Astakirtena.
* Tontoa halakoa. 
‘ Crgeia,
* Kaikupontzloa,
* Eroa.



insultoak.

—  Debekua adieraztea.

—  flazka adieraztea.

Pena adieraztea.

—  Qustoa adieraztea.

Aiua. 'Txoroa.
Txoriburua. ‘ Tuntuna.
Babua. * Kakaiardoa.
Segapotoa. * AstaF)Otroa.
Txoiina. ’ Qixaixoa.
Mengela. * Miiindris.
Debekatuta dago.
Ezin duzu hori egin.
Ez daukazu hori egiterik.
Ezin da pasa.
Ez dago pasatzerik.
Ezin da (ezin duzu)
AJ ze nazka!
AJ ze Igunaf 
AJ ze usain t><arrai 
Mau nazka!
Zelako iguina!
Zelako usainal
Mau da nazkagarrikerlal
QlHaJoal
Ui. ze penal
Pena ematen dit.
Penagarria da benetan.
Mola sentitzen dudan.
Sentitzen dut.
Asko gustatzen zalt.
O, ze gozoa I 
Bal gozoa.
Qozoa benetani 
Ederra dago!
Ummm, ezin hobea dago.
Mire gustokoa da,

' Baletz nlk irabazi!
Ezetz irabazi I 
Ezetz eginl 
Baletz Jan dena.
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Egiazho euskaldunak

Mme. HILLAU

MARIA, ama
MAIDER, auzoko adiskidea. 
KATTALIM, Marlaren alaba. 
Angles andre bat.

Lehen zatía 
I

5ukalde batean Maria ari da talo egiten. 5artzen da 
Maider, oihal saski bat besapean.

MAIDER: Elaal or zituta, María?... non zira? (gibelerat egiten dltu 
bizpahiru urrats, espalakoinen kentzeko): Al, el! espala- 
koln olkl

MARIA: (talo egiten ari delarik aitzina).
Uzkitzu, Maider, espalakoln holk "solnean", ez dira gure 
etxean bazterrak ziratulak... Zato alntzlna... ola-ola.

MAIDER: Arl zinen?

MARIA: Ba, ba, hemen arl nalz ene apairuaren moldatzen. Betl 
aste dajatekoarekin.

MAIDER: Ba, segur, hala da.

MARIA: Istantean goseak sartuko zalzkit, ba haurrak, ba glzo- 
nak, eta zerbalt behar da helen asetzeko... Balnan, erra- 
na den bezala, talo Jan eta talo lan da ardura!...



MAIDER: Alo, Maria, ez zaitela sobera arrangura! Etxe ona da, 
etxe ona, Mendlgaratea; ez da ez lanik gabe egina hola- 
ko etxaldea... Ongi Jan eta ongi lan da hemen... Zer 
diozu?

MARIA: Ba, lehen ba, Maiderl Balnan oral denborah itzullkatuak 
dira gogorkil... Etxeko eta kanpoKo manerak ez dira 
aparentziarik ere berdinakl

MAIDER: (oreari lotzen delarih).
Ez, ez...

MARIA: (sua dabantalaz halzatzen du, taloah Itzultzen ditu, betl 
eraslan).
Aditu duzula zer dioten orai ere kazeta horiek?

MAIDER: Ba, izigarrl da zer pasatzen den Frantzia behere hoitan...
Zer itzullpurdlak bazter guztletanl Egia erran, denak az- 
pikoz goiti emanak dira gure gazte denboratik hunat... 
Sasoinak berak ez dira berdln. Orena ere iguzkla baino 
fiteago doa! Manera txarrak, manera txarrak, Maria!

MARIA: Ba, eta heldu denborek ez dute idun hobeakl Ala oraiko 
Jendeak badu espantu; denak fiteago eta denak erraz- 
klago egiten ditu bere ustez! Bizkitartean, deus ez doa 
hobekll

MAIDER: Errazu berriz, Maria! 5olzu, beztitzeko manera bera ez 
den bada irri-egingarrlal Soinekoak batean labur belau- 
netan gora..., bertzean luze herrestan... ez dakite 
gehiago beren burua noia apainl...

MARIA: (Irriño batekin).
Eta halere ezkontzak sekulan baino nekeago egiten... 
Mutxurdina tole... tole... eta kexu... kexul...

MAIDER: Ba, arrazoinekin, Maria! Eta... ez dira ez gero, oraiko 
mutiko gazteak ere mlntza-errazak! Jauntxoak dira, 
Jauntxoak!

MARIA: Egla diozu, Maider. Dena pretentzione, gehienak! Lan 
gutiKko etajosteta aunitz... Marat-hunat frango... oto eta 
abioni Fotbal eta nik dakita zer... flehon ez dauzki...

MAIDER: Ba eta altaren altzurra eta tresna zaharrak han zokoan 
herdoiiduakl...



(hainbertzenarekln etxeko a/aba, Kattalin, sartzen da 
pegarra edo ferreta buruan).

KATTALIM: To, Maider!

MAIDER: Muna nun den Kattalln! Indarretan da hau! Airoski ekar- 
tzen duzu pegar hor!, zuk, nnaltea?...

KATTALIh: Ba, ez da pisula segurkl... Loria da hunekin Iturrirat 
Joaltea. Mun zablltza, Maider?

MAIDER: Mori, denbora eder hunekin behar nitue!a oihalak 
pentzean hedatu... Zer berri da, haurra, iturrian?

KATTALIh: Ba, berria frango, eta ez nolanahikoak!

MAIDER: Errazu fite, Kattalin! Zer nahijakiten da errekan!

KATTALIh: (halako barridura batekin)
Txaba!dinek kondatzen zuen Bordarían zer gertatzen 
zaioten! Ikaratzeko ere bada segur...

MAIDEf^: Ai, el, haurral Zer da ba?

KATTALIh: Arima erratuak ba omen dabiitza gau guztlez tenore 
berean eta erraiten omen diote Pettani bortz mila libera 
ezarditzala leihoan, heien zorren p>agatzeko.

MAIDER: JesusI JesusI Eta orduan?

KATTALIh: Orduan, Pettanek, Izitua, erran dio; '"O na balín bahiz, 
mintza hadi eta debruarena balín bahiz, aparta hadi!" 
(Emaztekiak izitzen dira).

MARIA: Qero, haurra? hauxe da Istorio ikaragarrlal

KATTALIh: 5ekulan t>alno arrabots gehiago aditzen zuen arratsetan, 
eta zer egln du Pettanek? Ezarri du, entsegu bat bezala, 
argi bat plztua leihoan.

MAIDER: Arima erratuak hll dio... bederen?

KATTALIh: hill

MAIDER: Ahí Badakit ba, zer direni Ezagutzen ditut segurki.



KATTALiri: Biharamunean bola bat Kafe-esne ezarri du eta lamlnak 
hurrupaka dena edan dio...

MARIA: Zaude islllk, haurra! Arimak ez du hurrupatzen!

KATTALIh: Ba, ama, ba... Aditu dute hurrupa...

MAIDER: Al, ei, Kattalinl... Jesus Maria!... Zaude Maria, bada ber- 
tzerlk oralnol

KATTALIÍ1: hirugarren arratsean Pettan gaizoak herrl guztian blldu- 
nk bere zerren pagatzeko sosa, ezarri dltu leihoan bortz 
mila libera galdeglnak.

MAIDER: Eta?

KATTALIH: Denak Joan dazko, suzko usaln bat uzten zuela. Iduri 
omen zuen txlmlstal

MAIDER: (zelnatzen delarlh).
Jainko zerukoa eta andre dena Maria! Ifernukoa zen!

KATTALIh: Ba, ba, Maider! Jandarmak han dabiltza geroztik eta 
istorio horrek ba omen du ba bertze segidarik... Banka- 
ko alde hortarat behar omen lalke Joan, ongl jakiteko 
zer pasatzen den!

MAIDER: Ba, Balgorrlko eskuatde hortan gertatzen dira holako 
istorio hoik!

MARIA: Guardia emazu, haurra! Eta ez sobera urrun hor gaindl 
egun hautan. Hor duzula bederen medalla benedlkatua?

KATTALiri: Ba, ama... Mahl nuke Joan nik ere arratsean Gaxuna- 
rekln. Arrabots hek nahl ditut aditui

MAIDER: Ez, Kattalin, ezjoan, zer gerta ere!... Izaitekotz erejoa- 
nen gira denak elgarrekin (zutitzen da) arrats batez... 
Baina, baina hemen nago ĥ alakan, eta ene Unja he- 
datzekoa...

KATTALlfl: Bego ene gain, Maider! Medatuko dautzut nihorek;
behar ditut gure mlhiseak itzull! Emazu saskla... 5arrl 
arte... (ateratzen da).



III

MAIDER:

MARIA:

MAIDER:

MARIA:

MAIDER:

MARIA:

MAIDER:

MARIA:

MAIDER:

MARIA:

Mllesker, Kattalln, Ahí zer perla zitudan, zu! (Marlarenga- 
na hurbiitzen da). Zer neskato gisakoa! Merezl luke ba 
hunek ere hobeki ezagutua izalteal

Ba! Arrazoin duzu, Maider. Erralteko balzlk ez da, bainan 
nekez harrapa laike Lapurdin eta Baxenabarren Kattall- 
nek bezalako kozina on eta garbtrlk egln lezakenikl

5lnesten dut... Altxita da segurki! Eta eskulan horietan 
ere arras ablla duzu (hurbilagotik eta apalago). Ez dula 
oraino geroko manerarik, Maria?

Ba, frango gogoetatzen hasia niz eta bera ere iduri zalt 
berantesten hasia daikela... Zer nauzul Bakoitzak bere 
bidea segitu behar dui Ezkontzea ere ez da ezjostetal 
Bainan ez egitea ere llun... Ilun!

(mezuha bezala).
Morí, badakizuia nlk ñola egln nuen ene afera... Joanes 
gaizoaren ezagutza (beglah golti). Jainkoak duela bere 
lorian... Lurdako bella batean elgar errekontratu gi- 
nuen... Egia erran, norbaltek hitz bat errana zautan ba, 
Jadanik...

Ba, ba, bistan da... Pentsatzen dut ba nork... 5olzu, 
soizul Eta zu zoln ontsa erori, Maider! Malako glzon 
malte eta prestua zen, JoanesI Eta ardura trenpa 
onekoal

Ba... bazituen t>a trenpe guztletarlk!... Balnan bego hor- 
tan! Joan diren arimak begalta bakean!... Beraz, errai
ten nuen bezala, han berean Andre dena Marlaren 
aintzinean egln ginituen gure lehen aipamenak... (go
goa nunbait ametsetan).

Ah! Mortako duzu, Maider, zuk, holako debozionea har
pe sainduratl...

Ba, nlk sineste gaitza harpe sainduan eta handik ardies- 
ten sokaharria, behar ordu guztietan...

(bere baitan dellberaturih bezala).



Errazu, Maider, behar ginuke egln eigarrekln Lurdako 
piala liori! Mihaur ere aspaldian burdin-bide hoitan 
iblltzekoa niz!

MAIDER: Ba, ba, Maria, (deplauki) Joan behar dugul... Qurekln 
eramanen dugu Kattalin: horrek badu bldetan Iblltzeko 
usala... Eta hlruek kartsuki galdeginen dugu haur horren 
beharra... Lorian ibili behar girai

MARIA: Ba, ba, sasolneko lanak ere nunbait han ditugu... gure 
Piarres frango oneanl... Ez dira gero memento guztiak 
berdinak harekln ere... Beldur niz hoberenean pasatuia 
dutan...

MAIDER; Ba... pasatzen zaiote ba fitexko höheren hural...

MARIA: Balnan Jatekoa prest balinbadu, ez da kexatukol Utziko 
dakogu lapin saltsa on bat eginlk, eta sotoko pasaia 
batekin ez da gaizki izanenl

MAIDER; Ez, ez (Irriz) azken horrekin segurik, ezl... ha! hai hai...
gure Joanes gaizoak ere egin du egon alde onik... ha! 
hai ha!...

MARIA: Ba, gizontto horlek, hori dute beren Jainkoa! Ha! ha!
ha...

MAIDER: Emazte hok ere baditugu ba gure Itzalak, Maria!

MARIA; Ba... begate horlek gure artean!

MAIDER; Beraz, Maria, Joanen gira. Zaude, noiz?... Andre dena 
Maria agorrilakoa Istantean dugul edo delako "Pèlerina
ge national" hura ere!

MARIA; Justul Erranen diot Kattalinl... eta segur niz ez dela 
gibelatua izanen, Agian txantza on bat ekarriko dio.

MAIDER: (bet-betanjestu handi batzuehln).
Ai, ei, ai, el! Orai oroitzen naiz esnia suan utzla nuela... 
Pullita harrapatuko dut ene supazterra! (lasterka ate
ratzen da).



IV

MARIA: (berriz lanari emanil^).
Ba, María arl da pitta bat ttipitzen! Ahanzten du bere 
burual Eta gehiago dena, berandu nabil nihaur ere ene 
ianetan! Ez da, ez dal... Qolzetako kalahak ez du onik 
ekartzen (5ua antoiatzer) du). Berehala sartuko zalzkit 
gurejendeak eta sel talo baizik ez ditut oraino eginik... 
(5ua dabantalaz haizatzen duelarik, oihala beheltitzen 
dute).

Bigarren zatia 
I

(jarako behatoki batean (5. mallako egongela ), Pauen: 
Maider bidalant-bezti: lehenagoko arropetan, zare eta 
parasol. Lehenik sartzen da. Bertzeak Jarraikltzen zaiz
kio.

MAIDER: Memenetxe narmanki izanen gira. 5ar galten, zatoztel 
Jartzekoak ere baditugu (behatzaileei bizkarrez paratu- 
rlk, Irakurtzen du) "5a//e d'attente", ba, hemen egolten 
ahal gírela erran nahl du.
Maider eta Maria bizikl agradatuak dira "afina" direlakoez 
eta goresten ere dituzte, erranez: "Zer baster ede- 
rrakl... Zer ote dira hok oro?"

MARIA: Ai, ei, Maider akitua nalz... Jar galten ixtant bat (alkia 
xukatzen dute mokasenaz eta arropak altxatzen). Mau- 
xe da errautsa! Arropa hoberen hok ez ginituzke behar 
zikindu... Ontsa ederra duzu segurki zure soineko hori, 
Maider. Damu lalke funditzea...

MAIDER: Ba, esposekoa dut, ez da hori oraikoal Balnan olhal fina 
zen. Joanes galzoarekin erosi nituenjolak Donapaleun... 
eta ez nolanahikoak!

MARIA: (abllki)
Etxeko seme ona zen arras, naski...

MAIDER: (arropar! musu emanez).



Bai (tzerdia xukatzen dute, zintzatzen dira: Jartzen ere 
dira, i^attalin salbu: hau afixeri beha dago).

MARIA: Zer ikusgarriak, Paue huntan: ballo zuen segurki get- 
ditzea!

MAIDER: Zer Jauregi ederra! hor sortu erregeak noia zuen bada 
izena, Kattalin?

KAHALIM: Henri IV, Maider.

MAIDER: Justo! Henri IV.., zaude! (oroitzen da) serorekin ikasia 
nuen ba hären istorioa (leihakara hasten da lezione bat 
bezala erralten): "Henri quatre, aroi dé France, fiis d'An- 
toine de Bourbon, roi de Navarre et dé Jeanne d'Albret 
était né à Pau..." A  Pau, horra!... Qaineratekoa ahantzia 
dut... bertze gauza frango bezaia. Zer nauzu... Ari gira 
gero ahuitzeni

MARIA: Hauxe da ohako estanagarria zuen haurrak! Apo arma- 
tuaren karkasa da naskü...

KATTALIh: Ba, ama, ba "carcasse de tortue"...

MAIDER: Zee! Carpace, carcasse, ba... batetarat heidu da gure- 
tzat.

KATTALIh: Frango hiri po!lit eta garbia da Paue, ama!... Bainan 
eskualdun gutl hemen: Biarnes horlek beren bonet 
handiekin ez dira gure aldeko gizonak bezain pullitak eta 
erneakl...

MAIDER: (Manar/ ahapeha).
5oizu, soizu, ohartua zaiku Kattalin ere... Ba... adlnean 
da, egla erran...

MARIA: Zenbat denbora ote dugu hemen egoiteko?

KATTALIM: ... (orenak emalten dituzten agerien miatzerat doa).

MAIDER: Denetan konprenitua da Kattalin hori; beharrik gurekin 
dugu... ni xifra andana hortan nahasten naiz... zu, Ma
ria?

MARIA; Ba... bixta dut Joana; ene lunetak gabe ez dut deus 
Ikusten.



MAIDER; hik ikustea... egln nezahe. Balnan xlfra frantses holetan 
ez nlz trebe... Larri holetan dut fltslk ez komprenitzen. 

KATTALIh: (hurblitzen delarik).
Pau, midi 20. départ 55 Trente-cinq minutes...

MARIA : Trentzen... zonbat da hori?

KATTALIh: Oren erdi bat badugu hemen egoiteko.

MAIDER: Trentzen-minitI Zendako ez ezar klarki "un demi 
heur"...? Zeln bitxtak direni Zer nahl gisaz, behar ginuke 
Jan poxl bat, hementxe berean afaldu... Zer nahl pa- 
gatzen da gero hor gaindil (Zarea Idekitzen du zerminta 
hedatzen...)

KATT ALI h : (ahalketurik).
Ba, zare holk eta... hemen Idekirik... Zer erran behar 
dutejendek?

MAIDER; Zer!Il Betl hola zirezte gazte holk... denetaz ahalge... 

MARIA: (zarea Idekitzen duela)
hlk badut xingar urineko hauta, har zazu, Malder... ogi 
hunekin...

MAIDER: Ba gogotik (zonbait ahamen Jaten dituzte, Isll-lslla.) Eta 
amoxuri huntarik behar dugu ttintta bat... hela, Marial 

MARIA: (xurga bat botoiletik hartuta) 
hauta dal

MAIDER: (xorta bat lurrerat aurdlkltzen du. eta edaten hasten da).
Eta zuk, ISattalin, ez duzia nahl zerbalt?

KATTALIh; Ez, mllesker, ez nalz nl batere gose... Emadazu otol 
etxeko udare on hetarik... egarria nalz.

MARIA: Mar zazu nahl duzuna, haurra! Jan zazu lehenik gasna 
ustel huntarik puxka bat, fruitu holen alntzinean.

MAIDER: (dena arta).
Ez bazira soberarik ontsa, Kattalln, nlk badut nihaurek 
egln "eau de noix" ene xakuzolan... Axkar-axkarra da, 
hliak pitz lltlol

IV\TTALIh; (Irriño batekin).



Ez, Malder, "un digestif" da "eau de noix".
MAIDER: Mori, haurra, zerbalt da on; dutan hura emalten dut 

gogotlk... nahi duenari.

MARIA: Kafia, han berean hartuko dugu bero-beroa.

Jaten ari dlrelarik, Ar^gles andere bat sartzen zaiote, 
arrunt moda berrl emana, Hazetak eta potret ate- 
ratzekoa eskuak. Gure eskualdunek behatzen diote eta 
elgarrekin mintzatzen dira ahapetik.

MARIA: Bada Jende bitxirik bazterretani

MAIDER: Mungo motakoa dugu hau?

KATTALIh: Mau, angles horietarik da, ama... Ez zaiztela hola beha 
egon horri... (Ang/esa pipatzen hasten da).

MAIDER: Pipatzen hasten zauku... Aiol...

MARIA: Ikusten da poliltik hemen gaindi! Qure Piarres beharrik 
ez da gurekin... Zer erran lezake?

MAIDER: Ba alafede... Eta alarmatua dago guri behal 5egur naiz 
gosea dagola... Ofrei zakozu, Maria, iukainka puxka 
bat...

KAHALIII: (ahalkatua).
Bego, ama, bego bere glsa...

MAIDER: Prenez, Madame, peut-être vous aimerez; c'est très 
bonne...

AMQLE5A: (Irrlz)
f\h, thank you very thank you...

MAIDER: Zer dio, haurra? Emazu, zuk arrapostua...

MARIA: Qué vous êtes "angles", nous les sommes... bas- 
qualsses...

AMQLE5A: Ves, I'm English, yes...

MARIA; Oú VOUS allez. Madame?



AMQLESA: A Lòòrdes.

MAIDER: Té, té, té... Comme nous, alors...

Ari<jLE5A: Yes, je  ve voir la grôotte et prier la Vierge.

MAIDER: Qlrixtinoa dal

AriQLESA: Très jô li payssage les Pirinées... encore de la neige 
dans les montagnes..., môl faire ascension du pie de 
Gers dans le founiculaire...

MAIDER: Zer erran nahl du azken hltz bitxi horrek?

MARIA: Ba, nik konprenitu dut ba... 5albatore artio egonen
dela...

KATTALIN: [/ous restez à LourdesJusqu'a l'Ascension?

ANQLESA: Yes, du pic de (jedr, yes...

MARIA: Ohi Quel longtempsill

MAIDER: Debrintxoal Badu, dudarik gabe sos ausarki, hoinbertze 
denbora hor gaindi egoiteko!

KATTALIN: Ba, angles horiek sosdunak dire! (Maria eta Maider me- 
zuha ari direlarik elgarrehin, Anglesa Katta//n/ hurblitzen 
zaio.)

AHCÏLE5A: \/ous jô ll Basquesse, voû permettez môl photographier 
vôus avec les Mesdemes.

tSATTALIN: Auec plaisir. Madame... Ama, potreta behar dauHu ate
ra... ÂutI zaite...

MARIA: (zarea etsi eta puxkaH biltzen dituelarik).
Zaude emekl, haurra. Errozu plantatu behar duguia polli- 
kl... Qure Plarres gaizoa kontesko Izanen ahal da... (Or
duan denak beren buruen arrimatzeari daude, mirallarl 
beha, motoak xuxenduz eta hola... Azkenean, otarreak 
harturik eta parasolak ere gora emanik, plantatzera 
doatzi.)

KATTALIh: Ama, utzazu zare hori lurrean.

MARIA: Ez, haurra, moltsa barnean dut.

KATTALIN: Eta paisola allmale holk hoin gora!



MAIDER: Paasola... bego hor! Seda ez dea? "Eau dé Cologna" 
xorta bat behar dugu... Oral errozu nunbalt han gírela. 
(Anglesa anartean bere potrei ateratzekoa heinean 
ezartzen du).

AMQLE5A: Très bien, Joli groupe très typique. 5ourriez un 
peul...(Oaztea aurreratzen da pisHa bat. Jar dezala 
euskal lepoko zapia )

MAIDER: Zer du oraino? Badu sinol 11

KATTALIh: rii aintzinatzeko... Malderl

MARIA: Alta, haurra, ni oin ttipikoa, hola gordeko nuzu... (hartan 
dira ezin antolatuz eta arrimatuxe orduko, kanpotik oihu 
bat: "Lourdes, Tarbes, Igo arren!" (Berexten dira elga- 
rretarik nor bere pusken blitzerat).

AM<3LE5A: Aô wait a little! Attendez un peu! sô pas pressez \J0 le 
train pas partir encore/ Ohl Dommégel (Berriz elgarre- 
taratzerat egiten dute, bainan badoatzi, arramantzan), 
01 stupide! Cetait si pinttoresquel Les Basques ne pas 
wololr manquer train Lôordesl Très amusantl (Orenari 
beatuta). Encore une petite minoutel Time Is money. 
(Erreposki ateratzen da, bertzeak ez bezala).

Hirugarren zatia

(Igande arratsalde batean sukaldean mahalan Jarrita ka- 
fea hartzen Kattalin zerbitzen)

MAIDER: (Mantlla Jaurtikiaz)
Zortzl egun Jadanik gure Lurdeko piala eginik dela. hun 
ginen Maria, igandean tenore huntan?

MARIA: (erlojuarl begira)
Bertzak... galbarlo hau... Mura da leku hunklgarrial...

MAIDER: (pletatez beterik)
Ba!

KATTALIh: Eta arratseko "procession aux flanbeaux" delako hortan 
kantu Karaniel hek... xirloak eskuan. Iduri zuen suzko



bide bat Bakoitza bere gisa ari da, bainan balere zer 
loria haren aditzak.

MAIDER: Eigin ahaiako bat egln glnuen ba guk ere... ni makursko 
zu Maria, zure boz ederrarekin ari eiren frango ontsa.

MARIA: Boz ederra; lehen bai Oral galduxia dut.

MAIDER: Eta han da, han ikusten egiazko fedea.

MARIA: Ba ongi pentsatu dut gure Piarres Ikusi ditudalarik arpe 
sainduaren aintzinean glzunek bl besoak kurutzean... 
elgarren beldurik eta ahalgerlk gabe.

MARIA: (galletah esHalniaz)
Mar zazu bixkoxa huntarlk Maider, ez zira Lurdeko apetl- 
tu hartan naskl?

MAIDER: Ba zer nauzu, han pagatu zen hura jan behar zen (Ma- 
rlaH bere eskaintzak berritzen ditu. DenaH Kafea dasta- 
tuz) Egundaino ez dut Marla han bezalako otoitz kartsu- 
rik eglnl

MARIA: Alo, Maider ikusiko dugu Andredena Marlarl galdegin 
guztiak Izanen dltugun?

MAIDER: (misteríoz eta maliziaz)
horat Joana dugu Kattalln? Ez dakit Jada berri on zerbait 
ez ote duen izanik, ohartu naiz fakturaren tenorean ar
dura bortan delal

MARIA: (Irrlño batehin)
Aglan ba Maider! Bada preseski zerbalno Qanlx, Borda- 
xuarekln (mutiko bat gisakoa eta agradosa) (mlsterioz) 
hor zen plazan pilotan ari Kanboren kontra. Pasatu 
beharra ornen da sarril... (KattalineH baso ttipial  ̂ eHar- 
tzen ditu)

MAIDER: Mautan zen zure kafesnea tSattalinl...

KATTALIM: Ba; eskualdunen kafea, pikor ainitz eta xlloria gutl. Ba- 
daklzu han hartzen dela urririk, berarik etajarririk.

MAIDER: Mola ari gira segurkl, haurra!... Delako "pie du Oers" 
harén gainean izan zinen zu harrua?



KATTALlfl: Oh! ahi xarmangarrla da frango bixta eta zer bl!akatu 
ote zen gure anglesa?

MAIDER: Jainkoak daki nun dabilan eta gure potreta hek azkenlan 
atera ote zituen bate?... ahi ah! ah!

fV^TTALiri: Alta aski afera ibili zuen gu ezin askiantsa plantatuz!

MARIA: Ba halafede hainbertze espantuen ondotik ez dugu gau
za handirik atera harenganik... Zer tarrapatak!

KATTALIh: Età altaren palsola ahantzen balginuen, ama!

MARIA: Jainkoak nahl età... beharrlk harrapatu ginuen!,.,

MAIDER: Ez diozue erran bederen Plarresi?...

KATTALIh: Ez, ez Malder, ez dira denak erran behar glzunerl... deus 
batzuendako gogorki samurtzen dire.

MAIDER: Ba, ez dituzte ez gizon holk ere denak erraiten...

MARIA: Ez, ez...

MAIDER: hun duzu tSattalln, Lurdeko ura eman behar dautazu 
xorta bat behar orduetako.
(Kattalin ur bila doa)

KATTALIh: Bea zein frexkoa eta garbia dagon.

MARIA: Ba haurra, mirakuluzko ura, eri galxoen erremediotan 
hoberena.

MAIDER: "hotel 5t. Sacrement" hortan ere, frango puliki ginen !...
zer zen "après lè bouìllone" eman duten patizerla ura, 
ahantzi dut izena?...

ISATTALIh: "Bouxées a la Re/ne" erralten zen Ama oroitzen gira, 
Qraxanarerl ezteletan berdinakjan ginltuen. Bajoanan?

MARIA: Ez balere ez niz orolt... Berdln du! Dudarik gabe onak 
ziren. Ezteletan ez da gauza onik bizikl jaten. "Sauce" 
ura ez zen ohatik hain fina denak nahas nahas!...

KATTALIh: Ez zen "poulette" handirik han Tattalln (algarak).

MARIA: Karloxko denak... balnan zer nauzu gure piala bakarre* 
tan etxeko andrean glsa behar dugu Ibili ez dute gure 
ateraldiek etxea errekan emanen!



MAIDER: Ez dugu arranguratzekorik, Jende gisakoak dire, espele- 
tarrak eta badute hemengojendendako beren Izatea.

MARIA: Eta neon ez zalten bertzela ere antoia Jateko (haserre) 
Oroitzen zira gure arrauitze egosien Jaten hasita 
kanpoan, nolajin zlran Kin glzon klxkila bat ' l e  passage 
libré 5l vouS'plaIt".

MAIDER: Ez zuken harnea Joana gurea bezala.

KATTALIM: Kaxkita dun ari dela oiko sin dire or gaindi,..(s/c) bizki- 
tartean denek gure kaelua (sic) eta gure xakoa ezagu
tzen.

MAIDER: Errazu berriz... Eskualdun modak ari omen diuzte har
tzen denetan or gaindi?

KATTALIh: Ba,... ba... bel saihalak eta oro ballatzen dituzte. Eta 
gure makilaki Illun ez omen du parerik. Aita 5alnduak 
berak ba du batño ederra, eskualdunek emanai...

MAIDER: Alta 5alnduakl 5olzul biba hura...

MARIA: Ba haurra, zer nahi gisaz Lurdeko ama Birjina eskualdu
nen aide da, helen beharrak ezagutzen ditu, ba arima- 
koak... ba gorputzekoakl...

MAIDER; Arrazoin duzu. Maria (zutitu eta hartzen du patarrez be- 
tetaho basoa) eta oraino elgarrekin eginen dugu agian 
Lurdeko bella. Trinka dezagunll!

MARIA; Eta 2U Kattalln, en "voyage dé nocè"joanen zira Lurde- 
sa eta orduan oroituko zira Malderrez.

KATTALiri: Bistan dena da ama. (Oanlx pilotarla sartzen da partida 
JoHatzetIH. Kattalln aurreratzen zalo)

QAhlX: Arratsalde on andreak.

MARIA: Bal zuri ere.

MAIDER: (harriduraz).

KATTALIH: (Ganixengana hurblitzen da)
Ama horra nun den Qanix, ezagutzen duzu. Pilota parti- 
datik landa heldu da Ixtan bat pasatzerat eta... gure 
ikusterat.



MARIA: 5ar zaite, sar zaite eta Jar, zerbalt hartuho duzu gurekln.
Piarres ere sartuko da fitexko mus partldaren ondotik.

KATTALIM: (garagardo baten bila doa)

MAIDER: Ba igande guztiz elgarretarazten dire bezperak ondoan 
Elixaa Urutzalde Piarres eta zuen nausia Menttako ostatu 
hartan.

QAMIX: Ikusiak ditu partidan ere egin duzkete pario frango. 

KATTALIM: Irabazi duzun dudarik gabe?

QAMI !̂: Ba, bainan lanik aski ukan dugu. Ixtebe itzea zuela 
arrangura zen eta niaur errebesiau (sic) ez nintzen. Ix- 
tant guztlez berdin ados, ezin Jakin norat egin behar 
zuen partidak. Azkenian nolazpeitjoan dugu.

KATTALIM: Noiz ari ziezte berriz.

QAMIX: Donapalen dugu errebaia igandetik zortzi; Junen zira 
Kattalin?

KATTALIM: Amak uzten banu gogotik, malte dut biziki pilota parti
da.

MAIDER: Eta pilotarlak ere ba (maltzurhi). Mola uzten zituztet, llun 
ezkila dugu istantean. Jainkoak dizula gau un; Igande 
artio, egon gostuan (badoa).

MARIA: Ba Jainkoak nahi badu,
(Etxeko neska-mutilak sartzen dira:
14 à 15 urteko neskatoa.
19 urteko mutila.
8 urteko haurra.
Antzokian mugimendu nahasiak eta bat-bateko sarrera)

KATTALIMek Qanixi: Horra ene anaia-arrebak ongi Jostaturik heIdu 
(aurkezten dltu) Josepa (badugu segurki hunen beharra 
ttipi honen höbe gobernatzeko) ?^lbat, Antton eta gure 
atxaurraCs/c), Margaita.

Erneak dire segurki.QAMIX:

MARIA: (neska-mutilei).

Kasu eman duzue zuen zapatta berrietara?



UMEAK:

MARIA:

TXIKIEhAK:

MARIA:

PIARRE5:

QAlilX:

PIARRE5:

CjAMIX:

KAHALiri:

MARIA:

PIARRE5:

MARIA:

PIARRE5:

MARIA:

PIARRE5:

QAflIX:

Ba, ama ez gira sobera ibill. Kantuz IKasten ginen Jaun 
Bikarloarehin,

Eremazkltzu Josepa, solneko horlen kenîzerat.

Mi ari izan niz ekoka(slc) emalten!
(Badoaz)
(Piarrés sartzen da Agur).

Hor zira Plarres, zure bea gianuden (aurhezpena) Qanix 
da, hemen Kattalin agur baten egitera Jina pilota partida 
ondoan. Ezagutzen duzu Bordaxuriko semea?
Mundlkez oral, oral, zure aitarekin nintzen.

5egltu duzue gure partida. Ixtebek ez dujokarik egin, 
petoa ba, nahl bezenbat!!!....

Bertze aldlan hobekl joanen zaite.

Ba, Donapaleun, jinen zalzte zuek ere baduzue han 
naskljendekla axketalepo! gure adixkideak ere dira (aire 
bitxiaz Kattalinl beglra) behar ginenke nunbalt elgar adi
tu.

(Apur bat haserre amari diotsa) Erran dautzut ama, zer 
diren gure Ideak.

Ba haurra eta anttz gustantzen zait elgar konpreni deza- 
zuen.
Zer da! ... zer?

Ba, Piarres Qanixek gure Kattalin malte du eta gure 
semetako behar dugu hartu.

Lagun segur bat behar duzu Plarres hemendik goitI eta 
Mendarotiarl eman behar diozu segla. Qanix izanen da 
hemengo nagusl gaztea, zuk nahl balln baduzu!
(Helnu zirIHatsuz)
Pllotarlak ez dio aitzurrarl eskerrik.

Pilota malte dut ba, bainan lurra malteago, zer da 
kanpoa bezaln ederrlk? Zer loria Iguzkia jekl orduko lan- 
daratjoltla xarlarekin batean xixtuz... eta bihotza arin! nl



estekatua nalz lurrari mahatsa alenar! bezala, eta ene 
begiek Iaket dute Ikustea zirukolgarraren (sic) pean alar 
aberato bat eta artalde eder bat. Pilota uzten dut Igande 
arratsaidetako.

PIARRES: (esKua emanez).
Zu bezalako bat behar dut gure etxean.

MARIA: Izan urus haurrak eta segi betl eskualdun zaharren saila.

KATTALifl: (aita eta besarkatuz)
Mil esker alta, mli esker ama.

QAMIX: Biba, beraz, egiazko eskualdunak,

PIARRE5: Zaharrak eta gazteak.

MARIA; hemendik aintzlna Donibanen eta bertzetan ahal bezain 
gutl mutxurdin eta donado egon dadieia.

KAnALIM: haiabiz.

MARÍA: (irrino bateHin)
Agian ba Maider, Ixo, Ixo ora Kattalin.

KATTALiM; Bistan dena da amai

MAiDER; Ba egon beti haurra egiazko eskuaidun. Zure ama eta 
Maider bezaia.

KATTALIH: Biba bera egiazko eskualdunak (basoaJasotzen du).

MAIDER: Zaharrak eta gazteakL..

MARIA: Eta hemendik aintzlna Kanbon eta bertzetan ahal bezin 
gutl mutxurdin eta dondado egon dadieia!

MAIDER: Haiabiz.

IRUEK (jendeari begira eta edalontzia Jasoaz)

ZUEh 05AQARRIARI OM DAIZILA.

AMAIA



Orina gaiztoaren indarrah

Jabíer PIKABEA AIZPURUA

KRABELItIA

Zure usa in gozoa 
ol. gozo lurrinal 

Lore-hostoz ederra, 
gorri pinpirina; 

maitasuna darizu 
eztiz maitemlna; 

gozoaren minetan 
zaitut atseglna; 

ene bihotz erdira 
zara krabelina.

Qoizeko ihintz zilarrez 
distirant betea, 

eguzkiaren printzez, 
galant dotorea! 

ametsaren eztitan 
ohi zaitut maltea; 
zure muxu gorrlra 

daramat nlrea; 
xerarlk goxoenak 

dizkizut lorea.



BAthAALELUIA!

Eta lohitu egin nahi galtuzte, 
gure Izen ona lohitu, gezurrez; 

baina aleluial 
geure eglaren argiak garbitzen balkaitu.

Eta mutu jarri nahi galtuzte, 
lege-trapuHerlaren maitzurrez; 

baina aleluial, 
trapukerlak ez baitezake inor Islldu.

Eta gezl zorrotzak jaulkitzen dizkigute, 
jaulkijo gaitzaten indarrez; 

baina aleluia! 
arrazolaren Indarrak babesten baikatu.

Eta kateatu egin nahi galtuzte, 
ez galtezen arrabetean mugitu, katez;

baina aleluial, 
kateak ez baitezake euskal gogorlk lotu.

Eta animaren gogoa atzapartu nahi digute 
amorruz, ez galtezen euskelzalke; 

baina aleluial: 
ez gezurrak, 

ez trapukerlak, 
ez geziak, 
ez kateak

baltezakete animaren gogoa atzapartu, 
euskaldunon arrazolak islldu, 

euskaldunon sustralak amildu.

Aleluial!!

(2002-08-14)



MEU MANI DUT I2AM

Zuhaitz bat Izan nahi dut nik. 
hostotza Itxiko zulialtz eder bat; 

baina zuztarrlis gabekoa, agindu didate: 
zuztarriis gabeisora, mugatu; 

hosta ez nadin, 
eta nadin iolsartu, 

ihartu, 
zuztarrik gabean.

Eta nils uko egin diot, garrazisi, 
glsa horretako zuhaitz izateari.

Arrain bat Izan nahi dut nik,
Itsaso haundiko arrain azkar bat; 

baina urik gabekoa agindu didate, 
urik gabeko itsasora mugatu: 

arnas ez nadin, 
eta nadin lokartu.

Ito,
urik gabean.

Eta nik muzin egin diot, garrasi, 
modu horretako arrain izateari.

Lore bat izan nahi dut nlk, 
iuriantza ederreko lore emankor bat; 

balna lurra ukatu didate, 
iurrik gabeko saliera mugatu: 

lora ez nadln, 
eta nadin lokartu, 

zimeidu,
Iurrik gabean.

Eta nlk bazter egin diot, intzirl, 
era horretako lore izateari.

tlortz-karraskan daramat neure bldea, 
neu izateko bldea: 

zuztar nadin, zuztarretan, zuhaitz izateko, 
ura dezadan, itsasoan, arrain iblitzeko, 

dezadan lur gozoa, zainetan, lore bizitzeko



EZ DUT EROSI

Ez dut erosi.
Ez dut Inolakojoranik Izan.
Berenez izan dut itsatsla.

Berenez, izan-zorroan atxikia.

Eta berak datxikit errotik.
Eta berari natxakio errora.

Zuztar berekoak Izanik, 
goaz bat eginik, 
ezin banandurik, 

elkarri loturik.

haiz.
Errotikoa naiz nalzena.

Euskal errotikoa naizelako naiz 
euskal leinukoa, 
euskal zainekoa.

Eta zain horretatlk 
euskal odola darit: 

euskal asmoa, 
euskal gogoa, 

euskara-mintzoa.

Ez dut erosi;
errotikoa dut nortasun; 

nortasun nauenari 
egln behar diot ekin 

eta eutsi.

(2002-08-06)



ERLEA

Ttipla zara 
hego azkarrez, 

gorputz mozkote, 
eztenez; 

lorerik lore, 
xurga goxotan, 
burrunbatsua 

adorez; 
beglak zoll, 
langile bizi, 
ez zara ilko 

alperrez; 
zure antzeko 
denok bagina 
geundeke eztl 

ederrez,

Zure ttipla 
ez da gutxia, 
gutxlka duzu 

askia; 
uda-aroan 

egln ohi duzu 
negu gorriko 

Jakia; 
loretan lore 
Izan ohi zara 

sena haundiko 
piztia; 

zure antzeko 
denok bagina, 
bai gintezkela 

eztia!



EUSKARA EZ DA QALDÜKO

Euskara ez da galduko 
Frantziak eta Espalniak nahl dutelako, 

euskal Instituzioek hala nahi dutelako balzlk.

Euskara ez da galduko 
folklore ezarri nahl digutelako, 
hórrela Jotzen dugulako balzlk.

Euskara ez da galduko 
lege sendorlk ez daukalako, 

eskasena betetzen ez daklgulako baizik.

Euskara ez da galduko 
ez dakitelako, 

ez daklgulako balzlk.

Euskara ez da galduko 
"bere" egin nahl ez dutelako, 

"geure" egln nahi ez dugulako baizik.

Euskara ez da galduko 
etorkizunekoa nahi ez dutelako, 

oraingoa nahl ez dugulako baizik.

Euskara ez da galduko 
geldotasuna nahl diotelako, 

"korrika" egiten ez diogulako baizik.

Euskara ez da galduko 
arerioak dituelako, 

batzen ez gaituelako balzlk.

Euskara ez du galduko 
gaurko esperantzak, 

btharkoak baizik.

Euskara ez da galduko 
hala nahl dutelako, 

geuk nahl dugulako baizik.

Qure eskuetan dago 
euskararen geroa; 
eman diezaiogun, 

egunik egun, 
amasa beroa.



KUKU-ZAKURRA

Behin batean 
dohakaitz, 

kukuak zakur 
Jo zlon 

Euskal herriari;
eta ordutik, 

ezinegona darlo 
bere barruarl,

Kuku-zakurraK 
makurkl, 

arraultzak zizkion 
hablan Jarrl 

Euskal herriari; 
eta dabil, ondotlk, 

txertakak 
ezin mentaturik.

Kuku-zakurra, 
gogo biziz,

Euskal Nerrlan 
bere umeak 
ugalduz ari; 

euskal gogoen, 
kaltegarri,

Itolarrl.

Eta Euskal herriak, 
geroztik, 

ez du kuku onik; 
nahiz eta... nahiz 
urterò jotzen dion 

udaberriz; 
kuku-zakurrak battio 
zaunkatzen, goltik, 

habiaz nagusltu nahirik.



ZELAIAK

Eta hor daude 
betiko zelaiak, 

udaberrlko zelaiak, 
pinttar nabarrak, 

lore-estali; 
amesleku, 
gozategi.

Belar bakoitza, poesia bat; 
lore bakoitza, amets bat; 

kolore bakoitza, xarma bat.

Zenbat zelai,
Zelai horren poesian!

Zenbat poesia, 
zelai horren ametseani 

Zenbat amets, 
Xarma bakoitzaren zelalan.

Eta hantxe nalz ohi Irri, 
Irriaren zelaian; 

eta hantxe zelai ohi, 
zelaiaren Irrian; 

olerkari, 
pentsalari, 
otoitzean, 

zelai bakoitzean, 
bakoitzaren zelaian.

(2002-07-15)



Q05E-EQARRI

LarreaK ez dira larre: 
zimelduah, 
ihartuak.

£rrekak ez dira erreka: 
urgabetuak, 
agortuak.

Ez dira basoak baso: 
mortuak, 
sollduah.

Mala glzakla, goseren gose: 
hala, egarriren-egarri : 

abitua, 
hezurtua, 
abaildua.

Arazo da gizakia egarnra, 
arazo, glzakla gosera; 

baina glzakiak berak ditu egin 
giza errekak urgabetu, 

gizaldeak agortu eta ihartu.
Qizakia bera da, Izan, 
gizakiaren nahigabe; 

bera, gizakiaren gosebide; 
delako bera, izan, berekoi, 

gutiziaren gose-egarri eta sare,
Eta zenbat hlltzera, horretara, zerjanik ezeanl 
Zenbat gose-egarri, horretara, hezur hutseanl;

Ekln ezinean; 
ezinaren ekinean,

Eta glzaklak lehor darrai guztion onera.
Qogor, behartsuenen gosera.
Kamuts, bide onaren harira, 

hari onaren bldera.
Ez da gose, gosea hlltzera; 

ez da egarri, egarria Itzaltzera.
Barru hilik eta itzallrik dago, 
gose-egarri delako berera.

Baina bihar edo, bihar edo etzl, 
bere gutiziaren itzalezinak du gosetuko; 

bere azal-apainetan, egarrltuko.



MAITA5UMA ETA JAKITURIA

Ez dajaWturia beharrezko, 
malta tzeko; 

ez, liburujale Izan beharrik, 
atsegin izateko 
Jakintsua da: 
atsegin dena, 

maitatzen dakiena. 
Jakintsuak badezake jakin; 
baina maitatzen dakienak, 

badaki: 
jakingarriena daki, 

maitatzen dakielako.
hoiako aberatsa, 
maitezko ahotsa!

Zeinen gozoa, 
maitezko ahoal

PRE5AKA, QIZAKIA

Behinola, gizakiak zuen 
denbora egokitzen; 

gaur, aidlz, denborak du 
glzakia lehiatzen.

Qutxia da gizaklon egonkortasuna, 
5amurra, asmo-gogoen iraumena. 

Qaurko berrl on, 
blhar ezin egon.

Eta glzakia badabll, 
hortxe azisar batean, 

oinak azalean, 
errotu ezean; 

orbel gaidua bailitzan 
hegan, 
airean, 
dabll, 

presaka 
eta muturka, 
larri oinazean, 

noraeza betean.

(2002-03-25)



ZERGATIK

Argl-txintan 
ortzlaren ederra 
Ihusi dut ñir-ñir, 

distirants ernegarri; 
eta instant horretan, 

ene barru zirraratsuan 
entzun dut ozenki: 

ZERQATitS?
Qauaren betean, 

zeru koloretsua ikusl dut 
urregorriz. diz-dlz; 

eta instant horretan, 
ene barruko tirain-indarretan, 

entzun dut ozenki; 
ZERQATiK ?

Basoaren bihotzean 
tkusi dut arantza zorrotz, 

galant zuri, 
adats zuri; 

argi-argi eiorri; 
eta instant horretan, 

ene barruko gozoetan, 
entzun dut ozenki: 

ZERQATIK?

Mendiaren gorenean, 
gailur-gaiiurrean, 

ikusi dut 
sendo, zut-zuük, 

zerura begl, gora-gorarik, 
harkaitz harrigarri; 

eta instant horretan, 
ene barruko harrimenetan 

entzun dut ozenki: 
ZERQATiK?

Zergatik txantxangorri, papargom?
Zergatik krabelin xarmant, usain eztr? 

Zergatik? Zergatik? Dario barruari: 
dezadan hausnar,jakln, neurerIK, 

naizenaren zorrotik.



hORA Q0A2KE

Mora noaHe argi-izpirik gabe?
Mora zoazke kandela-muki itzaitzear?

Mora goazke zutabea erortzear?

Mora noake, ñora, amilka nrtaldan behera? 
Mora zoazke, ñora, zaituen sustraía urkatzera? 

Mora goazke, ñora, geure Izantza gaitzera?

Zer dakiguke urik gabeko Itsasoa?
Zer, txoririk gabeko oihana?
Zer, argirik gabeko eguzkia?

Zer, euren Izatasuna gaitzera ez bada?

Mork eglten ñau, bada, naizen naizena? 
Mork egiten, zaren zarena?

Mork ematen, Izaera eta izena, 
euskarak, euskarak ez bada?

(2002 -01 - 16)

HAUMDITA5UMA

Ez zara haundl, 
haundia zarelako; 
ez zara haundi, 

azkarra zarelako; 
ez zara haundi, 
dezakezulako...

Maundi zaltezke txiroetara eginik. 
Maundl, ezinduetara emanik. 
haundl, maikoetara blldurlk... 
Apaltasunak baltakar goraldla.

Eman esku: 
ezlnduarl, 
kaltetuari, 
minduari... 

indar zaitzan, 
goza zaitzan, 

zaitzan haundi.



QEUREAQO QIMATEKE

Ez gara gu maiteago, besteak zapuzturik; 
ez gara gu alaiago, besteak penaturik.

Ez gara gu askeago, besteak giitzaturik; 
ez gara ahaltsuago, besteak zap)aldurik.

Ez gara aberatsago, besteak pobreturik; 
ez gara gizaklago, besteak bazterturlk.

Ez gara geureago, besteak gabeturik; 
geureago ginateke, besteekiko bizirik.

Katez lotzeak, ez dakar, ezjabegorik; 
Jabeago ginateke, lotuak askaturik; 

geureago, izan, izango, besteekiko izanik.

(2002-01 -02)

ISILTA5UÍ1A

Isiltasuna ez da isll 
islltasunean. 

Mintzo da isilean 
isiltasunaren mintzoan.

Benetako aho-altxorra 
isiitasunarena da. 

Benetako aho ezpata 
islitasunarrena da.

Mahi duenak nnintzo 
sendo mintzo, 
sustrai mintzo, 
bedi adi, isitera, 
isiltasun ahora: 
mintza dakion 
barru-barrutik 
barru-barruna.

Benetako aho gozoa 
isiitasunarena da.

Ez zaitez urrun zeuretik, 
Zeure-zeuretik; 

bl! zaitez, zeurera, 
bakarlekuaren blhotzera, 

isilaren isilera: 
mintzo dakizun isil, 
mintzo zaitezen isil, 

barrutik barrura,

(2001-11-06)



ERDI-URREM DAQOEMARI
(Bereziki Lurdes Zubeldiari)

1
Zein une xarmangarria!
Oi, unearen eztlal 
Urregorri da ortzia. 
huntza batlitzan itsasten zalo 
gau-itzalari argia.
Urratuz egun berria 
hasten da ereserkia, 
goiz-txintaren goiztlria.

Itxaropenaren lanna, 
Qogo argiaren dama, 
Fintasunaren haitzama; 
Egunik egun izan zaitugu 
Quztlra bikain emana, 
Oparo dira zugana 
Qozoa eta laztana.
Mitz bakar batean: ama.

Xoriak dira laztantzen, 
Basapiztiak igurtzen, 
Arraintxoak muxukatzen. 
Laztan gozotan apaka ari, 
liaiteminak miazkatzen; 
natura ari da ugaitzen, 
5exu-desirak loratzen, 
Altsuma berriak sortzen.

Iturrl garbi emari,
Mundura zaizu eskari, 
Blzi-blzi ostikari; 
Taupada-hotsak bizl-biziak 
Zure erraietan ari; 
Xamur-goxotan kantari 
Mahi zaitu kontu-kontari. 
Izan dakizun oparl.

Aho gozoko eztla, 
Aldetasun-lturria,
Loratzen zaizu Irria;
Haurdun zintezen malteminetan 
Izan zinen estalla.
Erein zitzalzun hazla,
Mundura dator argla,
Indartsu eta bizia.
4
Lanbrodunaren negarra, 
Qolzeko eurl-langarra,
Qardena eta zllarra;
Paregabeko bizigarria,
Olhan barruko bularra,
Qlhartsu zaren adarra,
Zugan dituzu Indarra,
Kemena eta sugarra.

Itsas uhlnak ertzera,
Erle azkarrak lorera,
Fruitu helduak lurrera; 
Malteminetan ereindakoa 
Minez dagojaiotzera. 
Datorrenean zurera,
Zeure aitzo, magalera,
Mintza laztanduz euskara.
8
Izan beklzu sendoa, 
Osasunez oparoa,
Beklzu Izan oroa;
Ezagut beza etajorratu 
Zuhaitz zaharraren orpoa: 
Qeu garenaren lldoa,
Qeure aztarnen erroa,
Qeure odolaren mintzoa

(1996-09-15)
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Ciao Massino 
(Cesare Pavesse)

Itzultzailea: Qillermo CT^EBERRIA

Masinok -Jatorriz Tomasso Perrerok- oso gustoko lana zuen 
Turingo egunkari batean. Eglatan, ez da batere harritzekoa, Masino- 
ren adina -hogeita lau urte- eta haren modura edozein girotara 
moldatzeko ariurria duenarentzat egunkari bateko lanean gustura 
aritzea. Bere barne gatazka, beste kontu batzen. Qalnera, erredak- 
zioko lanak -tortura atsegina beretzat- ia goiz osoa libre uzten zion 
bai itzull bat emateko, bai etxean egoteko, bai, nahi izanez gero. 
alferkerian usteitzeko, eta, batez ere, egunero behin eta t>errlro 
berrindartzen zitzaion bizitzaren Ikuskizunaz disfrutatzeko; egla esan, 
Masino, axolarik gabeko gaztea zen, eta gisako pertsonek, -harrlga- 
rrla dirudien arren- oharkabe, ez dute bizitza arruntetik urrutlratu 
beharnk ere izaten menturaz betetako egoera mundialak izateko. 
hamaika zaharrek, haren larruan, ez zuketeen alferrik galdutako den- 
boraz madarikatu besterik egingo. Qizasemeok erioju baten pendu- 
luaren moduko izaklak gara eta, beharrezkoena, pozlk bizitzea da. 
Eta horra, sasoiko esnatu zen golz batean, nabaritu zuen leiho ireki- 
tik zehar gelaraino terrai astunaren bidez kaletik zehar eta era naha
sian zetorkion auto eta tranbien zarata. Etxeko lanel buruz -tratua 
eglna zuen haletaz libratzeko- Irltzl aldaketa laburra eduki ondoren, 
komunean esen, glharrak urez busti eta gogoz haztatu zituen. Bien 
bitartean, egunsentlko idela lurruntsu guztiak hasi zltzaizkion buruan 
zurrunbiloan, Egun hark, noia esan, bazuen zerbait berezia, asmo 
zehatz bat edo,,. auskalo; noizbehinka txistu Jotzen zuen, poliki-pollki 
esnatzen ari zenaren seinale. Bat-batean, buruko amalgama argitu 
zitzaion, eta hasi zen gelako ate aurrean pauso blzian, atzera eta



aurrera, zita batera huts egin duenaren pauso berdlnez, utz zezatela 
bere kasa bakardade osoan garraisiKa, horra, azkenean, mahalan 
eserl zen, hotz egiten zuen lelhoa itxita ere, Motelago ailegatzen 
zitzaion trenaren burrunba, Mahai galnean libururen bat eta alboan 
inprentako froga pila: "Ikusklzunak eta akotazioak",

Masino zigarroa erre eta batera pentsatzen ari zen, lada argl eta 
xume zeukan buruan Idela handi bat: "kantutxo bat Idaztea", alegia. 
Ez noskl Inongo inprentetan argitaratzeko edo hor nonbait, auskalo 
non, azaitzeko, Xlnplekl, kantu bat Idatzi nahl zuen, Behar flsiko 
baten modura, Argl eta garbi zekusan, dudarik gabe, eta Maslnok 
bazekien, ondo Jakin ere, ez dela bidezko goizean jalkl eta, besterik 
gabe, poeta lanetanjardutea, edozein esker-oneko agirla egiten den 
bezala. Balna zerbait bereziak eragiten zuen Masino buruan; noia 
esan, mentura beharrak edota blzlpozak; auskalo, ez zezakeen erraz 
esplikatu barne gogo hura eta, aiferrikakoa zen, galnera. Izan ere, 
ordura arteko gertakarlen esperlentzlak, batik bat duela denbora 
batetik aurrerakoak, eta, batez ere, golz hartatik aurrera, argl eta 
garbi zekusan ez zegoela bera andre batekin bizltzeko egina, Eta zer 
esanik ez emazte eta semeak edukitzeko; ezta ere maitemlnduta 
egon eta denbora-pasa musuka arltutako Inorekin. Bazekien noia 
joka arlo horretan eta, agian, hori jakiteak berak amorrarazten zuen 
gehienbat: alegia, emakumea denbora-pasatzeko hartzen zuela, 
nahiz jakln, bestalde, larre motzean lotzen gaituen emakumea dela 
pena merezi duen Izakl bakarra; baina, orduan eman ohi den 
behaztopa sufrlezlna iruditzen zitzaion, esklabutasuna, hain zuzen. 
Labur esanda, ez zuen Maslnok horretaz pentsatu ere egln nahl. 
Oker edo zuzen egon, gauza bat zeukan buruan garbi: ez zuela bere 
burua desllusionatu edo eszeptiku baten modura azalduko, gerra 
ostean sarrl gertatzen zen modura. Gehiago oraindik, Maslnok ba- 
zuen bere teoria arlo honl buruz: bera plamontetarra zen eta pla- 
montetarrek ez zuten beren izakera gehiegl agertzen inoren aurrean. 
Zuhurrak ziren, beraz, eta berak ere buru hotza eta ernea Izan behar 
zuen, Atsegln zuen kontatzea plamontetar familia batean, ohituraz, 
semeak erralna etxera ekartzen duenean, gurasoagiarrebek, etxeko 
jendea urritu behar Izaten dutela eta ondorioz neskamea dutenek, 
hura etxetik bldaltzen dutela. horlek hórrela, ez zuen Maslnok gerra 
ondorenen modan zeuden kantu koskor horletakorik inolz Idatzi; 
egltekotan, zerbait hobea egln nahl zuen, bere arraza ongi ezagutu



età sakon maitatzen duen baten modura, noizbehinka tragoska bat 
edanaz bere osasunerako.

Alpatu goiz hartan, geian kantari eta txtstuka Jardun zen bela- 
rriak lehertu arte. Ezin esan zitekeen maitasun arloan, are gutxiago 
bizitzaz desengainatutako baten aurrean geundenik. Balna, balere, 
zera Idatzl zuen orrian: "Zigarro-hondakinen blues-a". "Blues" hitzak 
malenkonia esan nahi du eta Masinok bazekien hori. Zer malenkonia 
ordea?

Une honetan lehen alpatutako plamontetarren Izakerari dago
klon beste hau alpatu behar da, alegia, asko kostatzen zaiela gauzak 
zehaztea. Egia esan, Masinok berak ere ez zekien garbi zer nahi 
zuen, beraz, gauzak bere horretan uztea Izan zitekeen onena.

Qoiz hartako azken zigarroa, lelhotik kalera begira erre zuen 
Masinok, lalno isilek zeru eder, gozo eta garbl, la epelari bidea 
irekitzen zioten bitartean. Aurrean zeukan, mahaian, osoki bukatuta 
"blues" baten leloa. Jakina denez, lelotik hasten da edozein 
"blues"a. Masinok ametsetan gozatzen zuen. Ez dago gauza hoberik 
norberak amaitutzatjo duen lan baten aurrean erretzea baino. Moiz- 
behinka, harl so eglten zlon. hala zer zioen leloak;

Bota ezazu zigarroa, beste asko dago oraindik,
Zergatik begiratzen duzu zerura?,
zure neskak edo amoranteak abandonatzen bazaitu ere,
beste ehun daude hura baino hobeak.
Zigarroak beren kasa erretzen dira, 
emakumeek ere, denak, antzekoak dira: 
okerragoa da zigarroajaurti beharra 
azken muturreralno erre delako.

Masino ez zen bere larruan kabitzen, beharrezko zitzaion mu- 
gitzea, lehertzea -noia esan- bere kantutxoa bizitzea. Azkenera, 
idela bat bururatu zitzaion. "Barletate Kafetnea" leku lasaia zen eta 
gustura egin zitekeen lana golzeko ordu txiki haietan. Jantzi zen 
berriro suharkl kafetxe hartan muslkari asko biltzen zenaren Ideia 
lurruntsua buruan zuela.

Lan bat hastea gauza erraza da, katramlla gehiago sortzen du 
ondo bukatu beharrak. Begi bistakoa da horl eta, ez du esateak ere 
merezi. Dena den, hori pentsatzen zuen Masinok, hortz tartean agl-



raKa eta burua hautsirik ari zen bitartean la noia Idaz zitekeen "cu
plé" baten bertso bortxatuetan ipulnen bat bere lelo eta guztl.

Ez zegoen inor kafetxean eta asper aireko zerbitzarla kafegallu 
espresarekin tirabiraka ari zen.Inspirazioaren beroaldletan Maslnok 
ahopean, asmakarlen zatlklak xuxurlatzen zituen.

—  Zertan da aurtengo llrika-aldla? -galdegin zlon bat-batean zer- 
bltzarlak.

—  Lirika-aldla? Ulk neure baltan kantatzen dut -«rantzun zlon Masi- 
nok gogogabe, batetik, balna pozik, bestetik, Inoren ahotsak 
bere barne-gatazkatlk esnatu zuelako-. Ml kazetarla naiz. -Eta, 
zergatik Jakln gabe, erasten dio-: Qarrantzlrlk gabeko musikatxo 
bat xuxurlatzen ari nintzen.

Zerbitzarla, praktikoa Izan nolanahl ere, Inorentzat zalla zen 
ezkutuko zentzua ulertu zlon eta nnahaira hurbilduz galdetu zion 
zuhurki:

—  Prest al zaude beste batekin sozio Izanda kantuak egiteko?

—  Ez dakit bada, según.

—  Beglra, nahl izanez gero, malsu bataurkez diezazuket... napoll- 
tar bat. Cicclojaunak kantu handl bat egin nahi du. Morretarako 
ballo duen pertsona baten bila dabil, noia esan, pertsona trebe 
baten blla. Mire ustez, zu Izan zaltezke pertsona hori. Maisu 
diplomatua da bera. Zera... konp>osatu zuen..., ez nalz oraln 
Izenarekin gogoratzen.

Atsegln zitzaion Masinori negoziatzalle bezala bere burua ager- 
tzea eta xalokl itaundu zlon:

—  Eta zuk zer, zenbat irabaziko duzu lan honetan? Zerbltzariak, 
ordea, ez zion erantzun, mostradore atzera joan eta Iturn bati 
trapu bat pasa ondoren diotsa:

—  hor irabaz ditzakedan xoxen zain t>anengo, lekutan nengoke.

Masino urduri Jarrl zen une batez. Laguna Islllk geratu zen eta 
berak ez zekien zer esan.

—  hapolitarra al da Cicclo delako hori ? -galdetzen dio azkenik 
ziurtasun ezaz.

Zerbltzariak irribarretsu:



—  Zeuk galdetu, oraintxe dator. Une hartan Justu zetorren tipo 
handi-mandi bat, axerl begiak aurpegi urdai-tsuan ezkutatzen 
zituena. Qalnjantzia askatu eta aurreneko mahaian eseri zen 
puzka.

Masinok arretaz begiratu zion Cicciok kafegailu espresean zlhar- 
duen bitartean. Denak isilik zeuden.

Kafea hartzerakoan, ordea, gizaseme lodia hizketan hasi zen: 
-Mau da hau komeria, beti topo egin beharra italiar-napolitarrekin...

—  Malsujauna -zerbitzariak moztuz-, hemen dago zuk nahi duzu
na. Abestiak egiten dakien kazetari bat, alegia,..

Maisuak Masinori begiratu eta zurikeriaz beteta diotsa:

—  Sartzerakoan konturatu naiz, bai, honek zerbait berezla baduela. 
Beno, adiskide, zer diozu zeuk?

Maslno pentsatzen ari zen, hain zuzen: " Espabilatzen ez banaiz, 
tontotzat hartuko naute" eta Ciccio bere zereginetara zlhoalarik, idaz- 
teko zuen abllldadea eta herri kantutxoen arteari buruz zuen aflzloa 
azaidu zizkion.

—  Kantutxoa? Kantua! -ebakiz besteak-. Quk ez dugu kantutxorik 
egiten, hori kontsumo-merkerako da. hi, kantu handi bat, italiar 
Jatorria duen kanta idaz dezakeen artista baten blla nabli ni... 2u 
poeta al zara?

—  Bai, noski. baina aurretik Jeneroaz eta lanaren esparruaz ados 
Jarri beharko ginateke. Musika eta letrak aldarte berdinekoak 
izan beharko lukete.,, sentimentua, zera esan nahl dut.,, beha
rrezkoa dela, alegia, musika eta letra lido berekoak izatea, 
-Ikuskizun bitxia gertatzen zen Masino herritar soli baten gisara 
hitz egiten entzutea.

Qlzon lodiak, ihardetsiaz:

—  Mola diozu hori? letra da muslkarl atxlkl behar zalona, adiskide! 
Gaia, noski, gauza Jakina da bereizi behar dela: kantua edo 
kantutxoa, bakoitzari berea, baina sentimendua bakarra da, 
sentimendua.,,

—  Main zuzen nik -Masinok garunak urtuz- egln nahl nukeena ez 
da kantutxoa, kantua ere ez, zerbait modernoa balzlk gure sen- 
tlklzunak era herrikoi batean adleraziko lltuzkeena.



—  Uleitzen dut, bai, noia ez -baieztatu zuen maisuak pentsakor- 
zer edo zer artistikoa. Zergatik ez duzu idazten kantua, herrikola 
izateaz gain artistikoa ere badena?
Abuztuko Izerdi kutsua antzematen zen giro hartan.
Masino-k osterà, bereari eutsiz:

—  Ez dut garbl esan -malsuaren onespena- Begira: zera nahl 
nuke, gaur egun musika berrltu den bezalaxe letrarekln ere 
berdin gertatzen da, Badakizu kantuaren gorputza letra dela 
-harrltuta * eta musika, osterà, anima -onespena, Egungo mu* 
stkaren Izpirltuan osoro egokituko zaion letra nahl nuke egln; 
daklzunez "blues"-a: ez da erromantza bat, Ikusi, bestela, ya- 
zza.., -  yaz esan zuen zehazkl,

—  A! Yazza, yazza! Balna yazzerako letrarik idatzi al duzu bada? 
-maisuak Isekarl irribarre alaltsuz-. Eta nork ezarrl dio dolnua? 
Masinok, arlo horretan aski Inozentea zela baieztatu zuen lotsa-

klzunez, Purrustada bat ere espero zuen, balna, bai zera: zorlontsu 
zegoen malsua.

—  Oso xaloa zara eta ni pertsona xalo baten blla nabli, Zu zara nlk 
behar dudan pertsona.

Masino piamontetarra urdurl Jartzen hasi zen, Berriro 
"yazze"aren galarl lotu zitzaion, horretan badugu Ameriketatik zer 
Ikaslrik. Entzun al duzu fllmeetako kantutxoren bat?
—  Ez lezadazu filme solnudunez mintza, adiskide, muslkarlak go- 

seak hlitzen dltu eta. Amerika eta Amerika ondoi Quk egln dugu 
Amerika. han denak napolitarrak dira. -Eta ez zitzaion arrazolrik 
falta-. Zer nahl duzu esatea? Melodia mundua gurea da.
Masinok, Italia ez zela zorltxarrez Amerika erantzutea pentsatu

zuen, balna horl bere buruaren aurka harriakjaurtitzea zitekeela otu 
zitzaion, eta, gainera, azalez behintzat, kafetegl hartan bertan "Turi
ne" nahiko "anfibloa" zela esaten zuten.
—  Dena den, maisu jauna, nlk zurekin lan egln aurretik, zer eglten 

ote dakidan Jakin nahiko duzu, ezta?
—  Ez dago galzkl pentsatua. Etor zaitez nire ostatura; plano bat 

daukat bertan.

—  Ondo, balna zerbait prestatuta Joan beharko dut. Zer gomen- 
datzen didazu?



—  Adiskide, nlrekin lanean Jardun nahi baduzu. lehenengo bal- 
dintza "etorria" da, Inspirazioa. Zuk, egin nahl duzuna. Morren 
ondoren, nere sentsibilitatea ukitzen baduzu, Konponduko gara.

—  Malsu, zure musikaren berrl eman beharko zenidake aurretik... 
Ados Jartzeko ere, hala uste dut nik.

—  Mire muslka? hor zehar entzuten da gogotik. Begira, nire lana 
"ararteko"aren esku uzten dut, komertziala egltea beste auke- 
rarlk ez baitaukat... (Maslno harrituta).

—  ... Zer nahl duzu... Izenen bat? Bada, beglra, "La nul*ko tangoa" 
adlbldez. Bal, bal, nik egina da.

Arratsaldeko lehen orduetan, zain zegoen Masino kale kantoi 
batean, golzean uste ez bezalako egoera, bestalde, baina galne- 
rantzeko gauza guztien antzera. egun hartako gertakari bakarraren 
atala osatzen zuena. Morretaz gain, usteKabeko zita hark, arratsaldea 
botatzeko ezezik, gero, agian zabalegi ere esango dugun zerbaiteta- 
rako ere balioko zlon,

Txartel zlztrin familiar baten bidez egin zioten zita baten zain 
zegoen, Ez dira, Irakurle, gauzak nahastu behar, ez pentsa, agian 
Maslno neska batekin paseatzen gogo txarrez Ibll zitekeenik, Edozeln 
gizasemek ezin du etsl emakume etsaienaren aurka sentitzen duen 
gorrotoa frogatu gabe, Esan izan ohi da gorrotoak eta maitasunak 
antzekoak direla, eta horregatlk, hain zuzen, glzonak emakumerlk 
gorrotatuko ez baitluanjokatzen du,

Baina. ez, ordea, Maslnok, Maslno egun hartan harrigarrla egon 
zen, lizuna eta zitala. Komeni da Jakitea, zeren guk guztJok ere haren 
antza handiskoa baltugu,

Meska, bost minutuko atzerapenez ailegatu zen, ez gehiago, 
Ongisko Jantzia mirabe Izateko, Ablatu ziren biak, mutila altu eta 
narrats eta neska, osterà, beroki arre eta fieltrozko kaskete batekin 
Eskua oratu zuten adiskideki:
—  Zer moduz, neskato?
—  Pozik nago, Etorri zara, e?
—  Ikusten duzu.

Arkupetan zeuden. Zer delà eta hain bat-bateko zita hura galde
gin zlon Maslnok. -Bakarrik nengoen -Ihardetsl zion neskak- oso



bakarrik. Aspaldian ez dugu elkar ikusl. Bizikl estimatzen dlzut etorrl 
izana, maitetxo. Masinok ez zuen "maitetxo" delakoa gogoan hartu. 
Beste batzuetan ez zion lausengu hura protestarik gabe utziko, ho
rregatik, hain zuzen, neskatoak maliziaz eta isekarl esan zion.
—  Bueno, Daina, nora goaz?

—  Ez dakit. Berdin zalt. Dina deitzen zen, baina, Masinok, emaku- 
meez Jabetzeko zuen zentzun bltxlaren ondorioz, izenak ai* 
datzeko ohitura zuen, haien ausentzian ere oroitu eta amets 
egiten lagun zekion. Dinatik, Daina*ra, ingeleraz Dinah da. Poli
ta, dudarik gabe, baina segun zer asmoarekin egiten den. Ez al 
da harrigarri, Daina, nolzbehinka elkar ikusl, egun bat, bi..., eta 
ondoren hiiabete osoak elkarren berrlrik Izan gabe pasatzea?; 
gogoan al duzu azkenekoa, belaze hartan?

—  Bai, noski. Irribarre lurruntsuaz burua makurtu eta Masinogana 
hurbildu zen plska bat. -Benga, benga- esan zion. -Eta barkuan 
pasatako arratsaldea, gogoratzen? Arratsalde hartan ia Po-ra 
erori ziren biak, elkarri ematen zizkloten besarkaden indarraren 
eraginez.

Isilaldi baten ondoren Masinok:

—  Esaidazu zer egln duzun egun hauetan. Bakarrik, ezta? -erantsl 
zion irri maitzurrez.

—  Ba, bai, bakarrik egon nalz ia esateko. Ez naiz kaslk irten; inge- 
nlarlarekin azkena.

—  Ez didazu ingenlariaren historia inolz ongl azaidu, Daina, Konta 
lezadazu.

—  Zer esatea nahl duzu bada?,.. Baina, nora goaz?

—  Leku txlt pollt batera, Daina. Itxl begiak eta kontaidazu. Injlne- 
rua...

—  Bueno, ingenlariak kotxea zuen; egun batean igotzera gonblda* 
tu eta muinora eraman ninduen,

—  Eta zer egin zenuten mulnoan?- Masinok maltzurkl.

Qlsako axalkerlak ziren Masino eta Dainaren arteko loturak 
-amodiozko menturaren bat edo beste, zer edo zer zehaztezlnaz 
gain. Baina egun hartan Maslno, nolabait esanda, neska beharrez 
sentitzen zen eta ingenlariarekin izandako kontuak Jakin gura zituen.



Jelosiaz baino areago gai kilikagarria zeritzolako. Qauza Jakina da, bat 
gazte denean...

Main zuzen, Dina harrltu zitzaion :-Ezer ez, glzona- eta ondoren 
Irribarrez nahasltako damu tonuan: ezta zurekin egln nuena ere.
—  Qaitzerdl Dalna -esatea otu zitzaion, baina une hartan, hala- 

beharrez, arkupe irteeran kotxe batek harrapatu zituen kasik eta 
ez zuen izan ezer esan beharrik.

—  Eglatan, Dinakjarraiki -betl nago bakarrik-, batzuetan negar ere 
egiten dut.

—  Benga, benga -Masinok- ezkondu egln behar zenuke, maitea. 
Dinak ez zuen Irribarrerik egin. Kale bakarti batean zeuden eta

Masinok, ohi zuen eran, musu gartsu eta grinatsua eman beharra 
sentitu zuen oinezkoen lotsarlk gabe; hori zen, prezeski, elkar eza
gutu zutenean Dinaren sinpatia bereganatu zuen detallea. Behin eta 
birritan musukatu zuten elkar eskuen laztanaz areagotuz eta ondo
ren Dina aldendu zen. 5olnekoa leundu eta ezpalnetako karminaz 
oroitu zen. Masinok ispilua sostengatzen zlon, baina Dinak beste 
nonbait zeukan burua;
—  horekin nahi duzu ni ezkontzea? Jende Jator askorekin egon 

naiz: zeu, ingeniarla.,.; ez nintzateke nire mallako Jendearekin 
erraz moldatuko, Zeinekin ezkon naiteke? -Astiro zlharduen ez- 
pain-barraren ukituak tartekatuz, balna batez ere altorpen ne- 
ketsuaren eraginez-. Morekin ezkondu? Igeltsero batekin? Eta 
gero? Mola bizi? Ez nintzateke langile soli batekin moldatuko. 
Joko ninduke aglan, ez luke fintasunik edukiko; ez, ez, ezin 
Izango nuke,

—  Mork esan dizu langlle batekin ezkondu behar zarenik -bltar- 
tekatu zitzaion Masino-, Jende asko dago munduan. Auskalo 
zer aurki zenezakeeni -Konpromezurik nahi ez zuten hitzokin 
beste azpl esanahia, auskalo zeln, Iradokl nahl zuen, balna 
lotsagarrl iruditu zitzaion bere burua. Maserako ustelzunak desa
gertu zltzaizkion, Dinak, ustekabean, atera zuen larritasunetik:

—  Qertatu zaidan zertxobalt kontatu nahl dlzut, Qogoan al duzu 
Iragan Igandean barkutik agurtu ninduen tipoa? Diru pila duen 
baten laguna da, Barkuko tipoak bere moduko lagun bat du; a 
zer zital parea. Egun batean laurok topo egln eta kafe bat 
hartzerajoan ginen. Bietako batek mllloinarioarekin hitz egiten



zuen, Besteak nirl zeln aberatsa eta ergeta zen bere laguna 
Kontatzen zidan eta ez zuela Inolz emakumerlk ezagutu. Zehar- 
ka zera adlerazl nahl zldan, alegia hura nik maltemlnduz gero 
laurok aterako glnatekeela irabazie. Ondoren beren "garsonle- 
re"ra gonbldatu ninduten. Konturatzen nintzen atsegln nintzaiola 
aberatsarl, balna ez zen ezer esatera ausartzen. Beste biak 
arduratzen ziren "garsoniere"ko zereginez; te eta pastak eman 
zizkiguten. Nitz egin eta barre egitetik eman zidan, pozik bal- 
nengoen. Bat-batean barkukoa besarka eta musuka hasi zitzal- 
dan, aizu, Erropak kentzea nahl zuen. Mik, ordea, ezetz eta 
ezetz, non beste biek otoika eta meatxuka eraso ninduten, 
Aberatsa, berriz, mutu, Berari otoi egin nion, egiatan emakume 
Indartsu azaidu nintzen, eta berak irtenarazi ninduen.

—  Ba begira, egun batean beste blak Ikusi nituen eta konpalnia 
egin nahl izan zidaten. Mlk, ordea, ezetz, eta haiek ergela nintze- 
ia Jaurtikl zidaten aurpegira; eglndakoa egin arren, ezkon nlnte- 
keeia aberatsarekln. Ezta? Badakit nahi Izanez gero ezkon nlnte- 
keela, Balna, ez zitzaidan gustatzen eta ez dut malte. Pentsa 
Igeltsero batez maltemlnduko banlntz...

Masino sorgor zegoen eta aitortu nahi ez bazuen ere, Dina la 
bllutsik gela batean Idurikatzeak urduritu zuen bortizkl. Buruan itzull- 
mintzull zerablien Idela bat piztu zitzaion. Ondoren esaten salatu zen:

—  Ez nuke bl horlek zerriak dlrenik esango, ergel hutsak baizik. 
Qauzak hórrela egitea ere..., ezta Dalna? -Irribarrez-. Bizitzaz 
pixka bat disfrutatzea ez da txarra, baina beste erara egin behar 
da, ez ala? -eta berriro Irribarre egln nahl Izan zuen.

Dinak ere Irribarre batez erantzun zlon -llunago- eta besora 
oratu zitzaion. Isilik geratu ziren puska batean bata besteari lotuta,

—  Etorriko al zinateke gaur nirekin, Dalna?, leku polit batera era- 
mango zaitut,

—  Mora?

Maslnok, zer esan Jakin gabe:

—  Apurtxo bat bakarrik egongo gara, Ez al duzu nahl, Dalna? Beste 
hartan barkuan bezala -eta gehiago estutu zuen bere kontra,

—  Gaur ez, Maslno, gaur ez dut gogorik, Goazen hortik zehar 
elkarrekin; zinera edo.



—  Zer bada? Zergatlk ez ? -irri Isekariz.

—  Ez da ezergatih. Ez dut gogorik gaur. hitz egin dezagun, gutxi 
ikusten zaitut eta.

—  han ere hitz egin dezakegu. Bakartiago egongo gara.

—  Masino, gero ez gara gehiago elkar ikusiko. Ez du penak merezi. 
Qaur, ez.

—  Benga, Daina -izan zaitez zintzoa, zatoz.

—  Ez, Maslno -neskak irnnoki- hobe dut etxera Joan.

Argi zegoen ez zegoela zer eginik. Dainak, egun hartan, solasa 
nahi zuen. Masino, amorrazioz, itota sentitu zen, balizko abentura 
haren interes gutxiak areago handitzen zuena. Eta dena, kapritxo 
batengatik, ez beste ezergatik. horrek bere onetik atera zuen.

—  Zoaz, zoaz etxera -sastakatu zion urrutiratuz- eta izurra zaitzala 
deabruak.

Dina, zur eta Iur geratu zen; erraletatik "oh" negarti bat atera 
eta kornka aldegin zuen.

Masinok osatu zituen kupleak. Kafetegian eserita zlgarro bat 
erre eta Ciccio Jaunaren zain Jarri zen, zeren, golz hartan, tirabira 
batzuren ondoren, "malsuak" onartu baitzuen berak doinu moder- 
noei buruz egindako proposamena ("blues"ak). Berak kantuarl buruz 
zuen idela aldaezinarekin argi utzl zuen bizitzak bere kontzientzia 
sentiberan eragiten zituen laidoen konpentsazioa zela.

Zain zegoen Maslno, lan nagusia poltsikoan sartuta. Bitar
tean,irakurle, eman diezaiegun kuple hauel gain begirada bat, zei- 
nak, bestalde, funtsekoak baitira gure historia honetan.

Lehenengoaren letra, aski arrunta da:

Zenbat emaztekl dabll kalean, 
amodio amets dirudiena, 
baina, gerarazten bazaitu, galxoa zu! 
bat batean kiratsa sumatuko dlezu.

Zoragarrlak dirudite,
kantolaren ertzean gizonen batek kelnu daglenean, 
baina aurrez aurre Jarri bezain azkar



ausardlaz gauza dira esateho: 
emaidazu zigarro bat.

Ondoren ezaguna zaigun errepika; baina bigarrena, zitala zen;

Badira gisako emaztekiak, 
egun batean maitatzeko zoragarriak direnak: 
musuka itzazu ahoan, eta beherago, 
balna uxa itzazu azkarkl albotik.

Erdi itzali den zigarro hondarraren gisan, 
garratzak dira zaporez, 
zaude erne eta ez ametsik egin 
amodioa denik inoiaz.

horixe idazteko gauza izan zen Masino.
Sartu zen nnaisua, elkar agurtu eta ostaturantzjo zuten.

—  Ezer berririk, adiskide? -gaidetu zion don Cicciok bestea aztora- 
tuta ikusirik.

—  "Blues" batzuk egln ditut -papera sakeletik atereaz.
—  Ikustagun, ikustagun -besteak erantzuki.
—  Pianoan probatuko dugu. "Blues"ak artetik ere asko du. la aile

gatu gara.
Iritsi ziren azkenik. Igo zuten eskilara makur bat, kasu hauetan 

beti gertatzen den bezala eta, azkenik, sartu ziren bitxikeriaz beteta
ko gela hotz eta handi batera. Ohe bat, galtzontzllo pare bat zintzillk, 
kitarra bat orman eta musika partitura mordoak nonahl... Morrez gain 
oleografìa zenbait kitarraren inguruan.
—  Jarri lasai, mesedez -hasi zen, Arratsaldeetan fresko eglten du 

hemen. Eta, besterik gabe, bufadak jaurtikiaz, eseri zen pia
noan.

—  Beraz, prest al duzu kantutxoa? Emaidazu; kilikagarria iruditzen 
bazait, egina dago,
Masinok, egia esan, pixka bat urdun eskura eman zlon papera 

hartu zuen,
Ciccio Jauna atrilerantz itzull, eskuizkribua flnkatu eta teklak be

gira Jarri zen, Ondoren, erasokor;
—  Zigarrokinen "blues"a? Ez al da izen zarpaila? Beno, zarpaila 

tzanik ere, izan dalteke egokia, Ikustagun,



Dena irakurn zuen hozkl, nolz edo nolz tekiaren batjoaz eta une 
batean, bigarren kuple hasieran aurrerantz makurtu eta Maslnorl 
deitu zion zirrlborro bat argltzeko. Maslno lada, lasaituxeago zegoen 
eta bere buruarenjabeago.

Osokl irakurri zuenean, Ciccio Jauna osterà teklen beglra Jarrl, 
eta osoki barnebllduta tarareo bat Jotzen hasi zen.

Mire asmoa blues xume bat egitea Izan da -Maslnok herabeti.
—  Bai, bai, -besteak-, Balna orain gaiari buruz pentsatzen an 

nintzen. Zarpaila deitu izana, gehleglskoa iruditzen zait. Zer dio
zu, adiskide?
Maslnorl ez zitzaion bat-batean erantzunik etorri. Isilune baten 

ondoren:

—  Bertsoa, komikoa da, adiskide; arretaz egiten duzu lana. Baina 
azpl-gala aldatu beharko litzateke. Badakizu, Jendeak ez ditu 
zenbait gauza onartzen. Quk emea suge dela esaten dugu, 
pozoltsua, eta hori onartzen du... Arrazoia duzu, adiskide, arra
zoia duzu: emeak maltzurrak dira, balna zlgarrokln bat, denak 
hankapean hartzen dute. Teatroan dagokeen edozein senar edo 
amorante asaldatuko litzateke, Ados nago zurekln, baina, zer 
esan?, ni mutll zaharra nalz; emea, errekatxoan dagoen zigarro- 
klna baino okerragoa da, emeak dena nahi izaten du...
Maslnok itxaropena galdu zuen osoki. Malere erantzuna eman 

nahi Izan zlon gezurra esanaz:
—  ,., Main zuzen. Emagalduel buruz da.
—  Bai? hau? Bai eta ez, adiskide. "Blues"a malenkonia da eta 

malenkonla edozein emakumek sorraraz dezake. Qauza t>at da 
suge eta pozoltsu deltzea, baina zlgarrokln batekin gonbaratzea, 
inolaz ere ez.
Lehen esan dugunez, Masino pazientzla handikoa zen, plamon

tetarra galnera eta ez zen gehiegl haserretu. Papera Jaso fllosoflkoki 
eta irteten hasi zen, balna malsuak ez zion utzl eta kanta batjo nahl 
izan zion, Afal ordura arte egon ziren.

Beraz, Masino, mutil onbera, etxerako bidean kuplea buruan 
osterà Itzuli zen. Qau osoa eman zuen hartan eta zenbat eta gehiago 
pentsatu, orduan eta kaskarragoa iruditzen zitzaion. Mola egin zeza-



keen hain kaskarra zlotsan berekiko. Ondoren Dina etorri zitzaion 
burura, egun hartan kontsolazio blla beregana etorria. "Baina, nolaz 
egin dut horl", zloen berekiko, nahiz Jakin alfernkako galderak zirela, 
izan ere hurrengo golzean berriro ere pozez beterik egln baitzuen 
lana tranbla eta automobilen zarata tartean.



"Qaztelak dio" 
(Miguei Deiibes)

Itzultzailea: herea MUJIKA

I.- Lehortea

Funts handiagoko hodeien falta dela eta, hekazarl 5antuak 
Qaztelagatik ahal duena egln du.Mego-ekialdetik datorren hodei beitz 
ubela Tierra de Camposetik zehar mugitzen Joan da eta oraln deta 
zortzl aste ura sentitzen ez zuten soroak ureztatzen ari da. Trumoi- 
lainoen ura beitz-beitza da. Harriarekin nahastuta soro egarritu 
hauentzat arintzea edo akabera suposa dezake. flekazari santuak 
hodeia Berruecesen gainera buitzatzen duen heinean, kronikalariak 
eguzkiak eta azken egunetako izotz berantiarrek kiskalduriko partzela 
horiztatuen inguruan behatzen du. Aldiz, Pedro Jaunak, zerura begi- 
ratzen du, mesfidati, Mesetako nekazarlak bere nahietara ihes egiten 
duten fenomenoak behatzen ditu etsipen harrituaz. Etxe aurrean, 
errepidearen bestaldean, ukullu zahar baten pezozko arbastak eror- 
tzen dira eta, halen atzetik, herrla, elizaren inguruan pilatu egiten da, 
ahu , tenpiu monumentala, erraldoia W l. mendekoa.

Pedro Jaunak lelhoarl bizkarra ematen dio, aulkl batean eseri eta 
bere esku handiak sutarantz luzatzen ditu:

—  Ezer ez, ez Jauna, Hodei honek ez du ezer konpontzen.Aizu, 
agian, hodeia nolakoa denaren arabera, ez? Baina hemen egoe
ra desastre bat dela ohartarazten dizut. Ikus nire kasua, eta 
askorena. fli ehun hektarea dituen nekazaria nalz, ezta? Ba, 
aurreko urtean 12-24-16eko hirurehun ongarri kllo bota nituen, 
esaten dutenez, ongarri on bat, ezta? Ondo, ba 5an Juan Ba- 
taiatzailearen egunean urtea beteko du galburu t>atjaso gabe



uzta altxa nuela. Aurten era berean ongarrlztatu nituen, eta 
zerorrek Ikus ditzakezu emaltzak: hondamendi bat, Eurlrik egin 
gabe? Qizona, horl fljo esan diezazuket Idatzita baltut.Ikusten 
duzu, hemen duzu, urtarrlletik gaurrarte ez dira berrogeita ha
mar litro erorl. Zer Irudltzan zalzu? Mau, guztla galdu zen urte 
baten ondoren, zeinetan nlk, argi eta garbi esateko, erein nuen 
hazla erosi behar Izan nuen. Zer itxaron dezakezu malatz erdlal- 
dean nekez berrogeita hamar litro erorl diren urte batengan- 
dlk?Tlra, gaurko eurla Itxaropen bat da, ez dut ezetzik esango. 
zeren eta hemen, Campos-en, oraindik ez dago dena galdua,,, 
Balna ez dezagun gure burua engalna, gaur egun hemen eroa 
hilzorlan dagoen galxo baten modukoa da, mediku batengana 
daramazu eta ezer ez, beste batengana daramazu eta berdin, 
eta bat-batean, ezagun bat irlsten da eta esaten dizu; izu, Madrl- 
len dena sendatzen duen petrlkllo bat dagoela esan dIdate, eta 
hau eta best, Zer eglngo zenuke zuk? Petriklloarengana Joan, 
ezta? Eta, zer eglten du petrlkiloak? Medlkuek bezala: txintik ere 
ez, Miru hllabeteko ereinketaz zerbait Itxarotea tontakerla da, 
hau da, zerbait lortzeko, orain hogel litro ororl beharko lukete 
eta hurrengo astean beste hogel, eta honela ekalnera arte. 
Zorrotakada eta ugarl, ulertzen? Mlrarl bat, Balna etor llteke, 
ezta? hork daki, aglan gaur, hamabost edo hogel litro eror 
lltezke eta landarean arnasa hartzen du, Indarra hartzen du, 
odola hartzen du eta astebete barru beste hamabost edo hogel, 
orduan bal, orduan Jainkoak daki zer gerta llteke, Balna hobe da 
ez pentsatzea, ez Jauna, gauden garaietan horl ezinezkoa da.

Duela urte batzuk eremuko iur garratza hauetan teknikak, azke
nean, natura menperatzea lortu zuela pentsatu zen. Lurraren ezku- 
tueneko hezetasuna lortzea daraman sakoneko lurpekotasun bat, 
tratamendu kimlko egoki bat, pestlzida eta herblzlda berriak eta uzta 
katastrofikoaren arriskua Qaztelatik ezabatua izango zen.Urte bat 
bestea baino okerragoa ahal izango lltzateke, baina InoIaz ere ballorik 
gabekoa, Azkenaldiko zoritxarrek badlrudi, aurkakoa erakusten dute
la, hau da, nahiz eta teknikak eta kimikak aurrerapen Ikusgarrlak 
izan, Qaztelak zeruareklko duen menpekotasuna erabatekoa Izaten 
Jarraitzen du;

—  hemen kllma eta egoera kllmatologlkoak dira agintzen dutenak, 
desengaina zaitez, hori bai, ura garalz badator, lurrari behar



duena emanez, atzo har zitekenaren bikoltza edo hirukoitza har 
daiteke, hori zlurtzatjo. Baina, ura nolz dator garalz, diot nik? 
Ikus, hor duzu ñire alta zena. Bere garaietan ez zen heKtarei 
buruz hitz egiten, baizik eta iguadel buruz, eta hauek berrogelta 
hamasel area ziren gutKi-gora-behera. Eta, orduan hlru karga 
uzta on bat ziren, Ikusten duzu, sel zaku, karga erdia laurogeita 
sei kilora, atera kontuak, Qaur egun, gauzak bere ordenean 
etorrita, iguada batek oso erraz bikoitza eman dezake, Hoski, 
garlan buruz hitz egiten an nalz, eh? ez beste gauza batetaz. 
hahiz eta nire ustez eguraldia aldatzen an den, gaur egun ez du 
gogor izotz egiten neguan, udabeman ez du eurla barra-barra 
egiten , edo udan bero galdatsuak ez du aintzinean bezain 
gogor estutzen. Qauza bat altortuko dlzut: ni izan nintzen lehena 
hern honetan bi hostoak erelten eta uzta ezinobeak Jasotzen 
nituen, baina garal batetik hona, urte batzu daramatzagu nlk ez 
dakidala zer geratzen den, baina hau ez doa aurrera, berdin dio 
lugorria edo bi hostoak, ez ongarria, ezta egurastea ez dira 
Irtenbide lur hauetan. Duela la-ia bl urte eun artifizialeko estazlo 
esperimental baten instalazloak, hemen Villanublan, Mesetako 
Jende xumea kolokan utzi zuen, Pentsatzen zuten, eta ez nola- 
baiteko funtsik gabe, gizakiak ilargian Jatorn bereko bat 
ipintzeko gal izan t>azela, ez zela zallagoa Izango konolkada 
baten bidez hodel bat osatu eta gero beste batez lehertzea, 
bere ur berritzallea soroen gainera Isurarazteko. Elkarrizketaren 
biraketa bernak Pedro Jauna pixkat animatu duela dlrudl:

Bal Jauna, hor, Villanublan, duela gutxira arte konbinaketa bat, 
edo hobe esateko, nazioarteko eriazio batzuk zeuden, eta ez 
dakit horretan Jarraitzen duten ala ez. Nik dakidala, aparallua ez 
dute desmuntatu, eta duela hilabete batzurarte, hemendik, he
rn guztl hauetatik, eguneroko partea bidaitzen genuen hodei, 
tenperatura eta gauza guztl horlekln, Datu guzti hauek gorde
tzen dituzte eta Errusian, Ameriketan edo ez dakit non hauek 
aztertzen an dira. Imajinatu emaitzak emango balitu horrek! 
hahl halnako ura genukel Zeren eta hemen aspertsio bidezko 
ureztatzeak ez du zentzurik. Ni Izan nintzen herrlan erabakia 
hartu zuen lehen nekazana eta ez nuen ura berrehun eta berro- 
geita hamar metrora arte aurkitu. Pentsa, hamaiau hektarea 
ureztatzeko! Baina zulaketa, Jainkoak ondo daki, ez nuen nigatik



egln, balzlk eta etxean zeuden seme-alabengan pentsatuz egin 
nuen. Ikusten duzu, ura aurkitu bezaln laster bankuari dirua 
eskatu nion, eta baiezkoa eman zldaten, ondo zegoela, ados 
zeudela.Baina lehortea etorri zen eta Jarrl zidaten baldintzaren 
arabera nlk ezin nuen alpaipa ureztatu dirua iristen ez zen bitar
tean.Baina dirua ez zen iristen eta alpapa letiortzen art zen; eta 
nlk ura eskura nuen. Zuk zer eginen zenuen? Ba, alpapa urezta
tu, noskl, nlk egin nuen gauza bera, t»aina gertatu zena kreditu- 
rlk gabe gelditu nintzela Izan zen, halabeharrez. Zer Iruditzen 
zaizu? Mori bidezkoa dela derltzozu?Qaur egun , esaten dutenez. 
Irida dagoen lekuan nahikoa talutuak diren kredituak ematen 
dituzte, hamar urtetan ehuneko hamalkara, subentzio eta gauza 
horlekin. Eskerrak, zeren eta malleguena konpontzen ez bada, 
irtenblde bakarra saltzearena da, dena kitatzearena nik zer dakit!

Tierra de Campos-eko onibar hauek ez dira prezeski latifun- 
dloak. Jabetza oso banatua dago. Mogei, hogelta hamar, berrogeita 
hamar hektarea. Oso arraroa da ehunera iristen den finka. Agerian 
dagoen errealltate honen eta zeruaren nahikerlen aurrean, Pedro 
jaunari jendea noia konpontzen den galdetzen diot:

—  Jendea noia blzl den? Ba esango dizut. Memen, Campos-en, 
jendea artifizialkl blzl da, momentuan, datorrenera jarria. Mau da, 
kreditu bat hartzen du eta gastatzen du, ordaintzeko eta bizitzen 
jarraltzeko beste luzeago bat eskatzen du, eta honela.Balna ziur 
izan herrla leporaino zorpetua dagoela, eta uzta hau ere galtzen 
bada nlk ez dakit zer gertatuko den. Lastima. Traktorerik bai, 
hor! ez da falta.Memen, Berruecesen, hirurogei egon daitezke, 
biztanleak baino gehiago, ze hemen, orokorrean nekazarl ba
koltzak bl ditu.Zertarako? Oso erraza, halakoak baditu nik ere 
bai; zeren eta berrl bat erosten badut eta zaharrarengatik ez 
didate ezer ematen ere honekin geratzen naiz; eta zeregin 
askotarako bi traktore Izatea egokia da. Uzta-makinarena, ez 
Jauna, beste gauza bat da. Monelako aparallu bat erosteko ba- 
rrutia saldu beharko genuke. Memen, duela denbora asko eta 
asko, katalanek eta valentziarrek ereiten dute. Alokairuan, 
noskl. Bi makina eta hiru edo lau langlle ekartzen dituzte (baina 
adituak, eh?), eta hogel duro gora, hodel duro behera, hektarea 
bakoitzeko hiru mila pezeta kobratzen dituzte. Qaztelauek zer
gatik ez dugun egiten? Mork daki? Agian hona uzta-makina



beranduago iritsi zen eta Inor ez zen hobe ezagutzen saiatu. 
Jakin ezazul Masteko arduragabeagoak gara eta horretaz gain 
gaur egun horrelako aparallu batek dirutza bat bailo du. Eta 
zertarako balio digul
Pedro Jaunaren seme-alabak gelatik sartu-ateratzen dira. Oso 

gazteak dira. Apenas une batean arrotza ikusmiratzen dute eta kale
ra berriro irteten dira, euria ñola egiten duen ikustera ala etxe barru- 
ra Joaten dira. Pedro Jaunaren emazteak kronikalariari etxean eginiko 
opil batzu eta baso bat ardo eskaintzen dizkio. Pedro Jaunak sua 
kitzikatzen du:

—  hik, egla esatea nahi baduzu, ez dut honelako hondamendlrlk 
ezagutu. Bl urte ale bat Jaso gabe, erraz esaten da! Qogoratzen 
dut, berrogeita pikugarren urtean, ni mutiko bat nintzela, urte 
txar bat egon zela, oso txarra, baina garai haietan uztarriarekin 
lan egiten zen, eta beste gauza bat zen. Qaur egungo egoera 
bezalakoa, ez da ezagutu.Kontutan Izan ezazu honelako lehorte 
batek ni bezalako nekazari batentzat suposatzen duena. Au
rreko urtean laurehun mila pezeta erablll nituen berrogei hekta- 
rea gehi lur-lanetan. Aurten beste laurehun mila pezeta erabill 
ditut, gehi baserri lanak. Eta zer atera dut garbi?Ezer ez, ezertxo 
ere ez. Eta ñola amaituko dut, honela Jarraitu ezkero, eh, esan
go didazu. Begira hau Jasangaltza da.hau dugu, tira, ez dakit 
ezta zer esan behar nizun ere. Mau, funtzionari batek hllabete 
bat pasa eta kobratuko ez balu, eta beste hilabete bat eta ezta 
ere, eta beste bat eta gauza bera eta gainera luma, tinta eta 
paperak bere poltsikotlk ordaindu beharko balitu bezala da. 
hork Jasango luke hori? Ba soroan gauza bera. 5eme-alabak 
nirekin daude, ea ez dutelako sartzeko beste lekurik aurkitzen. 
Bestela, zertaz, hemen ez lirateke ezta ardiak geratuko!
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Oltza ibarreho hiztegi-bilheta

Luís Mari MUJIKA

hire Mafarroako Joan-etorri (eta atseden-bidaietan) tartetxoak 
harturik, parada izan dut, batzuetan, hafarroan azken ehun urteen 
buruan erdaldunduriko eskuaide zenbaiteko hiztegia Jasotzeko. Be- 
rrogehi urtetik goragoko biziiagunek, maiz, gurasoengandik helduri- 
ko aintzin euskararen hondarrak atxikiak dituzte hafarroako zenbait 
ibarretan, nahiz euren gaztelanlaren zati huts bilakatuta. Beraz, he- 
mengo hitz-zerrenda gazte/an/az mintzo direnen ahotik bildurikoa da. 
Maiz, bertakoak ez dira ohardun aitxor iinguistiko honetaz, ez baiti- 
tuzte behar bezala hitzen erroak euskarazko eta gazteianiazkoen 
artean bereizten.

Aldi honetan OItzako ibarrean -Iruñerrian, hain zuzen- Jasoriko 
hitz-andana eskaintzen dugu, ia hitz guztlak euskararl atxikiak bai 
Jatorriz, bai fonetikaz -zenbait eromanikoa izan arren-. Zehazki, hu
rrengo hiztegia, bereziki, Ibero herrian bildua da, baina Artazkoz, 
Izkue, Asiain ahantzi gabe. Muitzoko zenbait Itzarbelbarrean ematen 
denaren hurbilekoa da, eta Fiorentino García garestarrak zer den 
OItzakoa -eta zer Itzarbekoa- bereizten lagundu digu, batzuetan. Bl 
it>arren hurbiitasun geografikoak egiten du hiztegia hainbesteraino ez 
aldatzea; askotan, batean gaidua Oltza ibarrean mantentzen da, 
oitzatarrek euskara Itzarbeibarretarrek baino beranduago galdu 
baitzuten.

Oltza Ibarra, gehienbat, Printze Bonaparteren XIX. mende erdlal- 
deko mapetan euskara gehiengoak zekien eskualdean kokatua ze
goen oraindlk -eta litzarbeibarra, aldiz, gutxlengoaren eremuan-. 
Dena den, XX. mendeearen hasierarako Oltza ibarra euskararen ere-



mutik kanpo agerl zen 1904.eko euskal herdsken nomenclatorrean 
(Quia ecclesiàstica...del Obispado de Pamplona delakoan),

flahiz, W , mendeko lehen hamarkadetan, probablekl. Oltzak 
euskaldun bakanak eman, bertako herrlak gehienbat erdaldundurik 
zeuden. Bestalde, Oltzako euskara Qol flafarrera Megoaldekoaren 
baltan, subeuskalki berezi bezala sallkatzen zen, iparraldean bere 
mugak Arakll ibarreko mendebaleko herrlsketan agerl zirela, eta 
hegoaldean Cjesalatze, virgiliano eta Artazuko lurretan,

hemengo zerrendan Oltzalbarko euskarara atxiklko gara, gure 
lekukoak bertakoak Izaki, eta, besteen artean, alpatzekoak Ororblako 
Salome (Jrdanlz, Artazkozko Epifanio eta Amalia Areta Irlsarri, eta 
Asiango Luis Sarasa Etxebarren.

Ibarreko toponimia ere kontuan hartzen dugu, nolzbehin (lehen- 
dlkjasoa dugularik).

Abarra (rama, mata de árbol o arbusto)
Aga (palo largo)

Akuliu (aguijón de hierro de la pértiga o aguyada, lat. aculeum. 
Akullo aldaki berantagoa)

Albardia (pieza del yugo, en el que se Introduce el extremo del 
timón del arado)

Almute (medida para cereales de unos doce quilos; almute almud 
arablarraren euskal formula)

Altxlrria (excremento de ganado lanar, a/ian-(carnero) al, eta zlrria 
(txirrla) = excremento delakoetatlk. Qareseko Hakaborihos, be
rriz, kakablikor-eük hurbil. Blikor "grànulo duro" euskaraz)

AItzapilill (acto de levantarse)

Amarreko (amarrako) (tanteo de cinco puntos al mus; amar- (diez) 
eta -eko genittboko dekilnabidetlk)

Ankon (hueso de la cadera; euskarazko anKa-tlk , nahiz hitza Jato- 
rrlan -hanka  frantzikoa edo, hanke alemaniarraren zehar anca- 
(cadera) gaztelaniarrarekin eriazioan egon. Cfr. Corominas, Bre
ve Dic. Etlm.50).

Anderete (hormiga hembra voladora; andere- (señora) eta -te txiki- 
durazko atzizki erromanikotik, zokete, tenderete eta delakoetan 
dagoen bera)



AntKimerreKe (a hombros)
Arañón (endrina, ciruela silvestre, euskarazko aran-aren (ciruela) 

lldokoa. hitza Mafarroako Erribera eta Aragoiko eskualde batzu- 
tan ere ezaguna da)

Arramoko (Instrumento que no sirve)
Aska (abrevadero; euskaraz asha, Jatorriz lat. ^/ascam-etlk. Cfr. Luis 

M. MuJIka, Latina eta erromanihoaren eragina eusHaran (LEE£), 
113, 326)

Astamenda (mastranzo, hierbabuena silvestre, asto- (burro) eta - 
menta hitzetatlk)

Asun (atxun) (ortiga)

Azkarro (vigoroso, fuerte, /^zKar delakoaren formula maskulino erro- 
manlkoaz; beltxo, baldarro, zaharro kasuetan bera dago)

Baldarra (zafio, desastrado)

Baldarro (torpe, maskulino erromanikoaren -o amaleraz, bestelako 
Hazliarro, txarro delakoetan bezala, Cfr, LEEE, 223)

Beltna (negro).
Beltxo (negro) (maskulinoko formula erromanizantea, baldarro, xu- 

rro-ren bidetlk)
Berriketa (habladuría, chisme; berri- (nuevo, noticia) eta -keta 

eklntzazko atzizkia)
Besaka (rama gruesa del árbol; porción de terreno o pieza, Beso- 

(brazo ) eta -ha txlkldurazko atzizkitik)

BIgo (bieldo u horca de dos dientes; b/-(dos) eta -Ho /go genitiboko 
dekllnaübotlk)

BIrika (longaniza hecha con desperdicios del cerdo, y entre ellos 
con los pulmones; biril^a (pulmón)

Burutxa (residuo del cereal después de cribar; buru-(cabeza) eta 
-txa txlkldurazko atzizkitik. Aiiorben buruHa. Cfr. Jose M. Irlba- 
rren, Vocabulario r/avarro (VM), 100 or.)

Burzin (hurgón de hierro de la cocina; erroan burrun / burdun / 
burdin (hierro)

BuztanagorrI (nombre de un pájarro de cola larga; buztana- (cola) 
eta -gorrl (rojo) osagaletatik Cfr. Vh, 101 Bustanangorri



Buztin, bustin (arcilla, lodo)
Ezponda, ezpuenda (talud, ribazo).
Czpondon (talud, rampa de desnivel de terreno. Loza herrian Izen 

bereko toponimoa).
Esterrikear (ìsterriHear) (escarvar la gallina). AztarrlHatu-ren aldaki 

gaztelaniaztatua
Galpizarre (Kalpizarre) (barba del trigo). Ga/-/gar/-(trlgo) eta -bizar 

(barba) osagaletatik).
Qallur (casco del tejado, parte alta)
Qardabera (cardo bornquero, sonchus aivensis bot.,zerrienjanarira- 

ko egokia; gardu- (cardo) eta -bera (blando) osagaletatik. Bere 
aldaklaksarduòera eta ^ardanbera, besteen artean Cfr. Vh, 268)

Qarramuz (instrumento para coger camarones; arte de pesca de 
malia muy estrecha; garra- (zanca, pata) eta -motz (corto) osa
galetatik)

Goldarron (pianta de púas; pianta herbácea leguminosa; hierba baja 
de púas, de tallo profundo. Agian, lehen osagaia golde- (arado)- 
ren lldokoa.Aidakiak goldarar), goldarran eta goldarren flaferroa- 
ko beste lekutan. Cfr. VM, 273)

Qolde (arado; Jatorriz latlneko cu/ter -cuchillo- delakotik euskarara. 
Cfr. LEEE, 45; hutre ere ezaguna da, balna tamainaz goldea 
baino handiagoa da. hutre ere latlneko cu/ter-etik metateslaz)

Qorri (rojo, tinto)
lllarraka (cierto hongo; nombre popular del hongo ditocybe nebula- 

ri5. Cfr. Vn, 295)
lltarraKales (lugar donde abunda tal hongo, eusk. íllarraka- eta -al 

atzizki erromanikotik, gardaberal, castañal, encinal delakoetan 
dagoena)

Ipurdí (culo; llnpurdi ere entzuten da, aglan, gaztelanlar artikuluaren 
deglutizioaz)

Ipuro (enebro, ginebro. Epuru / ipuru euskarara lat. junlperum- 
etlk.Cfr. LEEE, 52)

IpurtHuri (instrumento de sujeción del arado)
Irlandar (trasplantar, 'birlandatu-ren aldaki gaztelaniaztatua £>/r-aurriz- 

kiaren lehen kontsonantearen erorketaz)



Irisko (irosHo, macho cabrío); idIsHo-ren aldakia idi- (buey) eta -sHo 
diminutibaletik, Cfr. VM, 297)

Isterrikear (escartiar las gallinas; aztarrlhatu-ren aldaki gaztelanlazta- 
tua)

Kalostro (leche de la recién parida, Jatorriz lat. calostrum)

Kazkarria (porquería)
Kiskímillar (quemar al cerdo. Lehen osagala hiskall / hlshal "tostar, 

requemar")

KolKo (pechuga)
Korrusko (corteza de pan. Aglan, onomatopeikoa)

Koskola (cabeza, punta; Jatorriz lat. cuscu///am-etlk)
Kozkorro (corteza, panocha sin grano. Azkuek hozhor Ah "panoja de 

trigo, de maíz"; esanahi honekin, agian, lat. cuscullum-en bide
tlk. Beste esanahia "residuo, terrón")

Kuzko (huraño, esquivo; euskarazko HuzHo "envoltorio" delakotik 
sinbolikokl, aglan)

Laia (laya. Instrumento de labranza)

Langarra (llovizna). Azkuek langar Ah "agua de la niebla")
Larre (pasto, pastizal)

Lezka (carrizo, cierto arbusto de río)
Lieko ( secano; euskarazko de llorho (seco)-ren sinkopa, ausaz) 
Ligiñarri (cierta piedra porosa del paraje de LIgIña (Ibero)

Llk¡ (tierra blanda. Aglan, llkl /likin "pegajoso" delakotik)
Lupeko (alacrán cebollero, lur eta peko osagaletatik)

Makílla (palo; lat t>acclllam, LEEE, 36)
^)andar^a (mandil, delantal; mantarra eta manta/a-ren aldakia) 

Mozkorra (borrachera)
Mozkorro (borracho; -o amaiera erromanikoaz)

Mozorro (fantasma, dizfrazado. Zomorro-ren metatesia)
Muga (límite, linde)

Ollazorrí (piojo de gallinas; olio- (gallina) eta -zorrl (piojo) osagaleta
tik)



Ondalan (trabajo de preparación de la viña; eusk. ondatu (cavar), 
-lan (trabajo)

Ondatra (sobras, tropiezos de cerdo)
Ordea ( cannblo de pago)
Orgadera ( cimbel para torcaces)
Oriz (leche de recién parida; eusk. orltz)
Otabera (cierta argoma blanda, aullaga; eusk, ote- (argoma), -bera 

(blando)
Otamen (almuerzo; ogi/ot- "pan", -men atzizkl erromanlkoa. Cfr.

LEEE, 279-282)
Otamenar (comer el almuerzo)
Ozelan (trabajo vecinal; auzalan delakoaren aldakia)
Patxaka (cierta ciruela silvestre. Ausaz, Basaharan-er) aldaki sinkopa- 

tua)
Patxaran (endhna; basaran basa- (silvestre, del bosque) eta -aran 

(ciruelo) delakoaren aldaki bustia)
PertíKa (palo; lat. perticam)
Piko (agudo, saliente)
Piperropil (cierto almuerzo con bollo; eusk. p/per-(pimienta), -op/7 

(bollo)
PIper (pimentón; lat. p/perem. Cfr. LEEE, 99)
Pwear (onnar; p/xa-ren Idotlk gazelaniazko infinitiboaren markaz) 

PiHurrin (orina escasa)
Sarda (bieldo)
Segundilla (lagartija. 5ugandlla-ren aldaki trakestua)
Sugarlma (avefría)
Tarralda (rastrera de cereal)
Tartalla (tartamudo)
Tlkl-taka (pausuaren onomatopeia).
TIpí-tapa (ibiitze annaren onomatopeia)
Tripili-trapala (baldarkijardute -eta gizaki traketsaren- onomatopeia) 
Tripotna (individuo barrigudo; amaleran -txa atzizki diminutibala, 

nesHatxa, burutxa delakoetan ematen den bera)



Tuku-tuku (astiro Jardutearen onomatopeia)
Tutulu (persona aviejada)

Tuturra (rabillo de la boina; aglan, tontorra-ren aldakia bokallsmo 
itxiaz)

TxaKolingorri (chacolin tinto)

Txandra (mujer apañada; eusk (e)txe- eta -andra osagaletatik. Tnan- 
dro "amo de casa" maskulinoa ere ezaguna da beste eskualde- 
tan. Cfr.Vh 176

Txandrlo (estropicio, daño; agian, (e)txandra -ama de casa- hitzetik)

THantxIgor (cierta torta hecha con manteca de cerdo; gantz -mante
ca- eta -txigortu (tostar). Txantxingorrì geroztiko aldaera)

Trapela (boina)

Txapelatx (cernícalo, ave de rapiña, variante de zapelaitz. Bere al
daera sinkopatuta txaplas (Itza, Quila)

TKapelaundi (boina grande; individuo que usa boina grande)

T»«apelgorrì (boina roja; carlista)

TxapeltMÌki (boina pequeña; individuo que usa boina pequeña)

Tnarla (presa de uva)

TKarrantxa (palo de la punta del carro)

Txarro (Individo malo, antipático; eusk. £xar-en formula erromaniza- 
tua, generoa adieraziz. Ikus beltxo, baldarro, zakarro)

Tnerri (cerdo). Eskualdean cuto entzuten da, gehienbat. Cuto-ren 
amaieran zubito, zakuto eta gisako hitzetan ematen den -to 
diminutibala atzeman bide da)

Tnerritohl (pocilga). Qares-en zotola, itxuraz, zogi / zot- eta -ola 
osagaletatik)

Txlki (pequeño; toponimian txipi ere ezaguna da)

Tnitipurdi (coz, voltereta; bigarren osagala Ipurdi)

Tnintxo (leal, sereno, fuerte)

TxIntHur (gaznate, garganta; eusk. z/ntzur-en bustidura)

Txintxurra (rabillo de la boina; txuntxurro-ren aldakia)

Txintxurro (individuo mantecoso)



lK¡pa (cierto pez de río, alevín; aglan, txlpia -pequeño- izenondoaren 
ildottk)

Txipiar (chipiar) (llover menudamente; itxuraz, tx/p/-ren ildotlk, topo- 
nimian Mpl izenondoa dela)

Txipli-txapa (ruido del agua al arrojar piedras a su superficie)
Txirdil (recorte pequeño; racimillo de la vendimia; txirdll -colgajo-) 
Txirimiri (sirimiri) (llovizna)
Tnirrika (polea)
Tnirrlmista (rayo, relámpago; eusk, tximista)

Tnirrin (vencejo, cría de golondrina; zirrin onomatopeiatlk, seguraski) 
Tnirrinta (deseo vehemente, envidia)
Tnistor (longaniza pequeña; carámbano de hielo)
Txita (polluelo, Txito maskulinoa ere ezaguna da)
Txoa (pájaro granívoro, parecido al grajo)
Tnoko (rincón)
Txokorro (ternero; euskerazko txekorra asimilazio bokaliko goranz- 

koaz)
Txorado (chiflado, medio loco; euskerazko zoratu-tik txlstukariaren 

bustiduraz. Bertatlk chorar "marearse dando vueltas" eta cho
rarse "volverse loco". Cfr. Vh, 191)

Txori (pájaro)
Zaborra (suciedad, basura. Jatorrlan eusk, zaborra, baina lat. sabu- 

rram-etik. Cfr. LEEE, 140)
Zaborrero (el que acarrea zaborras o  pedruscos; acarreador de ma

teriales de broza; peón de construcción)
ZaKarro (tosco, zafio; eusk. zahar)

Zalaparta (alboroto)
Zaldiko (personaje de la comparsa de gigantes; zaldl- (caballo) eta 

-Ho atzizki diminutibaletik)
Zamarra (pelliza, cierta chaqueta),
Zarrakamalda (hoz grande; individuo desidioso)
Zarrata (rasguño)
Zarzalloso (farfalloso)



Zarrias (cosas viejas o de desecho; za(h)ar-QD lldokoa)
Zarrio (cosa vieja, suelo)
Ziape (mostaza, eusk, ziape lat. sinapem, LEEE, 90)
Ziaurri (yezgo, Bot.)
Zikin (sucio)
Zikiñoso (sucio, cochino, -oso atzizki erromanikoaz)
Zilipurdi (voltereta; ikus txlllpurdi)
Zinbili-zanbala (penduluzko mugimenduaren onomatopeia) 
Zimurrido (arrugado, tacaño, musüo; eusk, zlmur-, gehi -Ido partizl- 

pio erromanikotik)
Zimurro (avaro, prieto; eusk. zimur "arruga")
Zinzitika / zirzilika (colgado, Txindil esanahl beraz)
Zintzo (leal, fuerte)
ZIpi-zapa (atropelladamente)
Zirihiar (ciriquíar) (azuzar, tentar; eusk. zirikatu aditzaren formula 

erromanikoa)
Zirikiñear (ciriquiñear) (azuzar; goikoaren aldaki luzatua). 
Zirriki-zarraka (ganoragabe dabilenaren onomatopeia)
Ziza (seta)
Zorziko (cierto ritmo de la música vasca)
Zoldra (zolda) (suciedad; lat. 50/eam-etik, LEEE , 168)
Zorrota (fuente, chorro de agua)
Zugarro (olmo; zumar / zumarro-rer\ aldakia)
Zulo (agujero, bocho)
Zumerà (mimbre; eusk, zume)
Zumeríka (mimbre mayor)
Zurrar (baquetear, curtir; aglan, hitz onomatopeikoa)
Zurriburri (confusión; nahasiaren onomatopeia)

hau da azken urteotan, modu soitean, entzun ahala, batez ere 
Ibero herrian, Jasotako euskal hitz-andana; lekuko batzuen izenak 
goian alpatuak ditugu, Dudarik gabe, hitzok mende hondarrera



arte (eta gutxiengo batek W.aren lehen hamarkadetan) euskara 
gorde zuten euskaldunen arrasto dira. Egun, belaunaidi gazteak ez 
du gordetzen. Jada, zerrendako berba anitz. MItz-andanak, bestalde, 
Iruñeako hiriburuan euskarak nolako tenore lexikala ukan zuen ar
gltzeko bailo du. Ezkabarte, Antsoain, Eguesibarra, Aranguren, Qalar, 
Zlzur eta Etxaurl-rekin batera, Oltza Ibarra (alpaturiko Ibar gehlenak 
XIX. amaleran euskaldungo gutxlenaren esparru geogafikoaren ba
rruan zeuden) Iruñea hirlburuaren inguruan kokatzen da. Euskal lexl- 
koaren hondar ballotsu hauek merezi zuten, gure iritzian, norbaltek 
biltzea, eta eginkizun horri bidea eman diogu atseginez Ierro haue
tan.



Erronka berriak Euskalerriaren 
Adiskideen Elkarteak

Luís Mari MUJIKA

ECiAfl aldizkarla atxikia zalon erakundeaK, hau da, Euskalerriaren 
Adiskideen Elkarteak liondarriblan, azarearen 29 et a 30 egunetan, 
asanblada orokor erabakttzailea ospatuko du, erakundearen estatu- 
tuen 31 eta 37 artikuluen arabera, organo naguslak bllduz. Aipaturi- 
ko Elkartea Will, mendekoa dugu, eta Euskal Merrian Eusko 
Ikaskuntza, Euskaitzaindia edo Unibertsitatea baino aintzinagoa da, 
eta beraiekin betetzen du kutuaren alorra, histonkokl, nahiz bera Izan 
denetan aintzinakoena,

Elkarteak geraidi berezia, gogoeta sakona, egin nahi du egungo 
egoerak -eta etorkizunak- bidean Jartzen dizkion erronka berriei 
erantzuna emateko asmotan. Erakunde orok, noski, eginkizun apar
ta bete nahi izaten du, eta Will, mendeanjustifikatua zegoena egun 
ere hala al dagoen aztertzearren blltzartuko da. W l. mendean, izan 
ere, Euskal herria kulturaren alor zabalean beste erakundeez ere 
hornitua dago, eta horrek Azkoitiko Zalduntxoek sarturiko elkartearl 
zein den bere ildoa eta eginbeharra birraztertzera buitzatzen du,

hondarriblako Jardunaidlak balore berriak, eginkizun nabarrak 
ikusmiratu behar dltu, eta, orobat, euskal gizartean Xabier M. Munibe 
konteak eraikiriko elkarteak zein zeregin eta guneak bete behar 
dituen aztertu, alegia, akademia modura Jokatuz bere estatutu eta 
partaldeen eglnkizunaz gogoeta egin, egungo erronkak aintzakotzat 
hartu, e.a, Beraz, euskal gizartearen egoera gatazkatsuak helburuak 
hurbilagotlk haztatzera eginbide ez-ohikoak hartzera buitzatzen du 
bera, Euskalerriaren Adiskideen Elkartearen segida luze eta iraupen-



tsua Izan da, eta , nahiz XlX.mendean berak ere halako gainbehera 
Jasan, berriro, Espainlako gerra zlbilaren ostean, eginkizun bereziak 
jasotzera ailegatu zen kulturglntzaren alorrean; bere baitan, hain 
zuzen, EQAfl aldizkari euskalduna sortu zen, eta bere Inguruan kultur 
ekintzak, argitarazio etajardunaidi berrl anitz posibilltatu zen.

Bi mende eta erdiko iraupena ondoren egungo egoera sozial 
eta kulturalak erakundeari markatze ez-ohikoak , erabaki ausartak 
hartzea eskatzen dio. hondarriblan aztergai Izanen dira, besteen ar
tean, erakundearen bazklde-arazoak, beste erakundeekiko harrema
nak, belaunaldien arteko krisiak, estatutuen erreforma, euskararen 
presentzia elkartearen baitan, Intsaustiko Jauregiaren eraberrltze-on- 
dorengoak, delegazlo berrlak, Euskal Nerriaren zeregina lll.milurtea- 
ren aitzinean, eta abar luzea.

Elkartearen organo nagusia bi egunez Hondarriblan bilduta, alpa
turiko galez gogoeta sakona egitea derrigorrezkoa da. Aro berriek 
erabakl berrlak eskatzen dituzte.

Beste erronken artean Europaren Elkarte Amankomunean sar- 
tzeak suposatzen dituen ezustekoak ere auzitara ekartzea eskatzen 
dio erakundeari. XVIII. mendea azaldu zen Azkoitiko Zaiduntnoen 
elkartea Europako ideia aurrerakolen zale. Berak, inork baino, lehe- 
nago, ireki zizkion Euskal Merriari Irrika eta helmuga berrlak, eta 
et><eko kulturari ekintza, ate eta orientabideak iragarri zizkion. Qoian 
alpaturiko beste erakundeek baino askoz lehenago MIskIdeen Ekar- 
tea ohardun izan zen etxeko kuitura Europa barruan egiten zenaz 
osatu eta eraberrltu behar zela, eta, orobat, balore autoktonoak 
esparru unibertsalagoan kokatu behar zirela. Egun, garal hartako 
helburuak argiago Ikusten dira, eta horrek meritua damale Peñaflori- 
dako Kontearen asmoel haln golz sumatu zituelako.

C3aur edozein laterriko arazoek loturak eta ondorloak dituzte 
aldamenekoekln; glzartean interdependentzla ukaezlna da. Bestalde, 
glzartea azkarki aldatzen dator, eta edonongo aldaketak zerikusla du 
ondokoetan.

Azkoitiko Zalduntnoek Europaren eredua ez zuten Inoren aurka 
ezarri, eta Espainia Euskal herriaren kontrakarrean, baina Europaren 
baitan -oraindik nazionalismoen indarra nabarmenegia zenean- kul
tur ekimenak hain alroskl kokatzea asmakizun egokia bilakatu zen.



Erakundearen barne arazoetara itzulita, beste erakundeek egin 
duten bezala, komeni da bere organigraman halako Kontsellu Zuzen- 
darla sortzea, Elkartearen zuzendariak ez du bakarrik egon behar; 
batzorde aholkatzallea behar du eflzientzla gehiagoz Jarduteko, eta, 
batez ere, komenigarri da Diruzain eta Idazkari Orokor baten postuak 
sortzea. Idazkarltza amankomunak egungo dibergentziak gaindi 
ditzake, eta horrekin egoitza bat-bakarraren itzalak hiru lurraldeetan 
batasuna eta eraginkortasuna indartuko lituzke, Diruzain bakarrak, 
adibidez, batzordeen kontuetan egungo dispertsioa ekidituko luke 
eta efikazia lekarke erakunde osoari batasun-prozesuak. Zuzendari 
Kontseiluak, bestalde, ekintza eta batzorde berriak sortu eta aitzlnera 
eramateko ahalbidea ukan behar luke.

Orobat, beharrezkoa ikusten da Mondarribiko biltzarrean Elkar- 
teko Adiskideen partaidetzan konpromezu berriak hartzea. Egun par
taide anitz dago elkartean sartua, baina absentismoz Joa, taiuzko 
konpromezurtk hartu gabe Beraz, behingo konpromezuak ezin ditue- 
nak bete höbe du bere malla utzi eta beste batera igarotzea. horrek 
erakundeari sinesgarritasuna ekarriko lioke eta egungo supernume
rario eta bestelako lagun eta kolaboratzaileen egitekoa hobetsiko 
luke, benetan Jarduteko asmoa dutenen eginkizuna aintzakotzat har
tuz.

Bada, azkenik, beste arazoa, guretzat garrantzitsuenetakoa, aie- 
gia, Euskalerrlaren Adiskideen Elkarteak eusHarari eman behar lioken 
atentzio berezia. Mahiz elkartearen fundatzailea, Xabier Maria Munibe 
kontea, eta gerora Julio Urkixo, Arozena, Irizar anaiak -eta EQAh-en 
inguruan L. Mitxelena, A, Irigarai, A.Arrue, Juan 5an Martin bezalako 
pertsonalek luzaro eta lehlatsuki jardun euskararen alorrean- erakun- 
deak ez bide du oraindik bere organigramara atxiki euskararen auzia, 
Euskal Merriaren elebitasun-egoerak suposatzen duen aldaketa bere- 
ganatuz. Qure herrlan kollngualismoa ofiziala Izakl, euskararen lekua 
oraindik murrltza da elkartean, eta hutsune hori lehenballehen bete- 
tzea ongl legoke Azkoitlko Intsausti Jauregi berrltuan kokatuko den 
organlzazio naguslan euskarak bereziki kontatu behar luke (zehazkia
go, bere organigraman Euskal hizkuntza eta Lìtératuraren Mintegia 
deiturlko salla sortu behar litzateke), euskarari dagokion ia oro berari 
egotziz. Mintegiak ardura luke, bada, edozein ekintza, jardunaidi eta 
bestelakoetan euskararen presentzia bermatzeko. Qure asmoa auzi 
hau asanbladan nabarmenki agirían ezartzea izanen da.



Bestalde, Intsausti Jauregiaren bermoldatzeak -eta Elkartea 
gure herriko erakunde politikoekin sinatzen ari den akordio-markoak- 
ahalblde berri asko emanen dizkio erakundeari bere egitekoa egun
go Euskal Merriko gizartean esanguratsu eta eragllegoa gerta dadin. 
Ongi etorriak, bada, hondarribiko asanbladara hurbllduko diren 
adiskide guztlak.



ToponimoaK errespetatu

Luis Mari MUJIKA

Izenburuak dasaiguna taiuzkoa izan behar baluke ere (eta hala
ko ustean geunden orain arte) ez da egla. Berrikltan Mafarroako 
Berriozar herrian, udaletxeak, asmoak ukan omen dltu bertako kale- 
izen toponimiko zenbaiten ordaina gaztelaniaz ondoan ezartzeko. 
Morrelako asmoak Bush iparramerikar presidente harroxko eta beo- 
doak -basoan suterik gerta ez dadin- zuhaitzak ebakitzea proposatu- 
rikoaren parekoa dlrudi... >^bier Lasak salatu zuen Diario de noticias 
egunkarlaren orrltan haiako asmoak suposa lezakeen klrtenkeria, eta 
sen guztiz, gainera. Arazoak gerora bere sona ukan du, aide eta 
kontra. Horrelako ekimenak Mafarroako UPM aiderdiaren Inguruan 
garatu bide dira, tamalez, eta orain urtebete inguru alderdiak Iruñea 
eta euskararen eskualde mistatik gure hizkuntzaren idatz-aztarna 
publiko guztlak ezabatzearen iidotikoak dira. 5ineskaitza, balna egia 
gerta dalteke egun batean. Mala ere, Mafarroako Justiziaren Epaimahi 
Qorenak, zorionez, deuseztatu berrla du bertako Foru-Qobernuak 
2001,eko otsallaren 5-ean Jalgltako euskaren erabilpen-legea, Epai
mahi Qorenak Irlzten du dafarroako gobernuak modu maltzurrean 
jokatu zuela legea Jalgl aurretik -beste arrazolen artean- Euskararen 
Kontselluaren Irlzpidea kontuan izan ez zuelako.

Balna, gatoz toponlmoen arazora. Berrlozarko udalet><ean nor- 
baltek uste izan du euskal toponlmoak ere itzulgarrl direla euskalde 
mistako elebltasun-legea zintzoago betetzearreri. Ausarkeria horl, 
ordea, guk euskaldunok Blzkaiko Arboleda, Qipuzkoako Wlllabona, 
Arabako Marizaneda tokizenak aurrerantzean Zuhalztl, hlrion edo 5a- 
gast/eta bezala ematen hasiko balklnan bezainbat txaldan eta taluga- 
bea litzateke. Dena den, aipaturlko kasuetan galtzerdi ze toponi- 
moen Itzulpena aski erosoa agltzen da. Molatan itzuli egoki, ordea,



euskarara Balmaseda, Carranza, 5  Susto, El Wíllar bezalakoak kontra- 
ko bidea hartuta? Komeni da, dena den, euskaramano batzuen 
alderantzizko Jarrera akritiko eta estupidoa (edo eta Inperialista nahi 
baduzu ...?) salatzea. Main zuzen, jatorri gaztelaniarra duten Vlllabo- 
na. Carranza, El Ciego, El 'Jillar bezalakoak gure mapa batzuetan 
W labona, 'Karrantza, 'Elziego, 'Elbillar modura azaitzea barkaezi- 
nezko lotsakizuna da. Ez dago eskubiderik hain ertsla izateko... Vllla- 
bona tokizenaren pean gaskoiniar mintzairaren arrastoa datza, eta 
Carranza-ren izenpean gaztelaniarena. Main zuzen, Euskal Merriko 
geografia gehiena (ia %85-etik gora) deituraz euskalduna izaki, to- 
kian tokiko toponlmoak errespetatzekoak dira. Qoikoa txarto bada
go, alderantzizko ausarkeriarik franko ere bada han-hemen, Qure 
ustean, Jatorri euskalduna duen toponimo oro bere egungo euskal 
ortografìa arautuan eman behar Iitzateke soilik, hau da, inoiz ez 
Zumárraga, Urquizu edo Urrechua modura (Madrilen espainlar nazio- 
nalismoaren korifeo diren ABC edo La RA20M egunkariek, maiz, 
ematen dituzten erara), gure ortografiaren araura makurtuta Zuma- 
rraga, Urhizu eta Urretxu bezala baino. Euskarak Franco hil zenetlk 
lorturiko status ofizialari askok muzin dagio... Euskarak badu gaur 
ortografìa arautua (J^. mende hasiera arte gaztelaniar edo frantsez 
moldetara ematen zena). Qauza bat da hiri nagusletaho ordainak 
hizkuntza bakoitzak bere tradlzloaren erara ematea (kasu, gaztela
niaz Burdeos Bordeaux, Tolosa Toulouse ordez.,,), eta bestea topo
nimo tipi edo ez hain ezagunetan Jatorrizko ortografìa ez errespe- 
tatzea. Beraz, 'l^arrantza eta EItziego -inolako tradiziorlk gabe- euskal 
graflaren moldera makurtzea bezain absurdo eta penagarria da Zu
márraga, Urquizu, Oainchurizqueta gisakoak idazten Jarraitzea.,. Mor 
itsukeria nazionalista eta aberranteak (ala kulturgabezia kamutsa) 
tartekatzen dira. Eta Itsukeria bera, noski, gure Qasteiz, Donostia, 
Iruñea saihestuta, gaztelaniaz soilik Wltoria, 5an Sebastián, Pamplona 
formulekin Jarraitzea (Espalnian ematen diren telebista gehienek egi
ten duten bezala...). Jakltekoa da euskal ordainak (Donostia, Qas
teiz, Bilbo kasuetan...) Lleida, Ourense edo Olrona bezain ofìzial 
direia (baina espalniar nazlonalismoa uzkur da, oso maiz, euskal 
toponimo naguslekiko... halajokatzen duten TV 1, TV 2, Antena 3, 
Canal Plus bezalakoek,.. Zergatik katalanak bal, eta gureak ez?

Euskal delturen grafìarekin bestainbeste Jazotzen da. Zergatik 
Jarraitzen dute espainairrek Chapartegui, UrquidI, Echeberria, Acha- 
landabaso idazten -izen horien euskal jatorria medio- gure ortografia
ren arauetara makurtu gabe? Bestenaz, 't^iroga, ’Caballero gisakoak



horrendoak liratekeen bezala (eta horrelakoak ere ematen dira, ta- 
malez gure artean...) arbulatzekoak dira gure egitate lingulstlko be
rezia ukatu bide duten /\ch-buru, Azquenportu, Oquiñarena... mo
duko Idazmoldeak. Zenbat nahasketa eta errespetu-eza, tamalez, 
gure Jatorrizko toponimo, deltura eta bestelako izenen ortografían! 
Euskal Merrlko kollngualismoak -elebltasun oflzlalak- muga horlek 
eikarren begirunean galnditzea eskatzen du, zinez.

Balna, Berriozar herriko udaletxearen norbaiteren asmotan bes
te Oker adierazgarrl eta gaitzagorik bazegoen, ausaz ... Esate batera
ko, ñehalde, Lekoagaña edo ñipa bezalako toponimlo hlpotetikoetan 
"Ribera del arroyo", "Alto del lugar" edo "Ribera" itzultzea eroso 
samarra litzatekeena (beralen erroak oraindik aski argiak zalzkigula- 
ko) zer egln tokizen baten etimologia hain nabarmena ez denean? 
Mola itzuliko llzklgukete Berrlozarko listo horlek Eraso, Areso, Inbu- 
luzketa, UItzl, Ihabar, Etaio moduko toklzenak? Kasu bakoitzean Jen
de oso adltuen kontsellua behar litzateke, eta adituek malz ez lukete 
irltzl bera emanen... Ze katramilal Aber, zer ote da Eraso hori (agian, 
'eraln-so = sembradío) eta Areso (agian, 'are-so  =  arenai?).

Toponlmoek -beste elementuekin batera- eskualdearen paisaia 
integrala eta ekologia osatzen dute. Euskal toponlmok Mafarroako 
paisaia eta ekologia kuluralaren -mendeetako ingurunean- funtsezko 
osagai Izan dira, eta, gutxienez, bere lurraldearen % 80-a hala dago 
gauzatua... Zergatik hasi orain sasi-itzulpenen bidegabekerla estupi- 
doekln, malz, toponimo askoren etimologia ziurra ezaguna ez dugu
nean? Zilegi al litzateke mania hori alde guztletara hedatzea? Tokian 
tokiko, eta aldartean aldarteko, adlerazpen sozial eta psikologikoak 
ere kontuan hartzekoak dira. Adlbidez, zllegi ote litzateke ABC  (egun
karlak lehen) eta La Razón-ek (egun) egiten dutena, hots, Jose 
Egulbar edo Jabler Arzallus moduko perlak Idaztea, egunkarl beraiek 
Jacques Chirac (eta inolz ez ’5ant/ago Chirac), George Pampidou 
(eta sekula ez ’Jorge  Pampidou) dakartenean? Zeln euskaldunak 
Idatziko luke gaur 'Joseba Andon/ Primo de Rivera, edo eta 'Joseba 
Al/rena Aznar modukorik? Bada, espainlar nazionalismoak horrela
koak ere Jalgitzen ditu pudore askorik gabe... Mesedez. Tokian toki
ko aldarteek kontuan izatekoak dira norberaren nazlonalismoaren 
ostikadak edonora hedatu gabe. Laburtzeko, espalniar egunkarl eta 
idaz-kietako Vrquizu, Echegoyen, Eguibar, Chapartegul moduko gra-



fiek penlntsulako beste kultura baten moldeak ez-onartu nahia Is
latzen dute (eta hor bada zer pentsatu eta aldatu...).

Balna, orobat, kontzeptu abstraktoak Islatzen dituzten kale-izen- 
degletan ere (Iruñean, Plaza del Wncu/o-rekin gertatzen den bezala) 
Constancia Kalea, Unidad halea gisakoak Jartzea lelokerla txaublnlsta 
lltzateke gaztelanlaren aldetlk, ezen ez dira gauza bera toponlmoak 
eta Ideia abstraktuak, azken hauek Itzulgarrl direla -kasu gehlene- 
tan- Inguruko hlzkuntza oflzialetan.

Mau dena askatu nahi izan dugu Berrlozarko udalet^eko norbal- 
ten asmoak ikuslta (nahiz Antonio Mavldad zlnegoltzak berrlkitan 
baletsi duen halakorlk aitzlnera eramateko idelarik ez dela, benaz, 
egon). Mafarroan euskarak bidegabekeria larregl Jasan du epe labu- 
rrean -edozein traflko-lragarpen ezabatzeko bideak Jartzeko lehlan-, 
balna abstruso eta galtzagoa lltzateke oraindik berez euskal toponi
mo den izen bat gaztelanlar itzulpenez hornituta azaltzeko lehla. 
Burla hori behar zukeen gure ekologla Iinguistikoak, aber, bere eko- 
logla eta palsala Integraletik erauzteko... liori Ipar Ameriketako /,//,A/ 
Rorblde  edo Avenlda-izen kasuetan bezala aseptlko jokatzea litzate
ke. Quk ez dugu halako asepslarik nahl. Ez horixel Quk gure aspaldi
ko Izenen zapore eta fonia gozatu nahl dugu... Mori guztla edozein 
absurdokerla eta aberrikerlaren aurretlkoa da... Mala uste dugu guk, 
behintzat.



KRITIKAK ETA 
ERRE5EIMAK
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EZKIAQA LASA, Patxi. Bigarren haurra.
Euskaitzatndia, BBK fundazioa, 2002 urtea, 144 or.

Luis Mari MUJIKA

Ezkiaga poetaren eleberriak 2001 urteko Txomin Agirre sarla 
Irabazi zuen, eta sariak -oraln urte batzuk gertatzen zen bezala* 
erreferente gerta daitezke, maiz.

Qure ustetan eleberria poeta bati dagoklon tenorean emana 
dago, hots, ez da eleberri historikoa -ezta ere argudio gaitz-erkergen 
andanan garatua-, ñabartasun psikologikoak malte dituen eltean 
osatua ageri da baino. Poetarl ez zalo gustokoa izan hemen eleberri 
errural gaitzen hildoa -argudio zakar eta desorekatsuen sena-, karak- 
terizazio dol eta pertsonalen konpiexutasun barnekoi eta xumeen 
bidea baizik. Ezklagaren eleberriei, maiz, akzloa falta zaie, kontraste 
ustekabeko eta erradikalen eszenategiak. Ez ditu ontzen argudio oso 
gaitzak, pasarte gordin eta krudelak, poesia eta psikologiazko uki- 
tuen idatz-tenorea islatzen duen sorkuntza baizik. Eleberri honetan, 
hala ere, Ezkiaga poetak beste nobeletako Jarrera interiorizante 
gehiegizkoak (akzio-faltaren tenorea darakusten ildoak..,) gainditu 
bide ditu, nahiz eta ez orri guztietan. Eleberrian ez du akzio askorik, 
ez du pasarte oso gaitzen joko txokanterik, baina Ezkiagaren nobelak 
lortzen du pertsonaia nabarren planteamendu anitza.

Maitasuna edo amodioaren inguruan saretzen da eleberria, 
hots, Lourdes, bere ama malerusa, bere bizitzako konfesioak 
eskaintzen dizkion alaba Rakel, aitaorde mozkor eta higuingarria, 
-eta bere bidean azaitzen diren maitale-andanaren (batez ere, Martin 
eta Beñardo, baina baita ere Blackie beitza eta Jorge) delakoen 
baranoan-, Quretzat Bigarren haurra eleberria, funtsean, nobela psi*



kologlkoa da, pertsonalen aldarte barnekoietara irekla, gizakiaren 
erresorte nabarrak -bereziki amodioaren markoan- aberaski garatuz.

Elementu mikatzak badira eleberrian (Lourdes protagonlstak 
haurra proploa umezurzteglan utzl behar duenean -edo eta aitaorde 
mozkor eta mehatxatzallearen Irudia ama gajoaren patuaz lotzean-); 
nabarmen, bestalde erltasunaren orratza, zehazki, Martin eta prota
gonista beraren kasuan.

Lehen pertsonan idatzia agerl da eleberria -bere alaban zuzen- 
durlko autobiografia nobelatua dago argudloa (akzio asko gabekoa, 
balna gogoetatsua, amodioaren sareetan mila moduz bllbatua). Mo
rrelako zerbait espero zitekeen Ezkiaga poetarengandik, nahiz guri, 
pertsonalki, eleberrletan aldarte zakar eta sorpreslboagoak (Celaren 
basakeria zenbait, Umbralen txoteo eta kabriola-ahalbideak adibl- 
dez...) gustuagokoak izan sarritan.

Mobela urbanoa dugu, funtsean (Bilbo eta Donostiko pasarteak 
direla nagusi), baina euskal palsajearen presentzia (gune ez hain 
iritartuen eszenategiak -Oria, Ordlzia...) ez dira falta, dena amodioa
ren sare norglntsu eta korapllotsuen traman onduz.

Estiloaren aldetlk, Ezklagak ongi menderatzen du elkarrlzketen 
teknika, erantzunetan ñabardura afektlbo, karakterizazio pertsonal 
eta erreakzlo psikologi anitz eskaintzen digula. Ez dira elkarrizketa 
hotz eta xinpleak bereak; malz erantzunei ñabardura espezifikoak 
dagozkle, mintzatzalleen erreakzioak hurblletik konstatatzen dira, es- 
tiloa aberatsa bilakatzeralno.

Pasarte sentsulak ere (bere tamalnan) ez dira salhesten, beti 
oreka baten andanan. F^kel alabarl eglnlko konfesioetan emakume 
baten amodiozko mila aldarte dira gal, gizarte moderno baten pasa
dizo korapilotsutan emanak. Qaral bateko amodioaren sendotasun 
Irmoa, gatazka-ezaren monotonia gainditzen du autoreak, eta Lour
des protagonlstaren kasuan galzaseme-andana nabarra agerl da, 
Martin eta Beñardoren kasuetan naguslago gauzatzen dela.

Eszenategiak euspen psikologlkoz bllbatzen dira, eta eleberrlak 
elementu barnekoiak (eta erreakzioak) modu bizlan garatzen dltu, 
ebatura krudelak, ezustezko eszena gaitzak, dena den, ekidltuz.

Estibaren aldetlk autoreak menderakizun berezia karakterlza- 
zloetan, hots, pertsonalen erreakzio-adierazpenetan, euskarak mal- 
gutasuna lortuz giro emozionai eta afektiboen espresaeran. Mona



adibide zenbait, non espreslbltate malgua ukitu psikologikoen azal- 
penean nabarmentzen den: "tlorregatih, hasiera-hasieratik Martin 
eta biok -urteek ematen duten zuhurtasunez bera eta neska gazte 
asegaitzaren basatikeriaz nl- , biok Isllean sinaturiko Ituna norberega- 
natzen salatu ginen, baratxe-baratxe, ez haustura handiz, urradura 
xum e eta nimiñoz baizik" (104). Bere mintzoa arlmaren aldarteak 
Islatzera dator. Autoreak, maiz, ez du oztoporik elearen aldetik sentl- 
menduak eta barne-oldeak sugerenteki Jalgitzeko: "JaltsI egin dltu 
nlk galdera egln bitartean nIgan jositako begiak. Inoiz samurtasunik 
ezagutu ez duen glzonaren antza hartu diot, hotza, hotzean borroka- 
tu eta hotzean bentzutua izan denarena, animalia erasokor hesltura- 
rena, begl berde distraltuak heriotzaren gau llunari b>eglra" (42 or,),

Autoreak, poeta delarik, paisaiari ere bere garrantzia ematen dio 
aldarte pslkologiko batzuk girotzeko unean. Paisala sentimendu eta 
barne-giroen kide da han-hemen (nahiz Ezklagak ez eman bertan 
aparteko tarterik paisajismoari, beste autore batzuol gertatzen zai
gu). "Inguruko ezklek ortziarl beren lotsa erakusten zioten, hostoak 
gustiz galduta; eta orbelak lurra hartua zuen, eurlarekln batera, udaz- 
keneko lokatzaren geografìa xlrplla osatzearren; koloreen galnbehe- 
ran, urrezko horaila gaztain bihurtzen zen arte eta, gero gris belzka- 
ra" (56-57 or.). Eta autorearl animikoki hurbil izan bide zaion Orla 
ibala alpatuz, Beñardoren barne-munduaren Ispilua: "Oriar! begl- 
ratzen zion bakoltzean gauza bera gertatzen zitzalon, bai baitzuten 
Alzkorri aldetik zetozen ur haiek botere misterlotsuren bat, Beñardo 
Aierbe kanpoko gauzetatik abstraitu eta barne munduan sarre- 
razteko" (73 or.).

Eleberria, bestalde, Euskal Merrian kokatzen da, euskaldunoi 
1970.eko hamarkadan ezagun izan zitzalzkigun gertakizun polltlkoen 
andanan (adibidez, Qasteizen martxoaren 3.an gertaturlkoen orol- 
menean, edo German Rodriguez-enak Iruñean -edo  eta Joseba 
Barandiaran gaztearenak Donostlan-Jazotakoen gogoraklzunean...). 
MIstorla horlek, dena den, ez dira funtsezkoak eleberrian (amodio 
beraren gorabehera eta tramak bezalnbat, behintzat)

Eleberrian ematen da -nahiz ez modu garatuan- erreferentziarik 
Jarrera eriyiosoetara Lourdes protagonista, noizbehin, bizitzaren gataz
ka batzuen aitzinean, errezoaz baliatzen ikusten dugunean bezala. 
Euskal eleberri modernoan (idazle urri batzuen kasuan ezik) oraindik 
lotsa errldikulozkoa (barregarria. .) islatu bide da alderdi eriyiosoak



ukltzeko. horretan zeharo atzeratuta Jarraitzen dugu -pudore honek 
beste llteraturetan W , mende hondarrerako erabat gatndituta 
baitzeuden-. Euskaldun fededun leloaren kontra orain berrogei bat 
urte Euskal Merrian eralklrikoek gure artean bere Infantilismoan ja
rraitzen dute, giza arazoetan alderdl erlljlosoak (bere kezka, aldarte 
kontraesankor, transzendentzla eta abarrekln...) glzonaren egltate 
existentzlalean deus Ikustekonk ez balluan. Euskal kritlka ez da hur- 
bildu ere alderdl horretara bere, batzuetako, txaldantasun kamuts, 
eroso eta partldlstan.

Quretzat, Ezklagaren eleberrlaren aide merltagarrienetakoak 
amodioaren Inguruan eraikiriko trama eta pasadizoak dira, beraletan 
autorearen idazteko era malgu, anitz eta adlerazkorra (sentimendu 
eta erreakzloen galería ñabarra) egoki Islatzen dela. Akatsen artean 
orri batzuen geldotasuna, pasarte batzuen belutasun nagla, gogoeta- 
Joera erreplkakorra legoke.

Ongi etorrla Ezklagaren nobela berrla, bertan autoreak beste 
eleberri batzuetako akzio-falta eta poesl-kutsu gehiegizkoa espero 
genuen baino hobeki gainditu duelako.



LlhDQREM Torgny. El camino de la ser
piente sobre la roca.
Bassarai argit. 2001, 124 or.

Luis Man MUJIKA

Lindgren suedlarrak bere eleberrian erruralismo oso elemental 
-eta poetiko batl- loturiko trama eskaintzen digu idazkera, berezian. 
Suediarrari blzltzaren aldarteak galtzenak modu xumean Islatzea 
atsegln zalo, glza egitatearen kontrakotasunak agirían ezartzea, hau 
da, amodloa eta gorrotoa, duintasuna eta zabarkerla, biziaren xarma 
eta existentzlaren gaztazka penagarriak alt>ojartzea. El camino de la 
serpiente sobre la roca eleberria giza menderakizun ekonomiko eta 
sexualaren egutegla gertatzen da, glzakl maierusen patua eremu 
oso tipi eta hertsian zeiakoa gerta daitekeen azalduz.

Trama erruralismo kontraesankor, krudel (eta poetiko ) baten 
andanan ematen zaigu, sorpresaz ukitua. 5uedlako eskualde errura- 
lean -landakoan- gauzatzen da argudioa, eta , kurioskí, gizarte era
bat eriijios baten (bibliari atxikitako giro etengabean) garatzen da, 
alde horrek eleberri osoarl aire berezia erantsiz-, Emozioak, kontrae- 
sanak, biziaren p>atua galtza, mixeriaren orratza -(bihotzeko pasio 
zabarren ildoa) erakusten zalgu.

Qure ustean, eleberri erruralak erakarpen-indar apartekoa du 
oraindik (bere pasio, kontraesan-gune -eszenategi tremendo-eta hi- 
rian ematen ez diren baldintzei esker); mundu horretan egitatea 
zakar eta freskoagoa gerta daiteke, malz. Ezin da ahantzi hemen, 
Barojak, Dellbesek, Celak (edo berhkitan) M. Rivas-ek eleberri-molde 
hori malsuki landu dutela, eta euskal eieberrlaren alorrean ere fruitu- 
rik lortuenetakoak esparru horretan ematen direla.



Lindgren-en liburuko orrlak, bestalde, metaforaz (eta poesia 
freskoz) beteta daude. Bere mlntzoa bizlkl poetlkoa da (nahiz poeti
ko izateak ez duen adierazten trataera berezia, trazo xumeen xarma 
baino), naturaren ukltu etengabea du eta -esan dugunez- Blbliatlk 
(zehazklago, salmoetatik eta Job-en llburutlk) harturlko gogoeta-gl- 
roa... Bertako irudi eta metafora zenbait bizia da, gordlna da, adlbl- 
dez, sentimenduak baltan labana larruan bezala sartuhk daudela 
espresatzean, edo eta bihotzeko asmo t><arrak alorrean jaiotako sa- 
slaH balllran Interpretatzean. Poesia da, orobat. Tea eta Eva bezala
ko emakumezkoen eskuetan armonloak edo blollnak Jalgltako musi
ka gozoa; muslkaren bidez espresatzen dltuzte bere aldarte animl- 
koak (nahiz musika izan bere bizibldea tokatu zalen pobrezia galtza 
eta fatalista gaindltzeko). Eta fatallsmoa alpatuta, ezin ahantzl nobela 
osoan nabarla den patu galtzezko egltatea, alegia, gauzak nahltaez 
hala gertatzen dlrenaren konstatapena. Job-en kexuetan bezala, fa- 
talismoa eta protesta agen dira nagusi. Oso malz, hain zuzen, elebe
rrian "la cosas son como son", "las cosas eran como eran" dela- 
koak errepika etsipentsua ezartzen dio blzitzarl. Dena fatalismoaren 
saretan ematen da, Bibllatlkjasorlko giro berezlan garatua.

Kuriosoa gertatzen da, bestalde, eleberrian suediar giro ebanje- 
llsta eriyiosoaren indarra eta marka. Ezin ukatu eleberrlak erljjlozko 
funts eta ukltu berezia duela, gure artean (euskal eleberrlaren espa
rruan esan nahl d u gu ...), gatazka bezala, urteetako hutsune lamen- 
tagarria gainditu ez dugula oraindik -autore urrien kasuan ezlk-. Izan 
ere, fedearekln loturlko arazoak ere giza auzl dira, fedearen gora- 
beherak giza-egitate dira (eta horri euskal elebern modernoak infan- 
tlllsmoz, gehienbatean, muzin egiten dio, euskal gizarteari dagokio
nez irreallsmo txiroan eroriz). Bibllako erreferentziak, bada, etenga- 
beak dira Lindgren-en eleberrian, fedearen haría (bekatua amodloa 
eta gorrotoaren erdian) behin eta berriz txertatu eta saretuz, eta 
horretan ere gauzatzen da poeslazko puntu bat.

Eleberrian pertsonala nagusi dira 01 Karisa zaharra eta Tea 
emazte gaztea, gerora Karl Orsa (01 Karsa-ren semearen) emazte 
malerus bllakatua (menderakizun sozial -eta, batez ere, xexualaren- 
lehen paradigma geratuz). Balna menderakizun lotsagarn horren pa- 
tuak Tearen alabengan ere Jarraitzen du, batez ere, Evarengan (eta 
geroago Janiren emazte bihurtuko den Johanaren neskame-ohiaren 
kasuan). Tea, probrezlaren kausaz, 01 Karisa zaharraren apeta makur



eta grina zatarren mende agertzen zaigu eleberriaren letien zatian, 
eta gero bere semearen morrontza sexualera behartua. Bere ahalbi- 
de ekonomikoaz t>aiiatzen dira aita-semeak, Tea eta bere familiaren 
patua llunagoa bllakatzearren. 5exualltatearen morrontzak familia - 
Jauziz-Jauzi- okerreragotara darama, une batean, Karl Orsak bere 
arreba-ordea -Eva gaztea- berarekin harreman sexuaiek edukitzera 
behartzeraino... Bestainbeste Jazoko zaio Jani (eleberrian esatari 
agertzen denari) emazteaz ere sexualkl profitatzen dela (Karl Orsa* 
rekiko zor ekonomikoz Josia egonik). Tea eta Jakob-en amodioak, 
orobat -pobrezia dela medio- Karl Orsaren abusuak ditu muga (oro 
bere apeta sexual zabarren mendera ekarriz...).

Pertsonaien hurbiletik doa argudioaren trama, sumintasunez eta 
etsipenez, prosaz eta poeslaz ukitua, amodloa eta gorrotoa Bibliatik 
Jasoriko gogoeta eta errezoen andanan kokatuz ... Moski, azkenean, 
odolak ezartzen du protagonismoa, Karl Orsa gizatxar bortxatzailea- 
ren zaklla Janik labanaz mozten baltu modu gaitzean -eta gero 
Janiren egoitza-teilatura Igota etxea desegitean Karl eskopetaz 
hlitzen...-.

Kurloski, LIndgren eleberrigileak eszenategi sexualak sugeritu 
bakarrik egiten ditu (plano zehatzegiak ekiditen ditu), eta horretan 
originala da. Tea. Eva eta Johanaren morrontza sexualaren paradlg- 
mak 5uediako gizarte erruralaren estanpa bezala eskaintzen zaizki
gu, oro kontraesan, etsipen bibliko eta poesiazko oldetan emanak; 
aipaturiko emakumeen bihotzean blzltzaren ptatuarekiko umlltasuna 
eta pobrezia onarpen etsiak dira nagusl -musikan bildurlko xarma 
triste batean bllduak-. Karl Orsak Tea-ri sei sasi seme-alaba eman 
dizkio, baina ez dio ofiziaiki bat ere ezagutarazi. Denak "alta ez-eza- 
gun baten" seme-alaba dira... Tea eta beretarrak erabateko sumislo 
sexual (eta ekonomikoan ) azalduko dira erremediorik gabe. Elebe- 
rrlan, bada, poesia eta blzltzaren patu gaitza gizatxar egoista eta 
bortxatzaileen aldarte menderatzaileetara. Morretan gauzatzen da, 
bereziki, goian aipaturiko emaztekien fatallsmoa (Bibliako Job-en Ii
buruaren espirituan gauzatua...).

Idaziearen aldetik liburuak estilo berezia du'. Mormalean, per
paus luze. garatu eta akademlzistegietatik ihes egiten du, esaldi 
motzak landuz, eta, partikularzki, sintaxiaren alorrean molde bl- 
txiak... ageri.. MoskI, guk suedieratik gaztelaniara eginiko itzulpena 
ezagutzen dugu. baina badlrudi itzultzaileak estilo ori zintzoki Ispllatu



nahi izan duela, haln zuzen, subjekoak, batzuetan, aditzen loturatik 
at ikusten dira. Subjektoak eta osagarri zuzenak modu Isolatuan ere 
agertzen dira. 5lntaxla erromanikoen eskema ohlkoa (subjektua, 
aditza, osagarriak.,.) berarlaz eten egiten dira, eta puntuazto apropos 
bat nabarmentzen da bitxiki... Beste balibide bereziak paralelismoak, 
anaforak, konkatenazloak eta Juntagailu errepikakorrez baliaturlko 
errekustsoak azaitzen dira, hona perpaus zenbait puntuazio eta 
joskera bereziz: "Dinero no tengo, d ip  el abuelo. Pero más adelan
te", (13 or.), "Johan, dijo madre. Como su abuelo" (18 or.), "Pare
ce que está hecho en Italia. O  en Palestina" (23 or.), "Pensaba más 
adelante, dijo madre. Estoy sola. Y sin dinero" (24 or.). Beno, egia 
esateko, idazkera hau ez da ohikoa... Ikusten denez, hemen puntua- 
zioak perpausen saredura eta elementu sintaktikoen lotura normale- 
tlk ihes egiten du, eten egiten da espero zitekeen esaldiaren gau- 
zatzea, askatasun osoa -ahozko mintzoaren moldetik hurbilena- 
idazkeran bilatuz...

Laburbllduz, Lindgren eleberriaren emaitza berria gustokoa zai
gula esan daiteke, eta egungo literaturaren esparruan nabarmen 
geratzen dela giro erruralean garaturiko narratibak baduela toki be
rezi ongi lortua.



ARAMA, Aitor. Izarbeibarko Hiztegia. 
Mafarroako Qobernua, Hiria
argit. 2002 urtea, 162 or.

Luis Mari MUJIKA

Arana Idazie eta eusKaItzaleak bigarren alea damalgu Mafarroako 
euskalki-hlzteglen aztarna lexikatak blitzeko lehiarl esker. Oralngoan 
Izarbelbarko euskararen iexlkoa eskaintzen digu Mafarroako Qober- 
nuaren laguntzaz eglnlko edizio blkalnean, Izarbelbarko lurrak anlml- 
kokl hurbilekoak zalzkigu, aspaldidanik, bere eremu, soro, nnalda eta 
bideak urtetan korrltuak ditugulako.

Ilzarbetbarra, kurloski, erdararen eremua izan da hafarroa Erdlal- 
de -eta Erribera (àaraiko- ukltu geograflkoan.eta Izarbelbarrak (Qare- 
sek, Obanosek, Añorbek...) -Arta><onak edo Mendigorrlak ez bezala- 
ÄiK mende arte euskalerri (euskararen gune) irauten jarraitu zuen. 
Beraz, Lekuonak aurkituriko W l. mende hondarreko zerrendan 
Mendigorrla eta Artaxona erdal herri agertzen ziren bitartean, Qares, 
Obanos eta Izarbelbarko beste herri guztlak euskararen esparruan 
zeuden (eta, hain zuzen, Mendigorrlatik Qares-era ez dago sei kllo
metroko tartea baino...). Beraz, Qaresek hirurehun bat urte gehiago 
-gutxlenez-jarraitu zuen euskaldun Izaten gaztelanla eta euskararen 
hegoaldeko mugan.

Luden Bonapartek eglnlko euskalkien mapetan Izarbelbarreko 
euskara Qol Mafarrera Megoaldekoaren subeuskalki bezala ageri zen, 
bere mugak >̂ l?̂ .ean mendebalean Qares -eta eklaldean Orbarango 
herrixka zenbait- zegoela. Mitz batean, Aranaren hlztegi honetan 
jasotako euskararen aztarnak Mafarroako hegoaldeko euskararen al- 
txor dira, eta horretatik argitarazio honen garrantzia.



lilztegia ikusita nabarmen Izarbeibarko mintzalra egungo euska
ra batuttk -Pirene-ekialdeko Crronkariera edo Zarauitzuera batno- 
hurbilagokoa zela. Utergan bizi izanlko Beriain apaizaren euskara ez 
zen OSO urruna, Iruñerrikoa Izan zitekeelarik. ilala ere, Arana ez da 
baliatu Beriango Abataren bi idazki ezagunez. Beste euskaiki batean 
sartuko litzateke, agian, apaizaren testlgutza literarioa (agian, Qalar 
ibarrekoan, Berlan herriska bertan kokatzen deiarik, eta autoreak 
iruñerriko euskara zela berak erabiiia aitortu zigun).

Utergako abataren Idazkiak albora utzita, Aranak Izkribu urrl 
ukan du hiztegi-lturrltzat, hau da, apenas gutun batzuk, katekisma 
bat eta beste orri zenbait .. horregatik toponimia ere kontuan ukan 
behar Izan du (eta guk gure partaidetza, gogo onez, eskalni diogu 
bertan tokizen-andana biidua baikenuen lehendik).

Bestalde, egungo gaztelanlan atzeman daitezkeen euskarls- 
moez ere baliatu da autorea. Mola ez; beharrezkoa zen. Beraz, guk 
gerok Qaresko kaleetan anitzetan entzun ditugu txipiar (euriska 
egin), ciriquíñear (zirikatu), otamenar (comer el almuerzo), pixear 
(orinar) moduko pitxlak... Izarbeibarko euskaran nekazai-tresna eta 
botanikaren arioan oraindik hitz dexente gordetzen du berrogei eta 
hamar urteak gaindituak daukan edozein glzasemek.

Mizteglan hurbilagotlk behatuta, ageri dira Iduzhidi (agian eguzhi- 
begi-ren  sinkopa), sugarima (avefría), berohl gisakoak. Quk entzuna 
dugun linpurdi (/purd/-ren aldakia), itxuraz, gaztelaniar artikuluaren 
("el Ipurdi) deglutizioa da. Eta ibarraren izenari helduta, Euskaltzaln- 
dlak proposaturiko Izarbe aldakiak ez ote du litzarbe baten iidoa 
islatuko, Izar (estrella) delakoaren etimologia albora utzita? Itzarbe 
afrikaridun formulak 'litzarbe-ra garamatza, Lizarbe baten metatesira 
-edo  eta 'El Izarbe baten slkopara-. Ollarango litzarbe herriskaren 
izena ez da ahanztekoa. Ez dago, bada, oraindik ziur auzia.,,

Fonetikaren alderdiei atxikita, ñabardura batek atentzioa eman 
digu, alegia, euskara luzaroan (mende anitzetan) gaztelaniaren albo- 
kide iraun dutenen ezaugarri fonetiko bitxiak, alegia, s/z txistukarien 
belarizazio edo zlntzurkatze prozesuak hitz batzutan. Belarizazio hori 
arrotza zaio, normalean, euskarari, eta Arabako toponimian nabar
men da euskal tokizenak epe luzeko erromanizazio edo gazteleratze- 
guneetan gertatu direnean (Basalde BaJalde, Elesalde EleJalde, 
Elexa EleJa, osin ojin kasuetan bezala). Ñabardura hori Islatuz Izarbei
barko euskaran bezala > t>eJala, Izan > Ijan, bezain > beJaln kasu



bitxiak atzeman daitezke. lîabardurak garbi uzten du Izarbeibarko 
euskara epe luzean gaztelaniaren albokide izan zela, eskualde h ori, 
haln zuzen, Mafarroa osoan euskararen eremu hegoaldenetakoa 
baitzen. Era berean, fonetikoki kontuan edukitzekoak abek nnoduko 
kontsonantizazioak, Igesi (Ihesl), ligo (lino) belarizazioak, edo eta 
m/g moduko alternantzlak (zumarr(o) / zugarro-zugar).

Altor Aranaren lana meritagarria gertatzen da, eta, orobat, beha
rrezkoa, dagoenik hila dagoen euskalkl-mota bat aztertzeko parada 
ematen digulako. hafarroan XIX. eta XX. mendeetan, batez ere, 
jasandako erderatze-prozesu azkarra Ikuslta, estimagarriagoa da ho- 
nelako lana, ezen alntzinate kulturalera Itzuitzeak hafarroan erro 
euskaldunak nabarmenago Jartzen dizklo. Bestalde, eskertzekoa da 
hafarroako Qobernuak hlztegiaren argltarazioa eskalnltako laguntza. 
Eginkizun horretan areago ikusl nahi genuke bera. Euskarak hafa
rroan Jasaniko atzerapen historiko larria atzemanda, ez dago beste 
biderik behln bateko okerrak taiuz ordaintzeko.



KORTA, Qabriel. harri Hautsiah,
Egllearen autoedlzloa, 2002. urtea, 93 orr.

Pello OTXOTEKO VAQUERO

Gaur eguneKo Blade ñunner-a.

Bakartia, eta harrotasunez Jantzla. Umlla, eta halze maglkoz 
inguratuta. Xamurra, eta hitz gordlnez bihotza zulatzen galtuena.

Qu W l. mendeko errepllkanteak gara. Eta Qabrlel Korta dator 
Rick Deckard berna ballltzan, Blade Runner baten ftjntzioa betetzera, 
balna ez gu akabatzera, balzik eta desparadlsu honetatik salbatzera. 
Bizitzaren negua sakonki eta erabat ezagutzen duen poeta honek, 
Ixlltasun hotzaren mina ezagutu duen gizaki honek, hona zutltze 
berrl baten kronlka dakarkigu. horren lekuko honako hitzak: "Askata- 
suna bideratu behar zen llunean ... I"

Olhu arrandltsu eta hanpaturik gabe, etsipenaren bidea deskrl- 
batzen digu bere gogortasun osoan eta krudelkeria gordlnean. Balna 
osoa diodanean erabatekoa da, hots, sarrera, bitarteko Ibilbidea, eta 
baita Irteera ere adierazten digu. Eta neurn batean, bizipenetan olna- 
rrltutako bldea eta birzutltzearen Irteera azaitzen dlgu; "Lortu dut 
pozoltik nlre burua askatzea./ halzez aide eglngo dut txistu." honela 
Qabrlel Korta, errautsetatik blrsortzen den Fenlx-a Izaki, Itxaropena 
distllatzen duen glzakia da. Lurnn gordin eta gogorrez perfumatzen 
bagaitu ere, beharrezkoa da bere mezua. Oso Indartsu errotunko 
mezua, bere eskuak irmo bezain tinko luzatzen dizkigu guk ere 
gogorraren zukua dasta dezagun:

"Bizltza aldarrikatzen dut,
Bakardadea betetzen dut 
Pentsamendu urrunekln.



Urtaroak maite ditut..1 
Meriotzak bakarrik 
Banatzen gaItu;
DenetatIk, denengandik..."

Behin eta berriz etsipenaren aztarnak poetaren begiradan au
rkitzeko susmoak baditugu ere, bere begien txinpartek bizi-berrltzea- 
ren poztasuna daragite:

"Lurraren antza zuen;
garia beglratzeko ohitura nabaria, begietan.
Uztaren usain gaztea,
haize urdinaren poza, aurp>egian...
Maitasunez, betetzen genituen bazterrak,"

Mondoajo duenak badaki hori baino beherago ezer ez dagoela. 
Eta behe-behean egon denak, ondo ezagutzen dltu gol-golak. ilauxe 
da poetaren gonbltea, zerua eta paradtsua ukitzeko errezeta, eta 
bertan dago, bertan daukagu, hennen eta orain. Eta erreferentzi 
puntu horretatik ulertu behar lerrook;

"Malenkonia, 
luxua iruditzen zalt,"

Biade fíunner modernoa, egunerokotasunean bizi-poza dagoela 
adierazten diguna. Qaur eguneko glzarte megalomano eta iko- 
noklastaren garroetatik askatzera datorren zaldun bakartia, bere 
hitzen gezl zuzen eta zehatzak blhotzera Jaurtlkitzen dizkigu:

"Megua, azken hostoetan 
kulunkatzen da; 
krudeikeria kaleetan.
Bihotza aingurarik gabe, 
norat galduko zara?"

Poetaren Jarrera gure barneko zikolzkeriaren txlngar damuga- 
beak itzaitzera dator. Qupidarik gabe, bere eta gùre egiazko sentl- 
mendu litzatuak askatzera bideratu ditu bere hitzak, gogoetaren 
oihartzunak apalduz eta begien Itzalak argituz. Eta bere Izate horre
tan pixka bat arakatuz gero, hara non azaitzen den harri bitxia, altxor 
preziatua, denok barnean daramagun sekretu ezezaguna: edertasu-



na. Haiaxe gonbidatzen gaitu bere eta gure Jaiotza berrira, kimua 
loratzen den legez, edota uhina aparretan askatzen den eran:

"Zenbat pentsamendu zeuden,
Isaiatlk zetorren musikan? 
itsasoak boroblltzen zuen 
uhinen azken taupada; 
aparra sortuz."

Gabriel Korta, Fenix-a hlikorra ez dela baieztatzen eta frogatzen 
digu. Ur azplan lotan zirauenak azaleratu du bere burua, gogoeta, 
barne-izatea. Baina eraberriturik. Gogoeta gordinetan Jantzirik dator, 
antzaidaketan blalturik, gordintasunez mela-mela eglnda. Blzltzan 
aurpegi hieratikoa iplnlz, bere lasaitasun apalean desafiatzalle.

"Mire ogla duindu dut pakean;
Apurrak
Pentsamenduak,
Birtbiidua hatzekin."

Bizipenetatik eraikitako poesía, bizitza-esperientzietan oinarrltu- 
tako bertsoak, poesia sakona. Dudarik gabe, merezi duen lana.



GARCIA, Alvaro. Caída.
Pre-Textos argt,, 2002. urtea, 35 orr.

Pello OTXOTEKO VAQUERO

Erorkera jasoa

Alvaro Qarcíaren llburu hau, gazteleraz aurten idatzl den poesía 
llbururlk borobllenen artean kontsidera dezakegu. Ez da sorpresa 
handiegla izan llburu honen eta autore honen Idazteko estiba, Izan 
ere, 1999. urtean "Para lo que no existe" liburuarekin sekulako 
malla daukala adierazl baitzigun (hau ere Pre-Textos argitaletxean).

Álvaro Qarcíaren jarrera poetikoa, gaur egun oso modan ez 
dagoen arren, poesía purua berreskuratzean datza (Juan Flamón 
Jiménez eta ondoren Qulllén arltu ziren moduan). Bere helburuekin 
etengabeko erronkan eta hauek gainditu nahian ari dela konturatzen 
gara. Aterperik gabeko kreazloan murgilduta, irakurlearen arreta Ja- 
rrala eskatzen du bere ahotsaren aldaera eta meandroak uler dltzan, 
eta ahalegln konstante hau berezlkl nekagarria blhur dalteke noiz
behinka. Mala ere, llburu motza da eta moztasun honekln alpatutako 
zalltasuna konpentsatzen du. Mezuarl dagokionez, bl sokek ten- 
katzen dute liburuaren tentsioa. Bata, blhotzaren Ikasgaia; bestea, 
kanpoaldeko baldlntzen behin eta berrlzko eraglte anitza.

"Con lenta diplomada los recuerdos 
se esfuman y el otoño queda a solas 
con un eco de rota eternidad.
Tras la tormenta, un aire silencioso, 
como SI en general algo empezara, 
lleva el secreto de lo que ha escuchado 
en dos afios o en una sola tarde.
Todo ocurre en el brillo de las hojas."



KritiKah età erreseinak

Kasih llburu osoa 300 hamaika sllabako bertso-lerro baino 
gehiago betetzen dute, eta espreslo bide hau da beste guztien 
gainetlk liburuarl erritmoa ematen diona. 5ei zatik osatzen dute 
poemategia, baina esan genezake ez dagoela haustura handiegirik 
batetik bestera. Pasadizo batzuek soilik argltzen digute lerrootan 
aurkituko ditugun gaiak; bikote baten banantzea, egunen igarotzea, 
erresistentzia, erorketa baten hutsunea, ...

"Vivir es intentar ponerle nombre 
a las cosas que marchan a su aire.
Y nos acoge un indagar oscuro 
en el que es inseguro cada paso.
I^s palabras son una escueta luz
que tiembla hasta que vuelve a anochecer."

Juan f^m ón Jiménez-ekin batera, poeta honek zenbait erreali- 
tate aztertzeart ekiten dio: "con el nombre / que en la noche, sin 
más, le sale al paso". 5, zatia, oso ongl taxututa dagoena, Juan 
Ramón Jiménez eta Quillén-en lorratzak jarraitzen ditu, negu sinboli
ko batetik abiatuta, erabateko erreala den horretara Iristearen nahi 
hori Islatzen da. Poema modu trebean amaitzen da hasierako motl- 
boak berreskuratuta eta kontzientzia Indibidualari zentzua emanez, 
harri bat bezala "que bota sobre el mar y  mar se traga / antes de 
que consiga un horizonte",

Llburuaren erakargarritasuna, beste gauza askoren artean, une 
puntualetan aforismo baten tankera hartzen duen bilduma dela, Mo- 
nen lekuko:

"fio hacer nada nos da sitio en el tiempo"

"La duración de lo que acaba es terca"

"También la paz requiere un pensamiento, 
quizá su único sitio incuestionable."

Llburu osoa sakona bada ere, tarteka-marteka Izaera fllosofikoa 
duten edo izaera hori eduki nahi duten pasarteak aurkI ditzakegu;

"Vivir no tiene un brillo de pulsera, 
pero es también casual y se abandona,
¿Quién encuentra la vida que gastamos?
Volverá bajo forma indétectable,"



Kanpoaldetik abiatzen da erabateko introspekziora Iristeko, eta 
bertatik gutxl gora-behera modu pausatuan eta sakonean Inguratzen 
galtuen errealitatea dastatzea proposatzen digu, honela, errealltate 
honen ñat>ardura eta zirrikitu guztiak argltzera Irltsiz.

Kasu honetan zentzazloak bihitzea abentura handl gisara ager
tuko da, eta era berean, Introspekziora bideratua dagoen sentime- 
nezko pertzepzioen disekzio sakon, zorrotz eta zuzen antzera geure 
baitan ematen dela sumatuko dugu,

Arestlan esan bezala, aforlsmotarako Joera duen prosa mo
dukoa dugu, baina erakargarria Izan daitekeen era poetikoan. Balna 
hau guzti honen atzean sakontasun handlko idelen egitura konple- 
xua aurkituko dugu, ia denak endekasilabikoetan adleraziak. Eta eu
ren xalotasunetik ablatuta erabat harrltzen galtuzte, geure barne 
Izatea eta kontzientzia, ukltzera eta aztoratzera eta astintzera iristen 
direnean.

Poeta gaztea da (adjektibo honek konnotazio desegoklak gogo
ra ekartzen badlgu ere), baina ahalmen eta ahalbide handiko Idazlea 
dugu. Bere belaunaldlkoen elitean dagoena ausart agertzen dlzklgu 
forma hauek, eta arraro dirudlen arren partida irabazten du errebe- 
rentzla eta diosal dotorearekin. Izugarria eta zirraragarrla da lortzen 
duena baina berearl tinko eutsiz, eta, Irtenblde modura sollik erreali- 
tatearen aurrean etsiturik;

"Una piedra cansada poco a poco, 
que bota cada vez con más ímpetu 
y termina rindiéndose a ser piedra."



PADRÓh, José Luis. Zure bíla itsasoa 
bidaliko dut
Bermingham argt., 2002, urtea, 87 orr.

Pello OTXOTEKO VAQUERO

Achab Kapitainaren desira eldarniatua

Dei nazazue Ismael. Badlra urteak, ez dakit zenbat, sakelan 
txanponik ez nuen batetan, Itsasoratzea bururatu zitzaldala. Orduz 
geroztlk nire burua aspertua Ikusten dudanean edo ezezagun baten 
hlletara Joanaz aurkitzen naizen bakoitzean gauza bera eglten dut 
betl. Olzaklaren barne-ahanzturaz Inguraturlh nagoenean, hots, ba- 
rrutlk hutsa sentitzen nalzenean, huts horl betetzeko Irrika eta beha
rra daukat. horregatlk, ahanztura horl betetzearren edozein ontzle- 
tan Itsasoratzen nalz.

Bihar "Pequod" Itsasontzian sartuko nalz Achab Izeneko tlapltai- 
narekln. Balna ez gara besteetan bezala Itsasoratuko. Oure hapltal- 
nak dio Itsasoa gure blla etorriko dela, bale zuriarekin elkar topo 
egln, eta bera aurrez aurre begiratzeko. Bale horrek munduko mln- 
duren sekretua dakar, balta poztasun ororen bide-haslera ere. Ba- 
leak ez dlgu ezer oparituko, balna bal bidea eglten hasteko gakoen 
zantzoak eskainiko dizkigu, klmu berrien haslkinak lora ditzagun.

Gordintasuna zer den erakutsiko dlgu, eta gorrotoa kareletik 
behera ahalegln handirik egln gabe botatzeko zer egln beharko ge- 
nukeen ere azaitzen saiatuko da. Geure l^apltalna Jakintsua da oso, 
baina ez Jakindurla beregan duelako, balzik eta berau lortzeko Jarraitu 
beharreko pausuak zelntzuk diren badakizkielako.

"Zorlonez hau fikzioa da."



Mau esan ohl da gehienetan, baina gaurkoan zoritxarrez esan 
beharko genuke, baina ez flkzloa edo faltsua delako, baizik erreala 
delako eta flkzloa ballitzan dakusagulako. Jose Luis Padrón poetak 
Achab baten antzera Jarreran tinko mantentzen da errealitatearen 
aurrean, eta konpromezu handiz oinaze gordina dakarkigu geure 
Izate txukun ordenatuetara. Baina oinaze gordin honek ere edertasu
na badu bere baitan, eta horrexegatik eskerrak eman behar, ederta
sun honetan gozatzen baitugu: — esker mila Achab Kapitaina— . 
Eskerhk asko Jose Luis itsasoa gure bila bidaitzeagatik, eskerrik asko 
esperantza gordin bezain errealarekin gure ametsak betetzeagatik.

Eguzki galdatan murgildu beharrean, Jose Luis Padrón poetak 
Itsasoan barneratzera gonbldatzen gaitu, bere ur gazietan bustitzera, 
eta hezetasun horretan blalturik gazia denaren xamurtasun mindua 
gozatzera, Morixe adierazten digu, edertasunaren minbera, glza-bal- 
dintzaren askaezinezko bikoiztasun ankerra, baina era berean lerde- 
na eta llmurtzailea.

"...gorderik
gorputz iiunen eguzki ederra
besarkadek barruan daramaten gaua
mintzatu egiten diren
gorputzaren suntsipen orokorra
inongo askatasuna lekuko
ieku guztletatik aske utzi nahi gaituen Jainko
oportunista politiko biografikoa
itxaropen eta etsimendurik gabe berde ibaiertzak..."

Dena den, ez digu itsaso ahantzia bidaitzen, bere ahanztura 
betea dagoelako, bizitza badu bere baitan, Jose Luisen ahanztura 
ezin baita guardasela gorn baten azpian deuseztatu, eta bere sentl- 
men guzti hauen partaide egiten gaitu:

“...urratua haur askoren olhua
fabrika hilkor horren gehiegizko metafora
ez dutela iuze irauten arrosak uretan
aterki gorriakjada
odola darlon hiiotza zaintzen
aterki gorriak aldare osoaren jiran
aterki gorriak."



Poema bakoitza hasiera eta bukaera bereziak dltu, badlrudi poe
ma bukaerari itsasontzla arrezife baten kontra talka egin beharko 
balu bezala amaltzen dela, munduaren akabera ballitzan, eta ontziko 
eskifala osoa bertan itotzera kondenaturik balego modura arnasarl 
eusten dlogu. Baina zeruari langarra lez gure beglei ere lausoa darle. 
Qure Kapitalnarl aldiz, ez. Qure Kapitainak nablgazlo kartak oso ongl 
aztertu eta ezagutzen dltu. Lehengo bidaietako bitakora kalerak go
goan dltu, eta oldartze-uneak ez dira erokeria Itsuaren fruitu, sentl- 
mendu kementsuen ondorio baizik.

"Denboraz denfendatzeiso heriotza 
hegen besterik ezin dut egin 
bizitzari aurre egitera Irtengo nalz 
gauza bakoitza nire hitzen zehaztasun 
0502 laburtuz suntsituz..."

Felipe Juaristik hitzaurrean dioen modura, mina poeton hiz
kuntza da, eta min hau metafora bihurtzen denean eldarniora iristen 
gara, edertasunaren kantoiak begiztatzea eta antzematea bai- 
mentzen digun eldarnioa.

Achab Kapitainak itsaso eta eldarnlo ugari zeharkatu dltu. Jose 
Luis Padronek ere itsaso ugari zeharkatu dltu eta lorratz ugarl Jarrai
tu, balna orain bere uhara propioa egiteari ekln dio. Padronek uhara 
propioa eta berezkoa sortzen ari da bere itsasoan, edo höbe esanda, 
denon itsasoan, bera den txaluparen eraginez, baita arrakastaz lortu 
erel

"...zuk ametsen lehenengo zirnborroa
nlk bukatu nahl ez dudan
azken Idazketa
nnusika eten
munduaz desjabetua
ez dut 2ure bularra Irekl
bihotza bortxatu."

Maitasunaren arpoia da zurea. Bale basati zuria den bIzitza ho
netako ankerkeria zulatu eta salatu nahl duena. Ez zaitu etslko ez 
enbataren orroak, ezta 5an Telmoko suaren txingar eta zirta gorlek 
ere. Zure barne-indarraren garrek begletatik kresalezko lurruna dara- 
glte eta Itsasoko zaidun ausarta bihurtzen zaltuzte. Ma/tasunaren



arpoia da zurea, baina ez nolanahiHoa, poesiaren eztenaz piztlak 
zulatzen dituena. Oi AchabI Oi AchabI Bidal ezazu berriro itsasoa 
gure blia, honela zure siiuetaren arpolah gure bihotzak zulatu ditzan!

Eta Jose Luisek gure bila Itsasoa bidali du, eta bere arpoia Jaurti, 
metaforaren bidez maitasuna igorri gure bihotzak astintzeko asmo
tan.

"...eta marlnei amodioak 
Itsasoa bidaliko dut 
haserre dela 
zure blla Itsasoa."

Jose Luisek etorkizuna aurreikusl nahl du, eta egoera nahastua, 
desitxuratua eta zeharo latza aurkezten badigu ere, bere mezua 
esperantzaz Jantzirik dago. Baina bere esperantza ez da xamurra, 
ezta leuna ere. Bere esperantza erreala da, gogorra, tolestura eta 
ximurrez betea, ahaleginaren ekinez lortzen dena, Izerdiaren ordal- 
nean soilik eskuratzen dena, esfortzuren bat eskatzen duena. 01a- 
tuen bitsak kresalaren esperantza igortzen diguten modura, eta era 
berean uraren gogortasunak helburuaren lorpena erraza izango ez 
dela iradokitzen diguten lez, gure kemena ilusioz indarberritzen digu
te bertso-lerro bakoitzetik Irteten diren gesal-lurrinek, eta itxarope- 
nez asetu:

"...Itsaso betean
hegoen baidintza bakarra irekiko banu bezala 
lehen atsekabearen iragan urteak."

Eta esperantza hau eskuzabala da, horregatik itsasoa bera bi
daitzen digu salbuespen gisara, maitasunean oinarritua eta bideratua;

"Arratsaldearen llluraz eta tristuraz 
aurpeglrik ederrenean fruituak lo 
gau tximeletak lotan ere 
nlk zure begietan hll aurretik maltatua..."

.bakoitza bere ertzarekin eta 
haietako t>at dela haln zuzen 
zu kulunkatzen arl zarena 
ezpain eraztun baten moduan 
inguratzen nire gau osoa,"



"...zure irribarre hutsez ari garenoi 
deiha
zu zara Itsasoetako ederrena 
zu kostaldetan distiratzen."

Merlotzaren aurrean ere Jartzen da. Poeta handlen modura, 
hitzordua hartu du Merlorekin, eta ederki Islatu ere bere elkarrlzketa- 
ren zati batzuk;

"Ol berriro ere liluratutako hiiobi 
sentitzen dudan hlizorl hunkitua 
nlre bihotz sakabanatuan dagoena..."

"Balna amlitzen banaiz ere mugarik 
gabeko gotorieku Izatera 
behartu ahal izango dut 
naturaz gaindlko begiradan gordeta 
Izateko horl ez bezalako zeruertz 
Izate agortezin
ezbehar soil bat amaltzear dagoen unea 
irlstear dagoen urruntasunaren momentua..,"

honela izanik, argltasuna ikusi balu bezala Martin heidegger-en 
esaldi hura "Olzakia heriotzaraho izahia da" dakarkigu gogora lerroo- 
tan:

"...hegan hutsune horretan 
mundu norabide guztiak hegan baino ez 
balna heriotzarik gabe ez dago ezer 
ezta hiltzeko ere hegoak hemen dauzkak..."

Metafora ugari eta aberatsak llburu osoan zehar barra-barra au
rkituko ditugu. Metafora eta Irudiak dira liburu honetan zutarria eta 
altxorra. Baina honekln batera slnta><i bern baten proposamena da
kar. Sintaxi hautsla, etenduna, zenbaitetan zarrastatua ere dagoela 
esan genezake. Sintaxi hausketa honek uneren batetan hitzen ana- 
basa irudi dezake, hain zuzen ere bizitzen ari garen orainaldl aztora- 
tuaren Ispllu. Berrikuntza nabarla dudarik gabe orain arteko euskal 
(X)eslaren arloan, eta etorkizunak esango dlgu gerora ahalegln ho
nen aberastasunaz eta mentuaz; horretan nl ziur nago!



Baina buelta gaitezen metaforetara. MetaforaH indar berezia 
dauha poemotan. Metafora, poemen haize-oilia! eta aingura da era 
berean, edo biak batera nahi bada. Eta metaforak bere baitan barne- 
ratzen dituen bi ikuspegi edota elementu hauel esker liburuarl biribil- 
tasuna, trinkotasuna eta edertasuna emango diote.

Poemen haize-oihaia metaforen irudi bitxi eta biziak dira, eta 
hitzaren suspertzaiie eta oldartzaile izango dira, poemari sugarra eta 
bizia emango dioten metaforaren izpiritua, alegla. Monen lekuko:

"...nire beglak ordea 
baiisoira itzuliko ez diren 
enara hilak."

edo hasiera zoragarri hau:

"hilero lorategi bat galtzen dut..."

Poemen aingura, aldiz, euren mezua da. Hauen zentzu etiko eta 
konprometitua etengabea da, eta esan dezakegu ia poema guztie
tan horrelako hausnarketa etiko sakona aurkitzen duguia. Azpimarra- 
garrla da konkretuki ikuspuntu hau, hain zuzen ere Jose Luis Padro- 
nen obra osoan ezinbesteko konstantea dena. Inoiako zaiantzarlk 
gabe aldarhka daiteke Jose Luisen Jarrera etikoa bizitzaren aurrean, 
bere poesia oldoztetan sartu eta gogoetara bultzatzen galtuen gonbl
tea da. Beraz, estetika eta etika Idazle honen obra osoan giltzarri edo 
banda bereko bl aldeak dira, eta gaur eguneko gizarte arin, hauskor 
eta hutsal honetan giza-baloreen bidera sartuko digun atearen gako 
behar-beharrezkoak bihurtu zaizkigu.

Arestlan esan dugu slntaxla hautsi egiten dela, etengabe, balna 
era berean egokltasun osoa lortzen du metaforen malsutasun lanari 
esker.

"Qolzeko hilotza ospitai mistoen sukar 
guztiez kutsatutako txorl goibeia 
llunpeko telegrama i^ontsumltzen 
komunaren zurblitasun artean 
eguzklak begletatik sartu 
arratoiak bezala
kontserba-janarletako airea nazkagarria 
usaln kronlkoa
argiaren eta koloreen miseila



bihotz-ikara argalduen oka 
ohe bustien dardaran tabakoa 
odolarekin nahasten herlotza 
bazterrak nahasten 
isplluen artean Europa plnturetan."

Aipatu berrl dugun puntu honetaz gain, poeta honen Jltea zeha
ro berritzallea da bere lan bakoitzean. Aurrerapauso abenturazalea 
ematen saiatzen da guregana Iristen den orotan. hau oso aipagarria 
da gaur egun sorkuntzaren eremuak hondoa Jo duenean eta gutxl 
edo ezer gutxl mugitzen dela uste dugunontzat.

hainbeste laudoriotako zerrenda labartsuan norabiderik gabe 
eror ez nadln, edertasunean nahita nahiezkoa den orban beitza aipa- 
tuko dut. Qerta daiteke estetika berrl honen egitura ezezaguna egi
tean eta aurkezten den haustura sintaktiKo honen ohitura falta Iza- 
tean, esaldiak aldrebestuak edo nahastuals daudela irudi dezake, 
mezuan nolabaiteko anabasa edo nora eza igorririk. Baina pazientziaz 
arrêta Jartzen badugu alse gaindi dezakegu oztopoa den uharri hau, 
eta konturatu ere erritmo bizi eta garbiko bertso-lerroak direla, bata 
bestearekin leuntasunez kateatu eta estekatzen direnak.

Beraz, ez dago poemen edertasuna lermatuko duen amlñi ttiki 
bakarra, izan ere, alpatu dugun berezitasun honek, azken finean, 
lanaren edertasuna goratu eta malia onenetara gallentzen baitu libu
rua, ez baltago itsaso barerik ur-azalean ximurrik agertzen ez duenik.

holanahl ere, euskal poesiaren alorrean mugarri izatera deltua 
dagoen liburuaren aurrean gaude, Onerako zeln txarrerako (nlre us
tez onerako dudarik gabe), Jose Luisen hitzetan eta Jose Luisen 
hltzekln euskal poesia blzlrik dlrauela zlurtatzen dugu, eta urte mor- 
doetan behinik behin blzirlk Iraungo duela berari esker badakigu.



MUJIKA, Luis Mari. Mirakontuako solasak
Mirla argitaletxea, 2002 urtea, 347 or.

Karlos DEL OLMO

Mende erdiko euskal kutturaren nobela

Qaldera hori berori egingo dio irakurleak bere buruari L. M. 
Mujikaren Mirahontxako solasak irakurtzen amaltutakoan. Zergatik? 
Ezbairik gabe, liburua eleberria delako. Baina... Qehixeago ere bada. 
Euskal kuituraren galneko salo Ilburua. Bal, baina... Areago ere. 
Mistoria Ilburua. Bal, baina...

Zalantzarik ez: Iiburu askotariko baten aurrean gaudela ezin uka- 
tuzkoa da, Askotarikoa bada, noraezekoa izango dugu liburua 
osatzen duten malla guztiak arretaz aztertzea. Eta aztertzen amaitu 
ostean, osotasunean epaitu. Baina ez dezagun larregi aurreratu ora-
indikl

Zertan datza askotarikotasun hori? Bateko, eleberriak badu hari 
nobelesko argla, hau da, ez da eleberriz mozorroturiko entsegua, ez 
horixel Baina hari dramatiko horrek pertsonaia historikoak ere bro- 
datzen ditu. Pertsonaia horletako batzuk historikoak Izanik ere, nobe- 
lan fikzlozko pertsonaia bihurtzen dira. Eta flkzlozko pertsonalak izan- 
da ere, beren benetako iritzl eta teohen berri emango diote Irakur- 
learl.

Gerard Qennet-ek dioenez, ezein testu — testu guztiak, alegla—  
parodikoa da, beti bidaitzen du irakurlea beste testuetara, teknika 
literarloak, literaturaren galneko hausnarketak, hlzkuntzaren galneko 
gogoetak llteratur gal bihurtzen dira, euskal kuitura, euskal literatura, 
euskara, Euskal Merria bera flkzlotlk errealltatera Igarotzen da etenga
be.



Atxagaren Obakoaken legez, Mujikaren lan honetan hina, Do
nostia, euskararen hirla, euskal kultura mota unlbertsal baten Ikur 
bihurtzen da, kontrakarrean, herrl txiki eta osorik euskalduna.

Parabola edo alegonatzat ere Jo llteke. Mlrakontxa itsasoarl begl
ra dago. Eta Euskal lierria, olatuen antzera, etengabe, mareen 
antzera dabil lelho aurrean. Mlrakontxan blzl den argltaratzalleak bere 
Inguruan euskal herrlen eta herntarren anlztasuna bildu nahiko du, 
balna, olatuen antzera, bat harrapatu orduko, bestea Ihes Joango 
zalo. Eta semea Valladolid aidera bldall behar malsutza Ikasteral

Mobelaren itsaso horretan igerlan Iblllko dira Altzol, Zuloaga, 
Unamuno, Altzol, Orixe, Arrese, Pio Baroja, Mirande, Krutwlg... Zei
nek Euskal herrlaren gaineko bere ikuspeglaren Jabe. hork bere 
dlskurtsoa. Kontraesanak kontraesan, nobela aurrera doa,

Eriyioaren gala, Jaklna, ezin da albo batera geratu. Garrantzl 
izugarria Izan baltu eriyio gatazkak 1953. eta 1951. urteen bltarteko 
aldlan. Bestela gerta llteke, galnera, Mujikaren ekoizpen llterarloan? 
Ezetz pentsatu beharra dago, flahlta eglnda ere, segur aski, kezka 
poetiko eta llterarloak la bere nortasunaren osagai bere-bereak bl- 
hurturlk daramatzan idazle honek ezin zokora ditzake bl argudlo lido 
muntadun horlek.

Eta gal askotarlkotasun horretan, henotza eta sexua gal eterna- 
lek ere etengabe eskatuko dute dagoklen alea. Bizitza bera dltuelako 
bizlgal eta konta gal eleberrlak. Bada garala, Izan ere, eglturarl beha- 
ko bat botatzeko. Eleberrlak lau zati dttu. Qoazen horlek apur-apurka 
Jorratzera.

Orduen atarían (1933. urtea)

Lehenengo zati honek Espalnlako 2. Errepublikaren garalko gl- 
roaren berrl emango digu. Donostlako argltaratzallearen semea Va- 
lladolidera Joan, bertan malsu bihurtu eta Euskal Merrira eskolak 
ematera etorri arteko aldia Jasoko du. Etxetik urrun egon beharra, 
euskal giroaz urrundu beharra, arrebaren henotza... Den-dena nobe
la la sozlalaren tankeran emana. Ez da buru apurra lar nekatu behar 
halako ukltu autoblograflko moduko bat Igartzeko orrlotan. Eta nobe
la sozial eta ohlturaren arteko no man's land horretan Luis Man 
Mujika ezin trebeago agertzen da, bere onenak ematen dltu.



Pertsonaia histonkoen arteko gorabehera horlek urrunekoak 
gerta dakizkieke gaurko irakuMe gazte askon. Baina horra hor, hain 
suertez, honen l^allonk handlena, nobelan, ezarl-ezarian, garaiko 
kezlsa eta gatazka Intelektualen berrl ennatea. Eztabaida eta argu- 
diatze Intelektualok gustukoak izan zeln Izan ez, ez dira bortxatunk 
gertatzen, tertuliak, solasak direlako anma eleberrian. Anma eta 
aitzakia, Jakina.

Liberaltasuna, euskaitzaietasuna, euskal poesia, euskal pintu
ra... Morra hor kezka nagusiak. Zer espero llteke, besteia, Aitzol, 
Zuloaga, Unamuno, Altzol, Onxe, Arrese, Pio Baroja eta enparauak 
solasklde Jarriz gero? Arketipo moduan agertzen dizklgu Luis Marlk 
beren benetakotasun historikoa aitzakia baliatuta. Baina, bestalde, 
nor ez da arketipo, Ikur, pertsonaia llterano edo historiko bihurtzen 
hildakoan? Areago Euskal herrlan, non mitoak sortzeko Joera handia 
dagoen. Tribua, idoloa, gutarrak, izterbegiak...

Baina bateratsu, eskutik heiduta doaz gertaera historikoak eta 
Protagonisten blzlbide gazl-gozoak. Ezin besteia izan, segur aski, 
elkarren berme eta euskarrl direnez gero.

Aldarteen mataza (1935. urtea)

Parabola edo alegoría alpatu dugu beste pasarte batean. Baita 
ohlturazko nobela, ukitu historikoduna. Zati honen hasieran bereblzi* 
ko indarra duten maisu berriaren kezkek eta haur euskaldun bortxaz 
gaztelaniartuen komeriek. Beren erreallsmoan, arketlpo ere bihur
tzen dira eszenak. Irakurleak ikusiko du zelan hasten dlren malsu 
bernaren ahaleginak euskaraz irakastearen bidetik.

Jakina, Euskal Merria ez zegoen urte horietan urrunegi penintsu- 
la astintzen zuten kontraesan polltikoetatlk urrun. Mendiolatarrek ere 
hautatu behar Izaten dute: batzuek nazionalismo ortodOKoaren blde- 
tlkjoango dira. Beste batzuek, ordea, heterodoxlaren bidè malkar- 
tsuagoei helduko diete,

5exu grina eriljloarekin nahasten hasiko da, moja gazte eta 
ederra bitarte dela. Arlmaren Joerak eta haragizko tenkadurak bar 
eginik. Bizitzan noia, fikzloan ere halaxe.

Eta, betl ere presente, metaliteratura eta euskal literaturaren 
historia bera literatura gai bihurturik,



Ezin alpatzeke utzl, Jakina, Indianoaren pertsonala ere, Luis Marik 
osatzen duen euskal giza Irudien bllduma honetan. lierrltik Irten 
beharra, destlnoa, fortuna... Beste euskal herrlak, Jakina.

Balna herri euskaldunareklko landa gertaerek ordain dltuzte Do
nostiako, hirlko eguneroko drama urbanoak. Famlllako alaba euskal 
ekandu garbletatlk urrunduta pintoreen modelo blluzl Izateak etxean, 
ama tradlzlonallstaren baltan sortzen dituen blzl ikarak eta drama 
etengabeak. Kontraesana kontraesanaren gainean.

Eta horrezaz gain, alta Inprlmatzallea llberaltzat aurkezten du 
bere burua, ama karllsta hustzat Jorlk. Atzera ere arketlpoak, com- 
media dell'arte moduko batean. Eleberria etengabe dabllelako arke- 
tlpoetatlk naturallsmora eta naturallsmotik fantaslara atsedenik gabe. 
Eta horrelakoxe galak, hau da, artearen galneko Ikuspeglak erablllko 
dltuzte pertsonala historlkoek solasaldl asmatu horietan. Molako lite
ratura, zelako artea,.. nazloa, herria... Ez da best-se//eren garalrako 
eleberria... zorlonez!

Epeleta, herri txikla eta Donostia txandaka agertzen dira kontakl- 
zunean, gertaera historlkoek eta asmatuek elkarri lekukoa hartzen 
dioten era bertsuan. Irakas sistema espalniarra, are Errepublikaren 
garalan ere, euskal nortasunaren zapaltzaile herri euskaldun ia eleba- 
karretan. Joera abertzale nazlonallstak komunlsten eta anarklsten 
unlbertsaltasunaren aurrez aurre. Eta herri txikletako bizimodu Itxu- 
raz aspertua birlaren zorabiozko aballa blziarekln aurpegiz aurpegi. 
Monahlko eta nolznahlko galak, eleberri honetan erabat geure-geu- 
reak.

Ez da faltako inoizka kostunbrlsta den obra honetan espainlar 
mllltarraren ekarrla, herrlak berarenganako zor betlerekoa duela 
pentsatzen duen konklstatzalle askatzalle ustezkoa,

Eleberha nobela huts baino gehiago den frogagarrl, Luis Marik 
bere irakasle sena erakutsiko dlgu pertsonala historlkoek ekarrl bo- 
tatzen dlzkleten adierazpenetan, horlek denak hartuta, noizbalt, izen- 
buruan esan legez, mende honetako lehen erdlaldeko euskal kultua
ren galneko teorlzazloa eskaintzen digulako, beti ere, esan bezala, 
pertsonala historiko flkzlozko horiek bitarte direla,

Zalantzak zalantza, maisuak sexu erakarmen hutsaren harantza- 
goko maltemlna ezagutuko du zatl honetan, bizi asmo bat neskatxa 
batekin abian Jartzeko gurarla.



5egur aski ezinezkoa da nobela bakarrean gizarte askotarlkota
sun osoa erakustea, baina idazleak, atzera eglteke, arrazlsmoaren 
autua erablllko du yitoak mintzagal hartuta. Izan ere pertsonala as- 
matuak bizitza gorabehera larrlak bizlko dituzte, eleberriari tentslo 
dramatikoa eransteko, entseguan, metallteraturarl, kulturaren gai
neko gogoetari kontakizun hanak etengabe galna hartzen diolako. 
Ezin Jakin daiteke gurata bliaturlko Jazoerak diren, balna lehenengo 
zati naguslan arrebatxo galxoa hlltzeak protagonlstaren eta Euskal 
Hernaren aro baten amalera eta beste baten hasiera Iragartzen bazl- 
tuen, honetan amaren galxotasunak beste ikur ukltu bate erantsiko 
dio, eleberrian berba gal darabllten Lizardlren poema eta slnbologla 
ezagunak gogora erakarrlrlk. halabehar hutsa?

Bigarren zati horrek bat-bateko amalera izango du protagonista 
ezezagun duen Bizkalko herrl batera lekualdatzen dutenean. izen 
erdalduna duen herriak ere zama slnbollko handia izango du. Eraba
teko Iraultza, balta Jalo berrltan zegoen blkote harreman horretarako 
ere.

Ondorengoak (1 94 3. urtea)

Ama gerra zlblla hasi eta berehala hil da. Atzera ere garal hartan 
halako boladan zen slnbologia, alegla, ama = aberrla? Altak estual- 
dlak jasan behar errepubllkazalea Izatearren, Osaba bera espetxera- 
tua. Tertullako abertzale eta errepubllkarrak hllda, erbestean edo 
kartzelan... Euskal Merrl llunagoa, nahiz eta, artean, solasek inda- 
rrean Iraun, Partaide berriak ere agertuko dira, adlbldez, Lafflte, apaiz 
euskaidunen beste eredu bat, kontlnentekoa, anglofìloa, Bl mundu, 
atzera ere, gerra zlblletlk Irtendako Euskal Herrla, sartaldekoa, eta 
laster Gerra Mandia ezagutuko duen sortaldeko Euskal Herrla.

Eglturaz, antzeko zatien kidea da hirugarren atal handi hau. 
Drama aurrera doa: Donostlako solasaldiak, altonaren bilakabidea, 
gerra ondorengoek behartutako adiskidetasun eta etsalgoak, kultur 
giro hitsagoa... eta Bizkala erdalduna, euskaldun askoren barne er- 
bestea... Euskal Herrl ezezaguna eta maki errepukllkarren aditua 
Izateko bidea. Balta errepresloaren aurpegi gordlnaren usalna har
tzeko beta ere. Kultura hll behar zela aldarn egiten zutenengandik, 
zer espero zitekeen?



Eta Donostiaren aldean, hirl txlhlaren aldean, kontrakarrean, 
kontrastean. Bilbo handia, gerra osteko burdlnazko eta harrlzko hirl 
horl.

Zatl hau laburragoa da besteen aldean eta eglturaz antza edukl 
arren, amaieran haiako suspense moduko bat du, Leturiaren egun
kari ezkutua ezagunaren kutsu existentzlallsta sannarra.

Amets ezburutuak (1 951 . urtea)

Laugarren eszena handi horren haslera oso sinbollkoa da: alta, 
argltaratzalle liberala, oso galxo agertuko da mendeak lehen erdia 
gainditzen duenean. Baina Mirakontxa erdimitlko horretara solasklde 
berriak etorriko dira: Celaya, Mirande, Krutwig, euskal herri horlen 
eredu arketlplkoak. Poeta soziala (komunlsta?), aleman euskaldun 
berrl maoista eta zuberotar faxista Lafflte apalz katollko frantses 
itxurakoaren aurrez aurre. Bazka egozten gablltza. Balna halakoxe 
garaiak ziren. Franco inolz baino indartsuago, Euskal Merrla gutxltan 
bezala zapaldua, balna katakonbetan kulturak blzirlk, Indarrean.

Irauitza marxista, maoismoa, nazismoa... horra hor solasaldleta- 
ko gal berriak, lehenengo gal "Jatorrekin" la Inongo zerlkusirik ez 
duten kezka berriak, hurrengo urteotan sakonago bihurtuko diren 
gizarte auziak. Eta gaur arte heldu diren kontraesanak, nazionalismo 
burgesaren eta komunistaren arteko aide eta antzekotasunak.

Erlijloa, paganlsmoa eta marxisten eriyio berrla, beste eriyio 
guztlak kontzientzl lo-eraglletzatJotzen dituena.

Eta bitartean, Kariösen neskalaguna, depresloak Jota, botikak 
hartzera beharturlk (Miranderi benetan jazotzen ohi zitzaion legez). 
Errealltatea eta asmazloa betl eskutlk literaturaren eremu Jorian. 
Benetako euskal gizarteak bizitzen zuen dramari eleberrlko bikotea 
han-hemenka daroan drama emendatuko zalo.

Zati honetan plsu handiagoa dute protagonlstaren familiaren 
gorabeherek. Karlos eta Madalena ezkonduta egon arren ere, ez dira 
elkarrekin bizlko, Kariösen lan beharrak direla eta. hala batean, gu- 
txien espero duenean irakurleak, eleberrlak, bat-batean, brastako 
etena izango du, amalera tragikoa erabat, esperantzari leihorik za- 
baltzen ez dion azkena: alta hll zorian dagoela, semeaz erdltzera- 
koan, odoiusturlk, emaztea hll eglngo da. Baina zendu aurretik,



KfltiKak ela  erresetnah

sinesmen zaharren bat dela medio, emazteak laster zer edo zer 
larria gertatu behar zaioia iragarriko dio senarrari, bere heriotza iraga- 
rriko dio. Eta hortxe utziko gaitu idazieak, bizitzaren ohiko drama 
ezagunen aurrean, gu ere balizko harrobiren bati begira.

Morrelako amaiera zakar eta bat-batekoak nahita behartzen gai- 
tu, garai hartan Euskal herri benetakoak bizi zituen garai latzekin 
lotzera behartzen gaitu. Amaierak, ezinbestean, atzera ere dakartza 
gogora Txilardegiren gaztetako lanak, existentzialismoarenganako 
kezka.

Eta ahosabaian, gustu mikatza. Qehiago nahl genuke, tragedia 
horren erdian ez luke irakurleak geratu nahi. Zerjazoko da gero? 
Semea? Solasak? Baina Luis Mari Mujikak osatze lana guri utziko 
digu.

Euskal Herria solasgal

hasierako Itaunak, beraz, badu erantzuna. Ezbairik gabe, elebe
rria da. Izan ere, hala da, Baina harantzago ere doa. Zenbait pasar- 
teetan, plsu handiagoa izango du entseguak, literaturaren, hiz- 
kuntzaren eta kuituraren gaineko gogoetak, pertsonaia benetako 
horien ahotsa bltartekarl, Azken zatian, balere, aide horrek pisua 
galduko du.

Interesgarrla da, izan ere, editore asmatu (?) horren salatik 
Igarotzen dlren euskal artisten galena. Aukeran diren guztietatik, 
zergatik horiek eta ez beste batzuk? Beharrezko direlako idazieak 
Jalgi gura dituen gogoetak adierazteko edo, berez, indar dramatiko 
edo literarloa dutelako? Segur aski, bietatik izango da,

Llburuaren kontrazalean adierazten denez, hobela hau fikzioa 
da, baina ez gezurra. Jakina, fikzioa inoiz ez da gezurra izaten, beste 
unibertso hautazko bat, idazieari demiurgo Izateko geratzen zaion 
bidexka baizik.

Espainlako gerra aurrekoak eta ostekoak Euskal herriaren Ikus- 
pegitlk, hirietatik baserrletarakoak, euskararen unibertsotik gaztela
nlaren galaxletarainokoa. Kalea eta baserria elkarren aurka eta elka
rren osagarri, Mendiolatarren tragedia handi bezain txiki horiek bltar- 
tekari.



Luis Marl Mujika Idazlea lekuko pribllegiatua da, bera ere, neurri 
handl batean, euskal kulturaren berrlemalle ez ezik, parte muntadu- 
na ere delako. Pasarterik bikalnenak, poetlkoenak, emango dlzklgu 
palsala eta inguru bukollkoak, baserri giro euskaldun "errugabe" eta 
"zapaldua" deskribatzerakoan. 5egur aski lotura autoblograflkoenak 
edo lokarririk bizlenak horrelako pasarteetan egongo dira.

Esku artean erablll izan dugun alean akatsen bat edo beste 
agertzen da, liburua zuzentzailearen eskuetatik Igaro ez balitz bezala. 
horrek ez dio indarrik kentzen, Jaklna, balna itxura eta mamla bat ez 
etortzean, halako interferentzia moduko bat sortzen da, ezinegona 
eragiten dio irakurleari. Balta idazlearen beraren Irudia pitzatu ere.

Eleberrlak garal eta gai muntadunak darabiltza, zirt edo zart 
erabaki beharreko kezkak etajoerak, euskal kulturaren gaineko auzl 
batzuek lotura zuzena dutelako herrlaren haragi blzl-bizian Izan di
tuen hainbat katramilekln. Urte horietan Euskal tierrlak, Espalniak eta 
Europak etorkizuna zuten apustu. Kinka tarria, protagonlstaren 
antzekoa. Qaur egun t>adaklgu zer etorri zen 1951. urteaz geroztik. 
Balna elebernan inork ezin du Igarri geroak zer ekarriko dien han- 
goel.

hazlonalismo guztiek, oinarrlan, hizkuntza, kultura eta llteratur 
eredu bere-bereak, espezlfikoak lortzeko guraria dute. Qizaklok ere 
blzl ezaugarri eta eredu pertsonaien blla dablltza. Flkzlozko pertso
nalek, bestalde, ere letren blzl hats pertsonala bllatzen dute. Denak 
bidalde, baina ez gogalde.

Herder-en planteamenduel Jarraikl, liburuan askotan lotzen zaiz
klo hizkuntza eta literatura hernaren arlman. Balna herrlaren arlma, 
antza denez, ez da bakarra, askotankoa Izan daiteke, eleberrlko 
pertsonalok behln baino gehiagotan diotenez.

Euskal letretan eta kulturan hasi zen loraldla ia bat etorriko da 
elebern honen amalerarekln. Nobelan protagonlstaren lokarri diren 
iraganareklko erreferentzia guztiak hllez doaz. Aurrean, etorkizun se- 
gurtasunlk gabea. Tradlzloarekiko haustura, nonbait?

Merrlareklko konpromlsoa behin eta bernro agertzen da elebe
rrian. Alta liberala eta ama karllsta izanik, protagonlstak halako aber- 
tzaletasun laxo bat erakutsiko du, balna abertzaletasun bete-betekoa 
Izango du gehienetan, halere.



Ikuspegi erromantikoa da neurrl batean, unibertsaltasuna to- 
klan-tokian bllatzen baltu. Eleberrian lehengo garaiek talka egiten 
dute garal berriekin. hazlonallsmoaren eta modernitatearen arteko 
dialektika moduan ere aurkez genezake mende honetako lehen 
erdialdea gal darabllen flkzlo errealista honek.

Literaturak, azken buruan, oinarrizko kontraesan baten aurrean 
Jartzen du etengabe glzakia: lehengo gizakia gizaki modernoaren 
aurrean. Krislaidi etengabea. Ikuspegi dlalektiko batetik, dena ari da 
etengabe aldatzen eta horrek, literaturan ñola bizitzan, tentsioa eta 
ezinegona sortzen ditu. Qaur arte baliagarrl izan den eredua, apika, 
laster, zaharkln hutsa bilakatuko da. Eta horrek mina, segurtasunlk 
gabezla sor dezake. Baina, protagonlstaren antzera, aurrera egin 
beharra besterik ez dago. Atzera Itzultzerik ez dago. Ezta literaturan 
ere.

Lehengo Arkadlaren esentziak eta Utopiaren berrltasunak beti 
egoten dira aurrez aurre, nahiz eta la ezari-ezarian, apurka. Utopia 
bera halako oharkabean helduko eta bera ere, aurrerantzean, eredu 
zaharkitua, Arkadla bihurtuko den.
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Herria

Eink^ldunon 
Gudafjen



EGAN BILDUMA

ANTZERKIA:
Undart.Daniel: Ama 

Ugalde. Mikel: Aiiarbertn bila (agortua)
Atbisu. Anastasio: Santa Kniz apaiza ¡ertari 

Arozena. Eugenio; Hiru antztrkinleen barotza jorratzen

SAIAKERA  
Etxeberrla. Cillermo: Orixeren metrikaz 

Kortazar. jon: fíxstoralak 
Urlciza. Ana: Afrikdto ahozko. (itratura 

Etxaniz N.: teutatuak 
Etxeberria R: Lan hautaiuak 

Etxaniz N.: Lur berri bilia (aspaldiko edizioa) 
Askoren artean: Nemesio ftzoniz (biografia) 

Askoren artean: .Atxoca Botonan

MUSIKA
lekuona. Andoni: fustal icontocintzan urrats berri (agortua) 

Lekuona. JuIct: Hautsi ez dadin katea

M3ESIA 
Urkiza. Ana: Gela llunetik

Bildumaren ardunduna: GlLURMO Etxeberma



Cgín zaitez 
HARPIDE

Egin ezazu 
hARPIDE 
berrl bat 
eta eska itzazu:

— Llburuak doan 
— Llburuak %eko 40 merKeago 
— Orlxeren Lan guztiak 38 Eurotan 

(berez 205 Euro bailo dute).
— Bibliotekak;

DOAko harpidetza ZOOZan.
EQAH Bllduma DOAfl
(agortuah ezih)

Otarra: Ez da salmenta, E(W1-en eshainiza da.

Informa zaitez: CQAM
Ptefta y  Q o ñ i, 5-2®  

D O h O S T IA  -  2 0 0 0 2



EGAN
Euskalerriaren Adiskideen Etkaneko 
B O L E T IN euskarazko gehigarria

EDUKIAK

1. • Azterketa literarioak
2.- Sorkuntza: poesia, antzerkia, kontakizunak
3.- Ahozko tradizioa
4.- Itzulpenak. Autore unibertsalen itzulpenak
5.- Adabakiak: Euskara eta llteratur inguruko berrien komenurioak.
6 .' Kritikak eta erreseinak: euskal e u  erdal liburuak

H orpld«fu zoHax: Urteko harpidalza: IS  Euro
Aiz#rrion: 21 Euro
D«ndon ot« bokoHia: 12 Euro
Ato o4z«rotuak: 15 Euro

Inform azio gehiago nahi baduzu. eskatu  konprom isoiik gabe.

Gure helbidea: EGAN
Euskalerriaren Adiskideen Elkanea 
Peña y GoAi, S. 2gn. ezk.
Postakutxatllla 3 .263 20080 - DONOSTIA 
www.egansarean.com

Izen deiturak

Helbidea____
Herria
Banku edo Kutxa 

Kontu zkia.:

HARPIDE TXARTELA

Posta-kodea tei.

http://www.egansarean.com


íK í l ÍK i Í J I^  J
í. ln s ;^ * .^  V i- ltä J O Ä

.f

f
<Ì

•i >*•»
a»«h9 isA

MOOltbit} o im á A
>  : ■ V á í t í t t q í l t t H  Í Í Í í í W í V - í Í i O M  1 W U U Ä  J t w w q i t ^
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Luis Mari MUJIKA, Bigarren haurra,
(EZKIAQA LA5A, Patxi)
Luis Mari I^LUIKA, El camino de la serpiente 
sobre la roca, (LIMDQi=\EN Torgny)
Luis Mari MUJiKA, izart}eibarHo Hlztegla, 
(ARANA, Altor)
Peilo OT?^OTEKO VAQUERO, Harri tlautslaH, 
(KORTA, Qabriei)
Peüo OTXOTEKO VAQUERO, Calda,
(GARCÍA, Äivaro)
Pello OTÍ^OTEKO VAQUERO, Zure blia 
itsasoa bldalil̂ o dut, (PADRÓi ,̂ José Luis) 
Karios DEL OLMO, MIrakontxaho solasak, 
(MUJiKA, Luis Mari)

2ai

245

249

252

255

258

265

EQAh

Euskaierriaren Adiskideen Elkartea 
BOLETiti-aren euskarazko gehigarria

Urteko harpidetza 
Atzerrian
Dendan aie bakoitza

18 Euro 
21 Euro 
12 Euro

BOIETIM

De la Real Sociedad Bascongada 
de ios Amigos dei País

Suscripción anuai 
número sueito

18 Euro 
12 Euro



E U S K A L E R R I A R E N  A D I S K I D E E N  E L K A R T E K O

“B O L E T I N ” - A R E N  E U S K A R A Z K O  G E H I G A R R I A

Idazkaritza: Euskalerriaren Adiskideen E lkanea. Gipuzkoako Saila 
3 .2 6 3  Postakutxaiila —  EXDNOSTIA


